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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Panorama general

1. Desde el examen realizado en 1998, Jamaica ha proseguido su proceso de liberalización gradual, en particular mediante la adopción de medidas para facilitar el comercio.  Esas medidas incluyen la modernización de las aduanas y la adopción de programas de informatización, como consecuencia de lo cual se ha abreviado el despacho de aduana.  Jamaica ha dejado también de utilizar precios de referencia y ha adoptado la definición de la OMC del valor de transacción a efectos de la valoración en aduana.

2. En Jamaica los aranceles son una importante fuente de ingresos fiscales y el principal instrumento de protección en frontera.  Todos los aranceles son ad valorem;  el promedio simple de los aranceles NMF es en 2004 del 8,6 por ciento, frente al 10,9 por ciento en 1997.  No obstante, los aranceles aplicados a determinadas legumbres y hortalizas han aumentado del 40 al 100 por ciento.  La protección arancelaria media de los productos agropecuarios (definición de la OMC) sigue siendo sustancialmente superior a la de los productos no agropecuarios:  el 18,1 y el 6,7 por ciento, respectivamente.  Prácticamente todas las importaciones procedentes de los miembros de la CARICOM entran en Jamaica con franquicia arancelaria.

3. Además de los aranceles, se aplican exclusivamente a las importaciones algunos otros derechos y cargas, lo que aumenta considerablemente la protección en frontera en el caso de algunos productos.  Se aplican a las importaciones el derecho de usuario de la aduana y el derecho de timbre. Con respecto a algunos productos se aplica un derecho de timbre adicional sobre el valor en aduana más el arancel, de manera global.  Por ejemplo, las legumbres y hortalizas sujetas a un arancel del 100 por ciento están gravadas con un derecho de timbre adicional del 80 por ciento, lo que, siguiendo la metodología oficial, se traduce en un derecho de importación agregado del 260 por ciento.  Teniendo en cuenta los derechos de timbre adicionales, el derecho de importación agregado medio aplicado a los productos agropecuarios (definición de la OMC) se eleva al 28,7 por ciento, lo que representa un aumento aproximado de 10 puntos porcentuales.

4. Jamaica ha consolidado la totalidad de sus líneas arancelarias, con lo que ha aumentado la previsibilidad de su régimen de comercio.  No obstante, la diferencia entre los aranceles aplicados y los aranceles consolidados sigue siendo grande y los tipos aplicados son superiores a los niveles consolidados en el caso de una serie de productos, a veces en no menos de 20 puntos porcentuales.  Los demás derechos y cargas están consolidados en el 15 por ciento, si bien varias líneas arancelarias, especialmente de productos agropecuarios, están consolidadas en niveles superiores.

5. Los impuestos internos se aplican tanto a las importaciones como a los productos nacionales.  Para elevar los ingresos públicos, en 2003 se eliminaron algunas exenciones de impuestos y se restableció el derecho especial de consumo con respecto a los cigarrillos, los cigarros (puros), el tabaco y sus extractos y jugos.

6. Desde 1998, Jamaica ha establecido legislación nacional sobre medidas comerciales especiales con el fin de proteger a los productores nacionales frente a las importaciones.  En 2001 impuso su primera medida antidumping, con respecto a las importaciones de cemento Portland gris común, y en 2002 impuso derechos antidumping a los abonos inorgánicos.  La primera medida de salvaguardia de Jamaica, aplicada al cemento Portland gris, se impuso como medida provisional en 2004.

7. Se aplica el régimen de licencias de importación a los productos con efectos potenciales en el medio ambiente, la salud o la seguridad.  Las importaciones de aceites y grasas procedentes de países que no sean miembros de la CARICOM están sujetas a condiciones especiales.  Jamaica ha adoptado un nuevo sistema de controles para garantizar la inocuidad de los alimentos y ha adoptado medidas para racionalizar su legislación en materia sanitaria y fitosanitaria.  Participa también en los esfuerzos desplegados en la CARICOM para establecer una organización regional de normalización y control de la calidad.

8. Jamaica no aplica cargas a las exportaciones.  Las prohibiciones de las exportaciones afectan a un escaso número de productos, con inclusión de los vinos y líquidos alcohólicos.  Algunos productos están sujetos al régimen de licencias de exportación, entre ellos algunos de los principales productos de exportación de Jamaica (bauxita y azúcar).  Se han establecido numerosos sistemas para fomentar la producción nacional en general o las exportaciones en particular.  Cuatro de ellos, incluido el régimen de Zonas Francas, se notificaron a la OMC por otorgar subvenciones a la exportación.  Aunque no existen estimaciones de los costos o beneficios económicos netos de los incentivos fiscales de Jamaica, es probable que se traduzcan en una cantidad considerable de ingresos fiscales sacrificados, lo que constituye una consideración importante dada la frágil posición fiscal de Jamaica (capítulo I 2) iii)).

9. Jamaica ha modernizado su legislación en materia de política de competencia y ha ampliado su ámbito de aplicación, lo que representa una medida importante habida cuenta de que la competencia puede ser limitada en las economías pequeñas.  El Estado sigue desempeñando una función en determinadas actividades comerciales y se aplican precios administrados a los servicios públicos y a algunos otros servicios.  Se han introducido mejoras en el marco institucional de la contratación pública;  pueden darse preferencias a los proveedores jamaiquinos mediante la utilización de compensaciones.

10. Se ha modificado la legislación de Jamaica en materia de propiedad intelectual para que se atenga más estrictamente a las normas de la OMC.  Los Miembros de la OMC examinaron en 2001 la legislación pertinente.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos

11. La principal legislación por la que se rigen los procedimientos aduaneros es la Ley de Aduanas de 1941, modificada, la Ley de Comercio de 1955, modificada, y el Reglamento de Aduanas.  Jamaica inició en 2000 un Programa de Modernización de las Aduanas y está elaborando sus propios programas informáticos personalizados para uso del Departamento de Aduanas (Sistema Electrónico de Presentación de Declaraciones de Aduanas C78);  decidió no utilizar el SIDUNEA por considerar las autoridades que no satisfacía las necesidades en materia de operaciones aduaneras de Jamaica.

12. Las importaciones de valor inferior a 1.000 dólares EE.UU. para fines comerciales o no comerciales (declaraciones de aduanas informales) pueden ser despachadas directamente por el importador utilizando el formulario de declaración de aduanas C79.  Las importaciones de valor superior a 1.000 dólares e igual o inferior a 5.000 dólares requieren el formulario de declaración de aduanas C78 y pueden ser también despachadas por el importador.  Las importaciones cuyo valor exceda de 5.000 dólares deben ser despachadas por un agente de aduanas autorizado (que tiene que ser un nacional de Jamaica) utilizando el formulario C78.  Las mercancías perecederas o los envíos urgentes pueden ser despachados sin un formulario formal de declaración de aduanas;  no obstante, se requieren otros documentos, como certificados en materia sanitaria y fitosanitaria.  En este caso se exige un depósito en efectivo o una garantía bancaria para cubrir los derechos pagaderos.

13. Se exigen también otros documentos, entre ellos los siguientes:  número de identificación fiscal y certificado de cumplimiento tributario, expedidos por el Departamento de la Renta
;  licencia de importación (expedida por la Junta de Comercio del Ministerio de Comercio y Tecnología) o permiso de importación, cuando proceda;  conocimiento de embarque marítimo o aéreo (expedido por el agente de transporte);  factura del proveedor/vendedor o, cuando no haya factura del vendedor o sea inadecuada en la práctica, permiso de inspección (C24B, enumeración de los pormenores de las mercancías objeto de importación), preparado por el importador o el agente y certificado por el Departamento de Aduanas;  formulario de declaración de valor (C84 o C85) y facturas.
  Para beneficiarse de acceso preferencial, las importaciones procedentes de los países de la CARICOM necesitan un certificado de origen de las autoridades de certificación del país de origen;  cuando se trata de preferencias en el marco de acuerdos bilaterales, se utiliza un formulario de certificado específico.  Según las autoridades, la tramitación de las declaraciones de aduanas lleva entre cinco minutos y tres horas cuando se realiza por la vía rápida y 24 horas cuando se utiliza el procedimiento normal.

14. Con respecto a los productos sujetos a licencia de importación (véase la sección x)), algunos de ellos requieren también otros documentos de apoyo.  Las importaciones de frutas, legumbres y hortalizas requieren un permiso del Ministerio de Agricultura.  A partir del 1º de enero de 2004, los comerciantes que importen en nombre de fabricantes que utilicen como insumo azúcar refinado, así como los propios fabricantes, tienen que inscribirse en el registro de la Junta de Comercio a efectos de vigilancia (capítulo IV 2)).  También los importadores de leche en polvo tienen que inscribirse en el registro de la Junta de Comercio;  no se exige el requisito de registro a los importadores de otros productos.

15. El Departamento de Aduanas inspecciona la documentación y realiza también inspecciones físicas aleatorias.  Ha establecido asimismo la inspección de mercancías no intrusiva.  En virtud del Sistema de Inspección Selectiva de las Importaciones, establecido en 1991, los importadores que no tengan antecedentes de infracciones aduaneras pueden importar sin inspección.  La ley prescribe que las mercancías deben ser despachadas en un plazo de 14 días a contar de la fecha en que fueron descargadas;  de no ser así, se trasladan a un almacén por un plazo máximo de tres meses, con pago de alquiler y otras cargas, y se venden después en subasta pública transcurrido un mes de la publicación del correspondiente aviso en la Gaceta.  No obstante, el importador tiene hasta la mañana de la subasta para pagar todos los derechos, honorarios y cargas.  Las mercancías perecederas pueden venderse transcurridos 14 días de la fecha en que fueron descargadas.

16. Con el fin de facilitar el comercio, en abril de 2002 el Departamento de Aduanas estableció un procedimiento de vía rápida.  Pueden utilizarlo los agentes de aduanas que tengan una tasa de presentación de declaraciones de aduanas sin errores del 95 por ciento como mínimo;  al hacerlo, evitan la inspección detallada de las facturas y tramitan sus declaraciones en cuatro horas como máximo;  las comprobaciones minuciosas sólo se hacen una vez liberadas las mercancías.  El Ministerio de Agricultura realiza la verificación de los certificados en materia sanitaria y fitosanitaria.  En el marco del proyecto de informatización de las Aduanas, establecido en 1996, se han aplicado o se están probando diferentes sistemas:  por ejemplo, procesamiento de la carga, exportación, declaración de aduanas electrónica, pago electrónico, presentación electrónica, cancelación de derechos, almacenamiento,  inspección de los lugares, y almacenamiento de datos, así como sistemas de valoración y gestión de riesgos.  El sistema de procesamiento previo a la llegada (procesamiento de la carga), utilizado frecuentemente desde 2000, permite la tramitación de la declaración de importación C78 y el pago de los derechos antes de la llegada del buque;  las declaraciones se presentan por correo electrónico o disquete y se tramitan en cuatro horas utilizando el procedimiento por la vía rápida.

17. El sistema de pago electrónico (pago de la declaración de aduanas en línea) se inició en julio de 2003 para facilitar el pago de los derechos de importación por los agentes e importadores;  aparte del sistema de pago electrónico, los derechos se pagan en caja en los puestos de aduanas.  El sistema de declaraciones de aduanas electrónicas permite a los transportistas presentar su declaración electrónicamente antes de su llegada;  la presenta la compañía de transporte o su agente.  El sistema se está ensayando en dos muelles de Port Bustamante.  Para facilitar el despacho de mercancías de un valor igual o inferior a 1.000 dólares EE.UU., se está probando paralelamente el sistema electrónico C78X, que sustituirá al sistema C79.  Un sistema en línea de servicios aduaneros automatizados permitirá a los importadores y los agentes interactuar en línea con las Aduanas;  podrán verificar la situación de sus transacciones.

18. En casos de diferencias sobre el derecho pedido, las decisiones de las Aduanas pueden ser objeto de apelación ante el Comisario de Valoración Adjunto en los tres meses siguientes al depósito del derecho pagadero.  El importador puede también recurrir al Departamento de Apelaciones de los Contribuyentes o a los Tribunales.  Las decisiones del Comisario pueden apelarse, en los 30 días siguientes a su adopción, ante el Departamento de Apelaciones de los Contribuyentes, cuyas decisiones pueden a su vez recurrirse ante el Tribunal de la Renta.  Según las autoridades, desde junio de 2002 ha habido 51 apelaciones internas en casos de diferencias sobre valoración, con una tasa de decisiones a favor de los importadores del 50 por ciento.  El Departamento de Apelaciones examinó dos asuntos (relacionados también con el valor de los derechos) y en un caso falló a favor del importador.

19. Jamaica ha notificado a la OMC sus leyes y reglamentos relativos a la inspección previa a la expedición (artículo 19 de la Ley de la Junta de Contribuciones y artículo 257 de la Ley de Aduanas).  No obstante, desde el desmantelamiento de los controles de divisas las autoridades no consideran ya necesaria la inspección previa a la expedición.

ii) Valoración en aduana

20. El 10 de marzo de 2003 Jamaica empezó a aplicar el Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (con excepción del artículo 6) y a utilizar la definición de la OMC de valor de transacción;  el artículo 6 pasó a ser aplicable en marzo de 2004.  Las disposiciones relacionadas con la aplicación del Acuerdo se incorporaron a la legislación nacional mediante la Ley de Aduanas (Modificación) de 2001, adoptada el 1º de marzo de 2001.  Se otorgó a Jamaica una prórroga hasta el 10 de marzo de 2003 para utilizar valores mínimos con respecto a determinados productos (vehículos automóviles, motocicletas, chasis y carrocerías, y equipo, usados).
  En cuanto a los demás productos, la prórroga terminó el 10 de marzo de 2001 y Jamaica empezó a utilizar el valor de transacción el 3 de junio de 2002;  la demora se debió a la aprobación de la legislación.  Para reflejar los cambios de la legislación, en 2002 se sustituyeron los formularios de declaración de valor C70A y C70B por los formularios C84 y C85.

21. Con arreglo a la Ley de Aduanas (Modificación) de 2001, en caso de duda sobre la exactitud del valor declarado el valor en aduana se establecerá sobre la base del Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994, aplicando los métodos de valoración en el orden establecido en el Acuerdo.  Según las autoridades, en el caso de las importaciones de prendas de vestir, productos electrónicos, vehículos automóviles, frutas frescas, legumbres y hortalizas, y aguardientes y licores, la tasa de incidencia de facturación falsa oscila entre el 50 y el 70 por ciento.  Las Aduanas, mediante la utilización de su recién adquirido sistema de información y gestión de riesgos, se están centrando en esas importaciones a efectos de selección/definición, investigación y aplicación.

iii) Normas de origen

22. Jamaica ha notificado a la OMC que no mantiene normas de origen no preferenciales ni ha adoptado decisiones judiciales o disposiciones administrativas de aplicación general en esa esfera.

23. Las normas de origen preferenciales se aplican a las importaciones de los demás países de la CARICOM y de países con los que Jamaica ha concluido acuerdos preferenciales bilaterales (en el marco de la CARICOM).  Las normas de origen de la CARICOM se describen en el artículo 84 del Tratado revisado de Chaguaramas.  Las mercancías se consideran originarias de la CARICOM si se han producido en su totalidad dentro del Mercado Común, o si se han producido total o parcialmente en el Mercado Común a partir de materiales importados de terceros países, siempre que haya tenido lugar una transformación sustancial en el Mercado Común.  La transformación sustancial requiere que las mercancías deban clasificarse en una partida arancelaria diferente de la de los materiales utilizados, o se define específicamente para cada partida arancelaria en la parte A de la enumeración contenida en la Lista II.  En el caso de la mayoría de los productos agropecuarios, el origen sólo se confiere si las mercancías se han producido totalmente en la CARICOM o se han producido utilizando materiales regionales.  En el caso de los productos industriales, los requisitos de origen se basan en un proceso de transformación o en el valor de los materiales extrarregionales.  Jamaica, en su condición de país más desarrollado de la CARICOM, está sujeta a normas más estrictas en algunos casos.

24. Las disposiciones bilaterales en materia de normas de origen con Colombia se establecen en el artículo 9 del Acuerdo de Cooperación Comercial, Económica y Técnica entre la Comunidad del Caribe y el Gobierno de la República de Colombia y en el Anexo III del Protocolo por el que se modifica el Acuerdo, en vigor desde el 1º de junio de 1998.
  Las normas de origen con la República Dominicana se definen en el Apéndice I del Anexo I del Acuerdo por el que se establece la Zona de Libre Comercio entre la Comunidad del Caribe y la República Dominicana;  en el anexo del Apéndice se establecen criterios específicos.

25. En general, en los acuerdos con Colombia y la República Dominicana las mercancías se consideran originarias de una de las partes si se han producido en su totalidad en esa parte o se han producido total o parcialmente en una de las partes a partir de materiales importados de terceros países, siempre que haya tenido lugar una transformación sustancial en esa parte.  El principio general para determinar la transformación sustancial es el cambio de clasificación arancelaria.  Ambos acuerdos prevén trato regional acumulativo.  La certificación del origen está a cargo de un organismo oficial del país de origen (en el caso de Jamaica, la Junta de Comercio).

iv) Estructura de los aranceles NMF

26. El principal instrumento de política comercial de Jamaica son los aranceles y demás derechos y cargas.  Los aranceles prestan también una importante contribución a los ingresos públicos, que en 2003/2004 alcanzaron una cifra de 12.000 millones de dólares de Jamaica (el 9,3 por ciento de los ingresos fiscales y el 4,3 por ciento de los ingresos totales).
  Los aranceles, al igual que los demás impuestos, sólo puede aumentarlos la Cámara de Representantes;  ahora bien, las reducciones arancelarias no requieren esa aprobación. 

27. Jamaica otorga como mínimo trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.  Viene aplicando la cuarta (y más reciente) fase del Arancel Exterior Común (AEC) de la CARICOM desde enero de 1999.  El Arancel de Jamaica se basa en el Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías (SA) y se actualizó en 2004 con arreglo al SA de 2002.  Comprende 6.429 líneas de 8 dígitos y 10 líneas de 10 dígitos, lo que representa una mayor desagregación con respecto al máximo de 7 dígitos utilizado en 1997.  El Arancel consta de nueve tramos, con tipos del 0, 5, 10, 15, 20, 25, 30, 40 y 100 por ciento.  Todos los aranceles son ad valorem y se aplican sobre el valor c.i.f. de las importaciones.  No se utilizan aranceles estacionales ni contingentes arancelarios.

28. Las excepciones al Arancel Exterior Común (AEC) figuran en la Lista A (productos con respecto a los cuales los Estados miembros desean fomentar la producción nacional) y la Lista C (productos con respecto a los cuales se han acordado tipos mínimos pero que los miembros pueden aumentar hasta niveles consolidados).  En la Lista A de Jamaica figuran 97 productos, principalmente productos agropecuarios y de la pesca (con inclusión de la carne y los productos lácteos), así como productos plásticos y cerámicos.  Esos productos están sujetos a aranceles de hasta el 40 por ciento;  los aranceles aplicados son superiores a los del AEC en el caso de 29 partidas, inferiores en el caso de 16 partidas e iguales en el de todas las demás.  La Lista C de Jamaica contiene 237 partidas, la mayoría productos manufacturados (por ejemplo, bebidas alcohólicas, tabaco, productos del petróleo, artículos de joyería, aparatos eléctricos y vehículos automóviles).  Los tipos aplicados a esos productos son superiores a los del AEC en el caso de 20 partidas, inferiores en el de 11 e iguales en el de las demás partidas;  el tipo máximo es del 30 por ciento.

29. A principios de 2004 el promedio simple de los aranceles NMF aplicados era del 8,6 por ciento (cuadro III.1), inferior en 2,3 puntos porcentuales al de 1997.  Los tipos arancelarios van del 0 al 100 por ciento en el caso de los productos agropecuarios (definición de la OMC) y del 0 al 40 por ciento en el de los demás productos.  En promedio, la protección arancelaria de los productos agropecuarios sigue siendo sustancialmente superior a la de los productos no agropecuarios:  el 18,1 y el 6,7 por ciento, respectivamente.  Los grupos de productos con aranceles medios relativamente elevados incluyen los frutos comestibles, los pescados y crustáceos, las legumbres y hortalizas, la carne y las bebidas.  Desde el último Examen de las Políticas Comerciales de Jamaica, los aranceles han aumentado en el caso de algunos productos, especialmente las legumbres y hortalizas, por ejemplo tomates, coles, lechugas y zanahorias, cuyo arancel se ha elevado del 40 al 100 por ciento.

Cuadro III.1

Análisis resumido del Arancel NMF de Jamaica:  arancel NMF, con inclusión de los derechos de timbre, 2004

	Designación de los productos
	NMF

	
	Nº de líneas
	Promedio (%)
	Tramo (%)
	DT
(%)
	CV
	Promedio, con inclusión de los derechos de timbre (%)

	Total
	6.439
	8,6
	0,0-100,0
	12,3
	1,44
	10,3

	
	
	
	
	
	
	

	SA 01-24
	1.132
	20,6
	0,0-100,0
	17,7
	0,86
	30,4

	SA 25-97
	5.307
	6,0
	0,0-30,0
	9,0
	1,50
	6,0

	
	
	
	
	
	
	

	Por categorías de la OMC
	
	
	
	
	
	

	Productos agropecuarios (OMC)
	1.055
	18,1
	0,0-100,0
	17,7
	0,97
	28,7

	Animales y productos de origen animal
	156
	24,5
	0,0-40,0
	16,8
	0,69
	54,1

	Productos lácteos
	24
	16,9
	0,0-40,0
	13,7
	0,81
	18,8

	Café y té, cacao, azúcar, etc.
	170
	16,5
	0,0-40,0
	15,2
	0,92
	20,9

	Flores cortadas, plantas
	56
	7,5
	0,0-40,0
	14,9
	1,98
	7,5

	Frutas, legumbres y hortalizas
	259
	25,6
	0,0-100,0
	19,5
	0,76
	37,2

	Cereales
	29
	14,3
	0,0-40,0
	13,4
	0,94
	22,8

	Semillas oleaginosas, grasas y aceites y sus productos
	94
	16,0
	0,0-40,0
	19,1
	1,19
	29,3

	Bebidas y líquidos alcohólicos
	109
	23,6
	0,0-40,0
	11,7
	0,50
	29,7

	Tabaco
	10
	21,0
	0,0-30,0
	14,5
	0,69
	57,5

	Los demás productos agropecuarios n.e.p.
	148
	2,5
	0,0-40,0
	7,3
	2,93
	3,3

	Productos no agropecuarios (OMC) (incluido el petróleo)
	5.384
	6,7
	0,0-40,0
	10,0
	1,49
	6,7

	Productos no agropecuarios (OMC) (excluido el petróleo)
	5.359
	6,7
	0,0-40,0
	10,0
	1,50
	6,7

	Pescado y productos de pescado
	162
	26,2
	0,0-40,0
	17,4
	0,66
	26,5

	Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	398
	7,6
	0,0-30,0
	9,9
	1,32
	7,6

	Metales
	727
	3,2
	0,0-20,0
	6,6
	2,10
	3,4

	Productos químicos y productos fotográficos
	1.020
	3,7
	0,0-20,0
	7,0
	1,90
	3,7

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	185
	7,4
	0,0-30,0
	9,4
	1,28
	7,4

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	322
	6,9
	0,0-20,0
	8,6
	1,25
	6,9

	Textiles y vestido
	974
	8,7
	0,0-25,0
	9,9
	1,13
	8,7

	Equipo de transporte
	187
	6,5
	0,0-30,0
	10,1
	1,57
	6,5

	Maquinaria no eléctrica
	592
	2,3
	0,0-25,0
	6,3
	2,72
	2,3

	Maquinaria eléctrica
	266
	6,6
	0,0-30,0
	9,4
	1,42
	6,6

	Productos no agropecuarios n.e.p.
	526
	11,2
	0,0-30,0
	10,5
	0,93
	11,2

	Petróleo
	25
	13,8
	0,0-15,0
	4,2
	0,30
	13,8

	
	
	
	
	
	
	

	Por sectores de la CIIUª
	
	
	
	
	
	

	Agricultura y pesca
	430
	21,5
	0,0-100,0
	21,2
	0,98
	26,1

	Explotación de minas
	114
	3,3
	0,0-30,0
	8,5
	2,58
	3,3

	Industrias manufactureras
	5.894
	7,7
	0,0-40,0
	10,9
	1,41
	9,3

	Por capítulos del SA
	
	
	
	
	
	

	01
Animales vivos y productos del reino animal
	325
	25,0
	0,0-40,0
	18,0
	0,72
	38,2

	02
Productos del reino vegetal
	400
	19,1
	0,0-100,0
	20,9
	1,09
	29,4

	03
Grasas y aceites
	53
	25,3
	0,0-40,0
	18,9
	0,75
	35,7

	04
Preparaciones alimenticias, etc.
	354
	17,4
	0,0-40,0
	11,5
	0,66
	23,5

	05
Productos minerales
	191
	4,7
	0,0-20,0
	6,5
	1,39
	4,7

	06 
Productos de las ind. químicas y de las ind. conexas
	957
	3,2
	0,0-20,0
	6,7
	2,11
	3,2

	07 
Plástico y caucho
	246
	6,0
	0,0-30,0
	8,2
	1,36
	6,0

	08 
Pieles y cueros
	84
	7,1
	0,0-20,0
	9,6
	1,35
	7,1

	09 
Madera y manufacturas de madera
	124
	7,2
	0,0-20,0
	7,9
	1,10
	7,2

	10 
Pasta de madera, papel, etc.
	173
	5,0
	0,0-20,0
	8,4
	1,69
	5,0

	11 
Materias textiles y sus manufacturas
	961
	8,3
	0,0-20,0
	9,8
	1,18
	8,3

	12 
Calzado, sombreros y demás tocados
	66
	15,4
	0,0-20,0
	7,8
	0,51
	15,4

	13 
Manufacturas de piedra
	182
	7,5
	0,0-25,0
	9,0
	1,19
	7,5

	14 
Piedras preciosas, etc.
	61
	17,9
	0,0-30,0
	12,9
	0,72
	17,9

	15 
Metales comunes y sus manufacturas
	719
	3,7
	0,0-20,0
	7,1
	1,94
	3,9

	16 
Máquinas y aparatos
	891
	4,1
	0,0-30,0
	8,1
	1,99
	4,1

	17 
Material de transporte
	198
	6,4
	0,0-30,0
	10,1
	1,57
	6,4

	18 
Instrumentos de precisión
	250
	7,9
	0,0-30,0
	10,9
	1,37
	7,9

	19 
Armas y municiones
	24
	21,3
	0,0-30,0
	10,8
	0,51
	21,3

	20 
Manufacturas diversas
	172
	14,5
	0,0-20,0
	7,5
	0,52
	14,5

	21 
Objetos de arte, etc.
	8
	20,0
	20,0-20,0
	0,0
	0,00
	20,0

	
	
	
	
	
	
	

	Por etapas de elaboración
	
	
	
	
	
	

	Primera etapa de elaboración
	847
	15,8
	0,0-100,0
	19,5
	1,23
	18,9

	Productos semielaborados
	1.886
	1,5
	0,0-40,0
	5,0
	3,22
	2,1

	Productos totalmente elaborados
	3.706
	10,5
	0,0-40,0
	11,2
	1,06
	12,6


a
CIIU (Rev.2), con exclusión de la electricidad (una línea).

Nota:
CV = coeficiente de variación;  DT = desviación típica.

Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos facilitados por las autoridades de Jamaica.

30. Se aplican generalmente derechos de timbre a los productos agropecuarios.  Si se tienen en cuenta los derechos de timbre adicionales (sección ix)), la protección media en frontera se eleva del 8,6 al 10,3 por ciento con respecto al arancel global.  Si bien el promedio sigue siendo del 6,7 por ciento en el caso de los productos no agropecuarios, aumenta del 18,1 al 28,7 por ciento en el de los productos agropecuarios (definición de la OMC).

31. La dispersión arancelaria, medida por el coeficiente de variación, ha aumentado ligeramente con respecto a 1997, ya que el descenso del promedio ha sido mayor que el descenso de la desviación típica como consecuencia del aumento de los tipos arancelarios al 100 por ciento en el caso de algunas líneas.

32. Poco más del 60 por ciento de la totalidad de las líneas arancelarias goza de franquicia arancelaria y cerca del 20 por ciento del Arancel oscila entre el 15 y el 20 por ciento (gráfico III.1).  Al 6,5 por ciento de las líneas se le aplican tipos superiores al 30 por ciento y unas 400 líneas están gravadas con un tipo del 40 por ciento.  Las crestas arancelarias (más del triple del promedio) afectan principalmente a los productos de la pesca y los productos agropecuarios, especialmente la carne, las legumbres y hortalizas, el café, las grasas y aceites, el azúcar y las preparaciones de legumbres y hortalizas, frutas o plantas.  Cinco partidas están sujetas a un tipo arancelario del 100 por ciento (igual al tipo consolidado):  tomates, coles, lechugas repolladas, otros tipos de lechugas, y zanahorias.
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Gráfico III.1

Distribución, por frecuencia, de los tipos arancelarios NMF, 2004

Número de líneas arancelarias

Porcentaje

Porcentaje acumulativo

Número de líneas (porcentaje del total)

Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades de Jamaica.



Fuente :


33. Sólo el 37,6 por ciento de las líneas de productos agropecuarios (definición de la OMC) gozan de franquicia arancelaria, frente al 65 por ciento en el caso de las líneas de productos no agropecuarios.  Al 30 por ciento aproximadamente de la totalidad de las líneas arancelarias se le aplican tipos superiores al 30 por ciento, proporción que en el caso de los productos no agropecuarios es inferior al 2 por ciento.

v) Progresividad arancelaria

34. La progresividad arancelaria es mixta (negativa de las materias primas a los productos semielaborados y positiva de los productos semielaborados a los productos totalmente elaborados) en todos los sectores, con excepción de los productos de la madera, el papel y los productos metálicos, que muestran progresividad positiva (gráfico III.2).  Ello tiene consecuencias negativas para los incentivos económicos, especialmente en lo que se refiere a la elaboración de productos intermedios, ya que los insumos gozan de mayor protección que el producto.  No obstante, en la mayoría de los subsectores manufactureros el tipo medio aplicado a los productos totalmente elaborados es sustancialmente superior al de las materias primas, excepto en el caso de los productos alimenticios y las bebidas (división 31 de la CIIU), a los que se aplica en el caso de las materias primas un tipo superior en cuatro puntos porcentuales al aplicado a los productos totalmente elaborados.
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Gráfico III.2

Progresividad arancelaria en la industria, por divisiones de 2 dígitos de la CIIU, 2004
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:  Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos facilitados por las autoridades de Jamaica.
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vi) Consolidaciones arancelarias

35. Como resultado de la Ronda Uruguay, Jamaica consolidó el 100 por ciento de sus líneas arancelarias, con un tipo medio del 53,2 por ciento (el 97,4 por ciento en el caso de los productos agropecuarios (definición de la OMC) y el 43,7 por ciento en el de los demás productos).  Los tipos arancelarios aplicados a los productos no agropecuarios se consolidaron en un tipo uniforme del 50 por ciento (con excepción de los anteriormente consolidados en un nivel inferior).  En el sector de la agricultura, Jamaica consolidó sus aranceles en el 100 por ciento (excepto en el caso de los anteriormente consolidados en un nivel inferior).  Los compromisos anteriores a la Ronda Uruguay afectan a 878 partidas, principalmente productos no agropecuarios:  por ejemplo, productos químicos inorgánicos y orgánicos, artículos de caucho, instrumentos de metales comunes, maquinaria y equipo eléctrico;  las consolidaciones varían entre el 0 y el 12,5 por ciento, con excepción del aceite de lino (de linaza), que está consolidado en un tipo específico de 0,30 dólares de Jamaica por cada 100 libras.

36. A principios de 2004 los tipos NMF aplicados excedían de sus niveles consolidados en el caso de algunos productos no agropecuarios cuyos tipos se habían consolidado antes de la Ronda Uruguay;  con respecto a algunos productos la diferencia era superior a 10 puntos porcentuales (cuadro III.2).

Cuadro III.2

Determinados productos cuyos tipos NMF aplicados exceden de los tipos consolidados, 2004
	Código del SA
	Designación de los productos
	Arancel NMF
	Arancel consolidado

	1515190000
	Aceite de lino (de linaza), excepto el aceite en bruto
	40
	0a

	2704001000
	Coques y semicoques de hulla
	5
	0

	2807002000
	Ácido sulfúrico, otros ácidos
	15
	10

	2811210000
	Dióxido de carbono
	15
	10

	2814100000
	Amoníaco anhidro
	15
	10

	2818200000
	Óxido de aluminio (alúmina), excepto el artificial
	15
	10

	2833220000
	Sulfatos de aluminio
	15
	10

	2904101000
	Ácido sulfónico (tridecilbenceno (TDBSA) y alquilobenceno lineal (LABSA))
	15
	10

	2904102000
	Ácido sulfónico (dodecilbenceno (DDBSA))
	15
	10

	3919100000
	Placas autoadhesivas, en rollos de anchura inferior o igual a 20 cm
	15
	10

	3919901000
	Con las características de artículos listos para su uso o marcadas para ser cortadas en ese tipo de artículos
	15
	10

	3919909000
	Las demás placas autoadhesivas en rollos
	15
	10

	4406100000
	Traviesas (durmientes) de madera para vías de ferrocarril o tranvía, sin impregnar
	15
	5

	4406900000
	Las demás traviesas (durmientes) de madera para vías de ferrocarril o tranvía
	15
	5

	4417001000
	Mangos para hachas, escobas, limas, martillos y azadas
	15
	3,5

	7312101000
	Alambre trenzado
	15
	3,5

	7312102000
	Cables
	15
	3,5

	8205510000
	Herramientas de uso doméstico
	20
	3,5

	8511100000
	Bujías de encendido
	10
	0

	8511200000
	Magnetos;  dinamomagnetos;  volantes magnéticos
	10
	0

	8511300000
	Distribuidores;  bobinas de encendido
	10
	0

	8511400000
	Motores de arranque, aunque funcionen también como generadores
	10
	0

	8511500000
	Los demás generadores
	10
	0

	8511800000
	Los demás aparatos y dispositivos
	10
	0

	8511900000
	Partes de aparatos eléctricos
	10
	0

	8518300000
	Auriculares, incluso combinados con micrófonos
	20
	0

	8518900000
	Partes de micrófonos y equipo para amplificación de sonido
	20
	0


a
Equivalente ad valorem (EAV) calculado por la Secretaría sobre la base del valor y el volumen de las importaciones de 2002.  El EAV es la relación entre el derecho específico y el valor unitario de importación de ese producto (0,30 J$/100 libras y 3130 J$/100 libras, respectivamente).

Nota:
Como las consolidaciones arancelarias de Jamaica se basan en el SA 96 y los aranceles aplicados en el SA 2002, la comparación se hace únicamente para las líneas idénticas en el SA 96 y el SA 2002.

Fuente:
Secretaría de la OMC.

37. En lo que se refiere a los productos no agropecuarios, los "demás derechos y cargas" se consolidaron en el 15 por ciento, excepto en el caso de tres líneas:  aluminio extruido (forma sólida), chapa de aluminio ondulado, y aluminio extruido (formas huecas y tubos para pasta de dientes), cuyos "demás derechos" se consolidaron en el 80 por ciento.  En el sector de la agricultura, los "demás derechos" se consolidaron en el 15 por ciento, excepto en el caso de 56 grupos de productos y 14 capítulos del SA, consolidados en el 80 por ciento, y tres productos del azúcar, consolidados en el 200 por ciento.

vii) Preferencias arancelarias

38. Las importaciones procedentes de los demás países de la CARICOM gozan de franquicia arancelaria si satisfacen los criterios sobre las normas de origen.  No obstante, el Tratado de la CARICOM permite algunas excepciones nacionales (Lista I) a la entrada con franquicia arancelaria de mercancías procedentes de otros Estados miembros de la CARICOM.  La lista de excepciones de Jamaica incluye la leche y la nata (frescas, evaporadas o condensadas);  las importaciones de esos productos procedentes de otros países de la CARICOM están sujetas al AEC.

39. En virtud del Acuerdo de Cooperación Comercial, Económica y Técnica entre la Comunidad del Caribe y el Gobierno de la República de Colombia (capítulo II 3) ii)), Jamaica otorgó acceso con franquicia arancelaria desde el 1º de junio de 1998 a una serie de productos originarios de Colombia y aplicó escalonadamente reducciones arancelarias con respecto a otro grupo de productos entre el 1º de enero de 1999 y el 1º de enero de 2002.  Entre los productos a los que se otorgó acceso con franquicia arancelaria en 1998 figuraban diversos productos considerados insumos o bienes de capital no competidores en el Arancel de Aduanas de Jamaica, a los que se otorgaba ya acceso con franquicia arancelaria en régimen NMF.  No obstante, como el arancel consolidado de esos productos es del 50 por ciento, las concesiones dan a Colombia más seguridad que el trato NMF.  Los productos sujetos a reducciones arancelarias graduales incluyen otros insumos y bienes de capital no competidores más unas cuantas partidas sujetas a aranceles NMF, como la pimienta de Jamaica (sujeta a un tipo del 40 por ciento);  los rubíes, zafiros y esmeraldas (30 por ciento);  las cucharas chapadas con metales preciosos (20 por ciento);  la gasa (15 por ciento);  y algunos tipos de electrodos revestidos (15 por ciento).

40. En virtud del Acuerdo por el que se establece la Zona de Libre Comercio entre la CARICOM y la República Dominicana, se otorga en Jamaica acceso con franquicia arancelaria a todas las mercancías, excepto las mencionadas en los Apéndices II y III del Acuerdo.  El Apéndice II se refiere principalmente a los siguientes productos:  plantas;  café;  preparaciones de carne, cereales y legumbres y hortalizas;  bebidas;  productos plásticos, y calzado.  En él se establece una reducción gradual de los aranceles al 0 por ciento para el 1º de enero de 2004 en la República Dominicana y en los países más desarrollados de la CARICOM (incluida Jamaica).  No obstante, esa reducción no se ha realizado todavía y está actualmente en curso de examen.  Los productos mencionados en el Apéndice III siguen sujetos indefinidamente al tipo NMF;  se trata principalmente del pescado, algunas carnes, los productos lácteos, algunas legumbres y hortalizas y preparaciones de legumbres y hortalizas, y el hierro y el acero y los artículos de hierro y acero.

41. Jamaica, como parte de la CARICOM, ha firmado un acuerdo de cooperación comercial y económica con la República de Cuba, que viene aplicándose temporalmente desde finales de 2002.  En él se otorga acceso con franquicia arancelaria a los productos enumerados en una lista (que abarca 66 capítulos del SA) procedentes de Cuba (Anexo II del Acuerdo) y se prevé una reducción escalonada de los derechos preferenciales, hasta llegar al 0 por ciento en cuatro años, con respecto a un número reducido de productos, entre ellos los siguientes:  café, embutidos, pastas alimenticias, mermeladas, sopas, artículos plásticos para el envasado de productos, artículos para el servicio de mesa, cartones, cajas y bolsas, y algunos tejidos para redes y materiales para cercas.

viii) Concesiones arancelarias

42. Hay varios programas de incentivos, generales o por sectores específicos, que prevén exenciones de derechos (véanse las secciones 3) iv) y 4) ii)).  Además, la Ley de Aduanas de Jamaica exime de derechos a las importaciones de la Universidad de las Indias Occidentales y el Consejo de Enseñanza Jurídica.  La Ley de Aduanas prevé también la aplicación de concesiones arancelarias especiales con respecto a determinados productos y algunas organizaciones.  Por otra parte, el Ministro de Hacienda tiene facultades para otorgar exenciones o reembolsos (totales o parciales) de los derechos de importación con respecto a productos específicos, previa solicitud del importador.
  Se otorga también trato de franquicia arancelaria a las importaciones de artículos destinados a actividades de investigación y desarrollo.

ix) Otras cargas que afectan a las importaciones

43. Se aplica a todas las importaciones un derecho de usuario de la aduana del 2 por ciento.
  El derecho de tramitación de las declaraciones de importación (C78) varía entre 600 y 6.000 dólares de Jamaica.
  El derecho es de 500 dólares de Jamaica en el caso de mercancías cuyo valor sea superior a 1.000 dólares EE.UU. si el formulario se presenta en formato electrónico;  de lo contrario, se aplica un derecho adicional de 500 dólares de Jamaica por hasta 10 productos importados y 5 dólares de Jamaica por cada producto adicional.

44. El Departamento de Aduanas de Jamaica impone diversos derechos e impuestos a las mercancías importadas con fines comerciales:  derechos de timbre, impuesto general sobre el consumo (IGC), impuesto especial sobre el consumo (IEC) y derecho especial de consumo.  Los tres últimos se aplican tanto a los productos nacionales como a los importados, en tanto que el derecho de timbre sólo se aplica a las importaciones.

45. El derecho de timbre es de 5 dólares de Jamaica cuando el valor c.i.f. de las importaciones es igual o inferior a 5.500 dólares de Jamaica y de 100 dólares de Jamaica cuando es superior a ese nivel.  Se aplica generalmente un derecho de timbre adicional a los productos agropecuarios (SA 01-24), con inclusión del tabaco y las bebidas alcohólicas, y a los productos de aluminio.  Los tipos se establecen por lo general implícitamente, ya que en la legislación sólo se enumeran normalmente los derechos agregados (es decir, el tipo realmente aplicado en frontera, equivalente al derecho de timbre adicional aplicado al valor c.i.f. de las importaciones más el derecho aduanero).  Los derechos agregados sobre los productos agropecuarios varían entre el 65 y el 260 por ciento.  El derecho agregado más elevado (260 por ciento), establecido en 2002, se aplica a las importaciones de los siguientes productos:  tomates frescos o refrigerados;  coles;  lechugas;  zanahorias;  pollos enteros (frescos, refrigerados o congelados);  cuartos con muslo, muslos, contramuslos y alas de pollo (frescos, refrigerados o congelados)
;  a las importaciones de algunas legumbres y hortalizas, frutos comestibles, jugos de fruta y carne se les aplica un tipo del 86 por ciento
;  a las de alas de pavo un tipo del 80 por ciento;  a la avena y otros cereales para la alimentación animal y a diferentes harinas, un tipo del 70 por ciento
;  y al aceite vegetal fijo (fluido o concreto, en bruto, refinado o purificado) un tipo del 65 por ciento.

46. Con respecto a los productos no agropecuarios, el tipo agregado va del 25 al 103 por ciento:  el tipo más elevado se aplica a las importaciones de productos del tabaco, y se aplica un tipo del 74 por ciento a las importaciones de bebidas alcohólicas, del 44 por ciento a las barras, tubos y tuberías de aluminio, del 38 por ciento a las puertas y otros productos de aluminio, y del 25 por ciento a la chapa de aluminio ondulado.

47. La recaudación de derechos de timbre ascendió a 894,6 millones de dólares de Jamaica en 2002/2003, frente a 720 millones de dólares de Jamaica en 2001/2002, debido en parte al aumento en 2002 de los tipos aplicados a determinados productos agropecuarios importados.

48. La Ley del Impuesto General sobre el Consumo prevé dos impuestos diferentes:  el impuesto general sobre el consumo (IGC) y el impuesto especial sobre el consumo (IEC).
  La Ley se modificó en 2003 mediante la Orden Provisional sobre la Recaudación de Impuestos (Impuesto General sobre el Consumo), de 2003, para, entre otras cosas, ampliar la base para su recaudación e imponer también el IGC a las importaciones de servicios (pagadero por los importadores).  Como consecuencia, muchas partidas a las que anteriormente se les aplicaba un tipo nulo o estaban exentas de derechos se hallan ahora sujetas al tipo uniforme del IGC (con excepción de los siguientes productos:  marga, arena, grava, piedra y capa de suelo arable, que están sujetos a un tipo del 12,5 por ciento).

49. A la mayoría de los bienes y servicios se les aplica el tipo IGC uniforme, del 15 por ciento.  El IGC se aplica a los bienes y servicios nacionales en el momento en que se suministran;  en el caso de las importaciones de mercancías, se recauda en el punto de entrada;  y en el de los servicios, se aplica (mediante el sistema de autoevaluación) cuando el proveedor presenta la factura para su pago.  El valor imponible de los bienes o servicios nacionales es el precio más el impuesto especial sobre el consumo (véase infra).  Cuando se trata de productos importados, es la suma del valor a efectos del cálculo del derecho de aduana más el derecho de aduana pagadero;  en cuanto a los servicios importados, la base es el importe cargado por el servicio suministrado.

50. Las partidas con tipos nulos o exentas son principalmente las que se considera afectan a los pobres.  Los bienes y servicios con tipos nulos tras la modificación de 2003 son principalmente los siguientes:  insumos agrícolas;  productos farmacéuticos especificados en la Lista Cuarta del Reglamento de Productos Alimenticios y Productos Farmacéuticos, de 1975;  sillones de ruedas para inválidos;  todos los dispositivos y sustancias anticonceptivos;  libros escolares y algunos otros materiales docentes (con inclusión de los artículos de papelería y los servicios);  vehículos automóviles de un valor c.i.f. no superior a 25.000 dólares EE.UU. importados por determinadas categorías de profesiones o grupos de personas.  También se aplican tipos nulos a  los artículos para uso de diplomáticos y organizaciones internacionales, los productos comprados por el Gobierno, los productos utilizados en el programa de modernización, el equipo y los materiales adquiridos para un programa de investigación y desarrollo registrado, y los artículos comprados para lugares de culto.  Se aplican asimismo tipos nulos a los artículos adquiridos con exención de derechos en el marco de determinada legislación.
  La Modificación de 2003 añadió a la lista de productos a los que se aplicaban tipos nulos los productos agropecuarios destinados a contribuyentes registrados para su utilización en la elaboración de productos acabados.

51. A continuación figuran los bienes y servicios exentos del IGC:  billetes de viajes;  algunos productos alimenticios;  aves o mariscos utilizados para la producción de alimentos para consumo humano;  algunos productos agropecuarios sin elaborar;  gasolina para aviación y aceites lubricantes;  algunos productos de higiene;  algunos servicios (con inclusión de los servicios médicos, dentales y ópticos y los servicios de enfermeros, algunos servicios de construcción, y los servicios de suministro de agua, electricidad y alcantarillado).

52. El IGC aplicado a algunos materiales de construcción es del 12,5 por ciento.
  El IGC aplicado a los vehículos automóviles es por lo general más elevado que el aplicado a otros productos.  Aparte de algunos tipos de autobuses (que pueden importarse con exención del IGC
) y los camiones para uso agrícola (sujetos a tipos del 8,08 o del 9,09 por ciento), se aplican tipos que van del 17,23 al 154,55 por ciento, según factores tales como el tamaño o la cilindrada del motor (en el caso de vehículos automóviles, vehículos deportivos-utilitarios y vehículos del tipo familiar), el número de asientos (en el caso de los autobuses) y el peso neto (en el caso de los furgones).
  Se aplican los mismos tipos a los importadores particulares y a los importadores comerciales de vehículos automóviles.  No obstante, a los importadores comerciales (es decir, los comerciantes en automóviles) se les permite el aplazamiento de la parte del IGC que exceda del 15 por ciento en el momento del despacho de aduanas.  La diferencia se paga al Departamento de la Renta en el momento de la primera venta y transferencia del vehículo.

53. Los ingresos en concepto de IGC recaudados con respecto a las importaciones representan el 40 por ciento de los ingresos resultantes de los derechos aplicados al comercio internacional (28.171 millones de dólares de Jamaica en 2002/2003) y el 10,8 por ciento de los ingresos fiscales totales.  En 2002/2003 aumentaron a 11.122,7 millones de dólares de Jamaica, frente a 9.480,20 millones de dólares de Jamaica en 2001/2002.

54. El Impuesto Especial sobre el Consumo (IEC) se aplica a un número reducido de productos:  por ejemplo, los productos del petróleo, las bebidas alcohólicas y la mayoría de los productos del tabaco.  Aunque el IEC aplicado a las bebidas alcohólicas es ad valorem, en el caso del petróleo y los productos del tabaco tiene componentes ad valorem y específicos.
  En 1999/2000 se aumentó el tipo del IEC con respecto a determinados productos del petróleo, los cigarrillos y las bebidas alcohólicas. Aunque la mayoría de los productos están gravados con el IGC o el IEC, algunos están gravados con ambos (por ejemplo, los vinos).  En 2002/2003 el IEC recaudado con respecto a las importaciones representó 758,2 millones de dólares de Jamaica (frente a 971 millones de dólares de Jamaica en 2001/2002).

55. En 1991 se sustituyeron todos los derechos especiales de consumo por el IEC.  No obstante, en marzo de 2003 volvió a establecerse un derecho especial de consumo (del 23 por ciento) con respecto a los cigarrillos, los cigarros (puros), el tabaco y sus extractos y jugos.

x) Prohibiciones, restricciones y licencias de importación

56. Las prohibiciones de las importaciones se aplican por motivos de salud, seguridad, moral o protección del medio ambiente, o en el marco de convenios internacionales (cuadro III.3).  Determinados productos agropecuarios (cítricos y plantas y partes de plantas cítricas, café en grano,  vástagos y frutos de banano y plátano, mangos, níspolas y bayas tropicales) no pueden importarse por motivos sanitarios y fitosanitarios (véase el capítulo IV, cuadro IV.3).

57. En julio de 1999 Jamaica estableció una restricción cuantitativa a la importación de clorofluorocarbonos (CFC) para cumplir sus obligaciones en el marco del Protocolo de Montreal sobre la protección de la capa de ozono.  El contingente finalizará en 2006, fecha para la que el consumo de CFC deberá haberse eliminado gradualmente;  se prevé reducirlo de 96 toneladas métricas en julio de 1999-junio de 2000 a cero en julio de 2005-junio de 2006.  La legislación que abarca la importación de CFC comprende la Modificación de la Ordenanza Comercial relativa a las restricciones de importación (clorofluorocarbonos), de 2002, la Ordenanza Comercial relativa a las restricciones de importación (clorofluorocarbonos), de 1999, la Modificación de la Ordenanza Comercial relativa a la prohibición de importación (equipos que contengan clorofluorocarbonos) de 1998, y la Ordenanza comercial relativa a la prohibición de importación (equipos que contengan clorofluorocarbonos) de 1998.  Según las autoridades, no se aplican contingentes a ningún otro producto.

Cuadro III.3

Prohibiciones de las importaciones, 2004
	Artículos prohibidos en virtud de la Ley de Aduanas:

Mercancías falsificadas

Relojes u otros artículos de metal que lleven una representación falsa de un ensayo, marca o sello legal del Commonwealth pretendan falsamente estar fabricados en el Commonwealth

Monedas (de baja ley o falsificadas) de cualquier país

Monedas, plata o dinero inferiores en peso y ley a la norma establecida

Material impreso, películas y artículos obscenos e indecentes

Soluciones o extractos colorantes para el ron

Artículos prohibidos en virtud de otras leyes o de convenios internacionales

Aperos agrícolas y plantas, bulbos, semillas, esquejes, etc. prohibidos en virtud de la Ley de Cuarentena Fitosanitaria

Todos los productos prohibidos en virtud de la Ley de Prevención del Ántrax, 1919 (Reino Unido)

Animales y canales de animales prohibidos en virtud de la Ley de Epizootias (Importación) o cualquiera de sus modificaciones o disposiciones

Galgos de carreras

Equipo para carreras de galgos

Tabletas que contengan una combinación de metacualona y clorhidrato de difenhidramina

Productos abarcados por el Convenio de Basilea sobre los desechos peligrosos

Sustancias incluidas en el Protocolo de Montreal sobre la protección de la capa de ozono

Especies amenazadas según la CITES


Fuente:
Ley de Aduanas, 1941, modificada;  y Junta de Comercio, Banned List, información disponible en línea en:  http://www.tradeboard.gov.jm/import_banned.htm.

58. Las únicas restricciones de las importaciones a nivel de la CARICOM se refieren a las disposiciones establecidas en la Lista IX del Tratado de la Comunidad del Caribe en relación con los aceites y grasas.  En virtud de esas disposiciones, Jamaica y otros países deficitarios (cuya producción no es suficiente para cubrir la demanda interna) están obligados a comprar aceite de coco en bruto y copra a países excedentarios a precios convenidos entre los compradores y los vendedores sobre la base de los precios del mercado mundial y los costos de producción;  ello se traduce normalmente en precios superiores a los niveles mundiales.  Los países deficitarios pueden utilizar permisos de importación del Ministerio de Agricultura para garantizar que la compra de esos productos se hace a países excedentarios de la región.
  Los miembros de la CARICOM que deseen importar de países no pertenecientes a la CARICOM deben pedir la suspensión de la aplicación de la Lista IX, ya que esos productos no pueden importarse de países no pertenecientes a la CARICOM a menos que los países excedentarios no puedan cubrir todas las demandas de importación de los países deficitarios.

59. Jamaica ha notificado a la OMC su legislación en materia de licencias de importación y ha contestado al cuestionario relativo a los procedimientos para el trámite de licencias de importación.

60. El régimen de licencias de importación se rige por el artículo 11 de la Ley de Comercio de 1955.  Administra el sistema de concesión de licencias la Junta de Comercio, organismo normativo gubernamental bajo los auspicios del Ministerio de Industria, Comercio y Tecnología;  en algunos casos puede solicitarse la recomendación de otros organismos gubernamentales, como el Ministerio de Seguridad Nacional o la Oficina de Normas de Jamaica.  El sistema de licencias es un mecanismo administrativo para vigilar las importaciones de productos que puedan tener efectos en el medio ambiente, la salud o la seguridad;  no tiene por finalidad restringir la cantidad ni el valor de las importaciones.
  A principios de 2004 había partidas de ocho diferentes capítulos del SA que requerían licencia de importación (cuadro III.4).  Aparte de los vehículos automóviles, la expedición de licencias de importación con respecto a productos industriales es automática.  Las empresas que operan en las Zonas Francas o las entidades individuales que gozan de la condición de empresa de zona franca no están sujetas al régimen de licencias de importación.

Cuadro III.4

Productos sujetos al régimen de licencias, septiembre de 2003

	Código
del SA
	Designación de los productos
	Licencia automática
	Otros documentos requeridos

	0402
	Leche y nata (crema), concentradas o con adición de azúcar u otro edulcorante, en polvo, gránulos o demás formas sólidas:
	
	a)
Certificado sobre radiactividad expedido por el proveedor

b)
Hoja modelo

c)
Aprobación de la Oficina de Normas

	0402.10
	- con un contenido de grasas inferior o igual al 1,5%)
	Sí
	

	0402.20
	- con un contenido de grasas superior al 1,5%)
	Sí
	

	1211.009
	Otras partes de plantas utilizadas en perfumería y farmacia, por ejemplo cannabis y cocoa leaf
	Sí
	a)
Referencia al MoA

b)
Permiso pertinente del MoS

	1301.001
	Resinas de cannabis
	Sí
	a)
Permiso pertinente del MoS

	1302.10
	Jugos y extractos vegetales, por ejemplo agar-agar, concentrado de paja de adormidera, extractos y tinturas de cannabis y opio
	Sí
	

	1701.992
	Azúcar refinado
	Sí
	

	2804.10
	Hidrógeno
	Sí
	a)
Permiso pertinente del MoS 

	2804.20
	Gases nobles
	Sí
	a)
Permiso pertinente del MoS

	2807.001
	Ácido sulfúrico;  para análisis químicos
	Sí
	a)
Permiso pertinente del MoS

	2807.002
	Ácido sulfúrico para otros usos
	Sí
	a)
Permiso pertinente del MoS

	2807.003
	Oleum
	Sí
	a)
Permiso pertinente del MoS

	3601.00
	Pólvora
	Sí
	a)
Permiso del Comisario de Policía

b)
Aprobación del Ministerio de Seguridad Nacional y Justicia

	3602.00
	Explosivos preparados (excepto la pólvora)
	Sí
	a)
Permiso del Comisario de Policía

b)
Aprobación del Ministerio de Seguridad Nacional y Justicia

	3603.00
	Mechas de seguridad;  cordones detonantes;  cebos y cápsulas fulminantes;  inflamadores;  detonadores eléctricos
	Sí
	a)
Permiso del Comisario de Policía

b)
Aprobación del Ministerio de Seguridad Nacional y Justicia

	3604.10
	Artículos para fuegos pirotecnia
	Sí
	a)
Permiso del Comisario de Policía

b)
Aprobación del Ministerio de Seguridad Nacional y Justicia

	3604.90
	Otros artículos de pirotecnia
	Sí
	a)
Permiso del Comisario de Policía

b)
Aprobación del Ministerio de Seguridad Nacional y Justicia

	8702
	Vehículos automóviles para el transporte de personas del tipo de los de transporte público
	Sí
	

	8703
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles, incluidos los del tipo familiar (station wagons) y los de carreras
	Sí
	

	8704
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías (excepto furgones y camiones de más de 3 toneladas)
	Sí
	

	8706
	Chasis equipados con su motor (para vehículos automóviles de las partidas del SA 87.02 a 87.05)
	Sí
	

	8707
	Carrocerías (incluidas las cabinas) de vehículos automóviles de las partidas del SA 87.02 a 87.04 (excepto las cabinas de furgones)
	Sí
	

	8708
	Partes y accesorios de vehículos automóviles de las partidas del SA 87.01 a 87.05 (sólo las partidas del SA enumeradas infra)
	Sí
	

	8708.99.9
	Los demás (partes y accesorios de vehículos automóviles - "clips" delanteros y traseros)
	Sí
	

	8711
	Motocicletas (incluidos los ciclomotores) y velocípedos equipados con motor auxiliar, incluso con sidecar
	Sí
	a)
Aprobación del Ministerio de Seguridad Nacional y Justicia

	9301.00
	Armas de guerra (excepto los revólveres, pistolas y armas blancas) 
	Sí
	a)
Permiso del Comisario de Policía

b)
Aprobación del Ministerio de Seguridad Nacional y Justicia

	9304.00
	Las demás armas (por ejemplo, armas largas y pistolas de muelle resorte, aire comprimido, etc.) (incluidas las de la partida del SA 93.07.00)
	Sí
	

	9302.00
	Revólveres y pistolas (excepto los de las partidas del SA 93.03 ó 93.04.00)
	Sí
	

	9305
	Partes y accesorios de los artículos de las partidas del SA 93.01 a 93.04
	Sí
	

	9306
	Bombas, granadas, torpedos, minas, misiles, cartuchos y demás municiones y proyectiles y sus partes, incluidas las postas, perdigones y tacos para cartuchos (sólo las partidas del SA enumeradas infra)
	Sí
	

	9503
	Los demás juguetes (armas de fuego de juguete, incluidas las pistolas de agua)
	Sí
	a)
Aprobación del Comisario de Policía

	9505
	Los demás juegos y máquinas recreativas activados con monedas o fichas, excepto los juegos de bolos automáticos
	Sí
	a)
Carta de explicación

b)
Carta del MoT en el caso de entidades turísticas

c)
Pruebas de obtención de licencia del recaudador de impuestos


Nota:
MoA =  Ministerio de Agricultura;  MoS = Ministerio de Sanidad;  MoT = Ministerio de Turismo.

Fuente:
Documento G/LIC/N/2/JAM/1 de la OMC, de 1º de octubre de 2003, y Junta de Comercio, List of Items Requiring Import License and Support Documents for Application.  Disponible en línea en:  http://www.tradeboard.gov.jm/import_main.htm.

61. Según las autoridades, las solicitudes de licencias de importación se tramitan por lo general en 24 horas, están sujetas al pago de derechos de recepción y tramitación y son válidas para el ejercicio financiero en el que se hayan concedido.
  La validez puede prorrogarse.  En el caso de algunos productos, como el azúcar refinado y la leche en polvo, las licencias son válidas por seis meses.  Los derechos de tramitación ascienden en total a 1.650 dólares de Jamaica;  hay que añadir además el derecho de obtención del número de importador (1.500 dólares de Jamaica), el precio del formulario de solicitud (35 dólares de Jamaica) y la carga en concepto de servicios por modificaciones (100 dólares de Jamaica).  Se aplican los mismos derechos tanto si la solicitud responde a motivos comerciales como a motivos personales.

62. En el caso de importadores privados, puede otorgarse una licencia de importación de vehículos automóviles cada tres años.  Si se trata de un comerciante, no existe limitación al número de vehículos que puede importar.  Los comerciantes de automóviles deben cumplir una serie de condiciones preliminares:  deben contar con la aprobación y certificación del Ministerio de Comercio y Tecnología y estar registrados de conformidad con la Ley de Sociedades de 1965, ofrecer garantías a los clientes, y mantener servicios y existencias de piezas de recambio.  El Ministerio de Comercio y Tecnología realiza anualmente una inspección y recertificación de los comerciantes, que han de pagar por ello un derecho de 60.000 dólares de Jamaica.  La edad de los vehículos automóviles que pueden importarse se redujo en abril de 2003 de cuatro a tres años en el caso de los automóviles y de cinco a cuatro años en el de los vehículos comerciales ligeros;  no obstante, pueden obtenerse exenciones especiales para coches más viejos.

xi) Medidas comerciales especiales

a) Medidas en materia de derechos antidumping y derechos compensatorios

63. Jamaica ha notificado a la OMC su legislación sobre medidas comerciales especiales.
  Jamaica respondió a todas las preguntas formuladas por un país Miembro, relacionadas principalmente con las definiciones utilizadas en la legislación, las facultades de la Comisión de Medidas Antidumping y Subvenciones, los procedimientos para imponer medidas comerciales especiales, la manera en que se realiza la investigación para determinar la existencia de daño, y las apelaciones contra órdenes de imposición de derechos.

64. En 2000 se aprobó el reglamento de aplicación de la Ley de Derechos de Aduana (Dumping y Subvenciones) de 1999.
  En la Ley se establecía la Comisión de Medidas Antidumping y Subvenciones, encargada de la aplicación de la legislación.  Las investigaciones en materia de dumping o subvenciones, u otras investigaciones necesarias, puede realizarlas la Comisión por iniciativa propia o previa solicitud de alguien.  Si se solicita una investigación, la Comisión publicará un aviso de iniciación e invitará a participar en la investigación a todos los importadores jamaiquinos y exportadores extranjeros de las mercancías de que se trate de los que tenga conocimiento.

65. La imposición de medidas contra las mercancías objeto de dumping o subvención está sujeta a la determinación de la Comisión de que se haya causado, se cause o sea probable se cause un daño importante.  La determinación de la Comisión puede ser objeto de apelación ante el Tribunal Supremo.

66. En caso de formularse una determinación preliminar de la existencia de dumping o subvención, pueden aplicarse derechos provisionales.  Esos derechos provisionales no pueden imponerse antes de transcurridos 60 días a contar de la fecha de iniciación de la investigación y no pueden permanecer en vigor más de cuatro meses, excepto a petición de un exportador, en cuyo caso pueden seguir en vigor por plazo de hasta seis meses.  Tras la determinación preliminar, la Comisión tiene 90 días para formular una determinación definitiva sobre la cuestión.

67. Durante el período objeto de examen se iniciaron cuatro investigaciones antidumping en relación con el cemento Portland gris común y determinados abonos inorgánicos;  en los cuatro casos se impusieron derechos.  En 2000, sobre la base de una reclamación presentada por la Caribbean Cement Company Ltd., la Comisión inició una investigación en relación con las importaciones de cemento Portland gris común procedentes de Tailandia.
  Jamaica impuso un derecho provisional del 178 por ciento el 14 de marzo de 2001 y un derecho definitivo del 87,91 por ciento el 11 de junio de 2001 (se estimó que las importaciones objeto de dumping representaban el 2,08 por ciento del consumo interno).  El 5 de noviembre de 2001 se inició una investigación antidumping en relación con determinados abonos inorgánicos procedentes de la República Dominicana.  Se estableció un derecho provisional del 22,09 por ciento el 3 de febrero de 2002 y un derecho definitivo del 15,61 por ciento el 4 de mayo de 2002, con efectos retroactivos al 5 de noviembre de 2001 (se estimó que las importaciones objeto de dumping representaban el 26,64 por ciento del consumo interno).  En 2002, sobre la base de nuevo de una reclamación de la Caribbean Cement Company Ltd., la Comisión inició una investigación en relación con el cemento Portland gris común originario de Indonesia;  se impusieron derechos provisionales del 56,21 por ciento el 3 de abril de 2002 y derechos definitivos del 9,98 por ciento el 2 de julio de 2002 (se estimó que las importaciones objeto de dumping representaban el 13,69 por ciento del consumo interno).  En diciembre de 2003 se inició un cuarto caso de dumping en relación con las importaciones de cemento Portland gris común procedentes de China;  el 20 de junio de 2004 se impuso un derecho definitivo del 89,79 por ciento.

68. Existen también disciplinas en materia de derechos antidumping y derechos compensatorios a nivel de la CARICOM con respecto al comercio entre los Estados miembros.  En los artículos 96 a 116 del Tratado revisado de Chaguaramas se establecen normas en materia de subvenciones y derechos compensatorios;  los artículos 125 a 133 tratan de las medidas antidumping.  Jamaica no ha invocado esas disposiciones.

69. En los acuerdos de libre comercio concluidos entre la CARICOM y Colombia, Cuba y la República Dominicana se establece también el derecho de las partes a adoptar medidas correctivas en respuesta a prácticas comerciales desleales -como las subvenciones y el dumping- en conformidad con las normas de la OMC.  El tratado bilateral con Costa Rica contiene disposiciones similares.

b) Medidas de salvaguardia

70. Jamaica promulgó la Ley de Salvaguardias en 2001.
  Permite al Gobierno proteger a las ramas de producción nacionales en caso de producirse aumentos considerables de las importaciones que amenacen causar o causen un daño, mediante la imposición de medidas de salvaguardia.  El organismo encargado de las investigaciones es la Comisión de Medidas Antidumping y Subvenciones.  En agosto de 2003 se promulgó el Reglamento de Salvaguardias de 2003.  El Reglamento, entre otras cosas, detalla algunas disposiciones generales de la Ley:  por ejemplo, factores que han de tomarse en consideración al determinar la existencia de daño grave o amenaza de daño grave a la rama de producción nacional;  factores básicos requeridos en una solicitud de realización de una investigación;  y tipo de requisitos que el organismo investigador podrá imponer a las partes.  Se exponen también las prescripciones fundamentales sobre el contenido y la publicación de avisos y anuncios de audiencias que deben enviar a las partes o que deben enviárseles a ellas y al organismo encargado de la investigación.  El Reglamento establece también el marco para las medidas correctivas que puedan imponerse, con inclusión de la asignación de contingentes.

71. Puede iniciarse una investigación tras recibirse una solicitud presentada en nombre de la rama de producción nacional, o por iniciativa de la Comisión de Medidas Antidumping y Subvenciones, una vez se haya determinado que hay pruebas suficientes de la existencia de daño grave o amenaza de daño grave a causa del aumento de las importaciones.  La Comisión tiene un plazo de 30 días (prorrogable) para comenzar la investigación;  debe notificarlo inmediatamente al Comité de Salvaguardias de la OMC.  Las partes interesadas tienen como mínimo 10 días, a contar de la publicación del aviso, para informar a la Comisión de su deseo de participar en la investigación.  Al formular su determinación, la Comisión tiene en cuenta todos los factores pertinentes de carácter objetivo y cuantificable:  por ejemplo, efectos negativos en los precios (subvaloración de los precios, depresión de los precios, etc.);  ritmo y magnitud del aumento de las importaciones del producto objeto de investigación;  proporción del mercado interno absorbida por el aumento de las importaciones, y efectos económicos negativos.  La investigación ha de ultimarse en un plazo de seis meses (prorrogable por tres meses más).  El costo de la investigación y la determinación lo sufraga la Comisión;  no obstante, el costo de participación en la investigación recae en las partes interesadas.

72. Cuando se deciden, las medidas provisionales pueden aplicarse transcurridos no menos de 30 días ni más de 60 a contar de la fecha de iniciación de la investigación;  son aplicables por un máximo de 200 días.  El Ministro de Comercio, Ciencia y Tecnología determina la duración y el nivel de las medidas de salvaguardia provisionales o definitivas, que no deben exceder de lo necesario para evitar o remediar el daño y facilitar el ajuste.  Las medidas provisionales pueden imponerse en forma de arancel en circunstancias críticas (cuando el daño causado requiera una pronta acción) y en caso de pruebas claras de la existencia de daño.

73. Las medidas de salvaguardia definitivas revisten la forma de un aumento del arancel o un contingente;  este último se asigna (tras acuerdo con los países exportadores) a los países que tengan un "interés sustancial" en el suministro del producto.  Una cláusula de minimis excluye a los países en desarrollo de la aplicación de las medidas definitivas siempre que las importaciones procedentes de esos países no excedan del 3 por ciento de las importaciones totales;  ahora bien, pueden aplicarse si las importaciones procedentes de los países en desarrollo representan en cada caso menos del 3 por ciento pero más del 9 por ciento colectivamente.  Las medidas definitivas pueden imponerse por un plazo inicial de cuatro años como máximo, que puede prorrogarse hasta un total de 10 años.  Las medidas impuestas por más de un año deben liberalizarse progresivamente durante el período de aplicación.  No obstante, pueden volver a aplicarse en circunstancias especiales.

74. Jamaica inició su primera medida de salvaguardia el 16 de diciembre de 2003 e impuso derechos de salvaguardia provisionales del 25,83 por ciento a las importaciones de cemento Portland gris el 16 de febrero de 2004 por plazo de 200 días (o hasta que la Comisión acepte un compromiso, suspenda o dé por terminada la investigación, o formule una determinación definitiva).  Como consecuencia, el derecho total se elevó al 40,83 por ciento.
  Se preveía que la investigación habría concluido para el 17 de julio de 2004, pero aún no se ha notificado a la OMC.  Hasta la fecha no se ha iniciado ninguna otra investigación (julio de 2004).

75. La aplicación de medidas de salvaguardia en la zona de la CARICOM se rige por el artículo 150 del Tratado revisado de Chaguaramas.  El Tratado permite que un miembro establezca restricciones cuantitativas de las importaciones para proteger su balanza de pagos y para ayudar a un determinado sector que experimente graves dificultades debido a un aumento de las importaciones procedentes de otros miembros de la CARICOM como consecuencia del establecimiento del Mercado Común.  La aplicación de esas medidas de salvaguardia no requiere la aprobación del Consejo de la CARICOM, que sin embargo debe aprobar su renovación más allá de un período de 18 meses.  Los miembros que deseen aplicar esas medidas de salvaguardia deben facilitar información completa al Consejo, y se requiere la autorización del Consejo de Comercio y Desarrollo Económico.  Hasta la fecha (julio de 2004) Jamaica no ha invocado esas normas.

76. Además, los acuerdos de libre comercio concluidos entre la CARICOM y Colombia, Cuba y la República Dominicana permiten la aplicación de medidas de salvaguardia bilaterales temporales en forma de suspensión de preferencias arancelarias.  Jamaica no ha aplicado esas disposiciones.

77. Jamaica notificó a la OMC que deseaba conservar el derecho de utilizar el mecanismo de salvaguardia específico de transición previsto en el Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido.
  Desde 1999 (período sobre el que se dispone de datos) Jamaica no ha utilizado nunca ese mecanismo.

xii) Normas y prescripciones técnicas

78. Los Ministerios encargados de adoptar normas y reglamentos técnicos (llamados normas obligatorias en la legislación nacional) son el Ministerio de Comercio, Ciencia y Tecnología, el Ministerio de Sanidad, el Ministerio de Agricultura, el Ministerio de Ordenación Territorial y Medio Ambiente, y el Ministerio de Recursos Hídricos y Vivienda.
  La Oficina de Normas de Jamaica, encuadrada en el Ministerio de Comercio, Ciencia y Tecnología, coopera con varias organizaciones regionales e internacionales de normalización y metrología y es miembro afiliado de la Comisión Electrotécnica Internacional (CEI), miembro de la Organización Internacional de Normalización (ISO), la Organización Regional de Normalización y Calidad del Caribe (CROSQ), el Sistema Interamericano de Metrología (SIM), la Comisión Panamericana de Normas Técnicas (COPANT), y el organismo subregional de metrología del Caribe (CARIMET), y miembro asociado de la Oficina Internacional de Pesos y Medidas (BIPM).  La Oficina de Normas es también el servicio nacional de información requerido por las disposiciones de la OMC y el punto local de contacto con respecto al CODEX.  En julio de 2004 la Oficina de Normas firmó la Convención sobre el Sistema Métrico.  Jamaica es también signatario del Código de Buena Conducta de la OMC.

79. La principal legislación sobre normas y reglamentos técnicos figura en la Ley de Normas de 1968, modificada;  el Reglamento de Normas;  la Ley de Pesos y Medidas, de 31 de mayo de 1978;  y la Ley de Alimentos Elaborados, de 15 de octubre de 1959.
  La Ley de Normas de 1968 creó la Oficina de Normas, esbozó sus procedimientos administrativos y estableció normas para la elaboración y utilización de especificaciones normalizadas.  Fue modificada por la Ley 10 de 1998, que dio efecto al Programa de Cumplimiento de las Normas.

80. En la Ley de Alimentos Elaborados de 1959 se establecen directrices para la preparación y el envasado de los productos elaborados.
  Fue modificada en 2002 mediante el Reglamento de Alimentos Elaborados (Exención) de 2002, que permite que las empresas de elaboración de productos alimenticios con un sistema de análisis de riesgos y puntos críticos de control (HACCP), o cualquier otro sistema de calidad que garantice la inocuidad de los alimentos, reciban un certificado de exención del muestreo del producto final lote por lote, previa presentación de una solicitud e inspección de sus instalaciones por la Oficina de Normas.
  Las empresas de elaboración tienen derecho de apelación si se deniega su solicitud.

81. El gobierno de la Oficina de Normas de Jamaica, establecida en 1969, está a cargo del Consejo de Normas, integrado por 13 representantes de los sectores privado y público y el Director Ejecutivo, designado por el Ministro de Comercio, Ciencia y Tecnología.  A partir de su reestructuración en julio de 2001, las partes interesadas iniciaron el establecimiento de comités técnicos que, según las autoridades, han aumentado la participación de la industria, expertos del sector público y grupos de intereses de los consumidores, con la Oficina de Normas como facilitador del proceso de elaboración de normas.  Para mejorar sus servicios a los consumidores, en marzo de 2002 la Oficina de Normas lanzó su declaración de derechos de los ciudadanos.
  Ello se tradujo en el establecimiento de cuatro oficinas regionales y ocho centros comarcales en los que se atienden las solicitudes de información y las reclamaciones o se facilita su traslado a la sede principal de la Oficina de Normas.

82. Pueden sugerir a la Oficina de Normas la elaboración de una nueva norma o un nuevo reglamento técnico otros organismos gubernamentales o la rama de producción afectada por la norma en perspectiva.  Tras recibir esas sugerencias, la Oficina de Normas elabora una lista de posibles partes interesadas, con inclusión de grupos de consumidores, círculos académicos y representantes de la rama de producción probablemente afectada, les informa de la cuestión y convoca una reunión.  Por lo regular, no se invita a las partes interesadas extranjeras en la etapa inicial, a menos que lo pida especialmente una parte interesada nacional;  ahora bien, pueden solicitar que se les incluya.  No obstante, los documentos se distribuyen a las instituciones de normalización de la CARICOM durante la etapa del proceso de elaboración destinada a la formulación de observaciones por el público.  Esas partes interesadas establecen entonces un comité técnico para confirmar la necesidad de la norma y redactar la especificación, que se distribuye, tras su aprobación por el Consejo de Normas, a las partes interesadas, los círculos académicos, los grupos de consumidores y el público en general, para que formulen observaciones.  La Oficina de Normas publica en la prensa nacional y en su sitio Web el título de la norma en proyecto sobre la que se invita a formular observaciones;  si se trata de reglamentos técnicos, el aviso se distribuye también en el extranjero.  La notificación a la OMC tiene lugar en la etapa de formulación de observaciones.  Si las observaciones recibidas se traducen en importantes modificaciones del proyecto de norma, se vuelve a someter al Consejo de Normas.
  La especificación tiene que ser aprobada por el Consejo de Normas y después por los ministros competentes.  Todas las normas nuevas se publican en la Gaceta y se ponen a la venta.  Algunas normas no se publican en gran escala por ser la demanda pública relativamente baja;  no obstante, pueden obtenerse si se solicitan y están indicadas en el Catálogo de Normas de Jamaica.

83. La Oficina de Normas también otorga (y revoca) licencias para utilizar marcas normalizadas (artículo 10 de la Ley de Normas).
  Administra asimismo el Programa de Marcas de Certificación, con arreglo al cual el fabricante que lo solicite podrá utilizar una marca de certificación si, sobre la base de las pruebas y auditorías de la Oficina de Normas, los productos, procesos y prácticas correspondientes están en conformidad con las normas pertinentes.

84. Hay aproximadamente 400 normas nacionales publicadas.  Además, hay 123 proyectos de normas que han sido aprobados por el Ministro pero no se han publicado aún (en julio de 2004).  Las normas de Jamaica se basan por lo regular en normas internacionales, principalmente las normas de la ISO y el Codex Alimentarius, pero también en las de los Estados Unidos y el Reino Unido.  Desde su anterior examen, Jamaica ha establecido normas y reglamentos técnicos sobre los materiales de construcción y materiales conexos, los piensos, el equipo eléctrico y mecánico, los productos alimenticios, las prescripciones en materia de etiquetado y envasado, los germicidas, y los productos metálicos.  Todas las normas sobre el etiquetado son obligatorias.  Según las autoridades, no se ha establecido ningún reglamento técnico nuevo desde 2001.

85. Los reglamentos técnicos notificados a la OMC se refieren principalmente a las prescripciones en materia de etiquetado y marcado;  la salud, la seguridad y el medio ambiente;  y, en menor medida, los métodos de prueba y las especificaciones de la calidad de los productos.  Entre los productos abarcados figuran los siguientes:  textiles y productos conexos;  contadores y otros instrumentos de medida;  productos plásticos y productos de hierro, cinc o acero;  equipo industrial;  aparatos para cocinar de uso doméstico;  material de construcción;  productos peligrosos para el medio ambiente;  cerveza de malta, bebidas, líquidos alcohólicos y vinagre;  ackee;  y productos lácteos y otros productos comestibles de origen animal.

86. Las normas y los reglamentos técnicos se aplican a los productos nacionales y a los importados.  La vigilancia del cumplimiento de las normas y los reglamentos técnicos está a cargo de la Oficina de Normas, que realiza inspecciones en las fábricas y en los puertos de entrada;  se realizan también muestreos e inspecciones al azar en el comercio al por menor, con inclusión de examen y homologación de los productos.  La Oficina de Normas utiliza cada vez más los servicios de pruebas nacionales, si bien reconoce los productos y procesos amparados por instituciones de prueba extranjeras acreditadas y los certificados extranjeros que cumplen las normas ISO 9000 e ISO 14.000.  Se aplica un derecho de cumplimiento de las normas del 0,03 por ciento a todas las importaciones de productos sujetos al Programa de Cumplimiento de las Normas (por ejemplo, a todos los productos acabados), excepto las importaciones de productos exentos, con inclusión de productos importados en relación con programas oficiales de incentivos, programas sobre salud y bienestar, o acuerdos y protocolos internacionales;  efectos personales;  materias primas y bienes de equipo importados para su utilización en el proceso de fabricación;  petróleo crudo, y determinados productos agropecuarios.

87. La Ley de Pesos y Medidas, de 31 de mayo de 1978, abarca la metrología legal;  las disposiciones sobre pruebas figuran en el Reglamento de Pesos y Medidas (Pruebas), de 1986. Jamaica pasó del sistema británico al sistema métrico de conformidad con la Orden sobre Pesos y Medidas (Conversión de la Unidad de Medida), de 1998.  El Reglamento de Pesos y Medidas (Prohibición de equipo de medición que no siga el sistema métrico en el comercio), de 1998, prohíbe la importación de equipo de medición que no siga el sistema métrico, para su utilización en el comercio, sin la aprobación de la Oficina de Normas.

88. La Oficina de Normas ha firmado acuerdos de reconocimiento mutuo con el Instituto Nacional de Normas de los Estados Unidos (ANSI), la Sociedad de Material de Pruebas de los Estados Unidos (ASTM), y la Institución Nacional de Normalización y Tecnología (NIST) del Departamento de Comercio de los Estados Unidos.  A nivel regional, el Acuerdo por el que se establece la Zona de Libre Comercio entre la Comunidad del Caribe y la República Dominicana (en vigor provisionalmente desde diciembre de 2001) prevé la armonización de los procedimientos técnicos, sanitarios y fitosanitarios.

89. En febrero de 2002 Jamaica firmó un acuerdo para la entrada en vigor provisional del Acuerdo de la CARICOM por el que se establece la Organización Regional de Normalización y Calidad de la CARICOM (CROSQ) hasta su promulgación como ley nacional.
  La Organización entró en funcionamiento en febrero de 2003, y en abril de 2004 se aprobó la Ley de la Organización Regional de Normalización y Calidad de la CARICOM.  Sus principales funciones son coordinar la armonización de las normas, reglamentos técnicos, procedimientos de evaluación de la conformidad y metrología de la CARICOM;  coordinar las posiciones de la CARICOM y representar a la región en los foros internacionales;  vigilar la aplicación de las normas en los Estados miembros;  mediar en diferencias intrarregionales y con terceras partes;  y coordinar las investigaciones con las instituciones nacionales de normalización.  Prestará también apoyo al establecimiento del Mercado Único y Economía de la CARICOM (CSME).

90. Para evitar duplicaciones de los trabajos técnicos, la elaboración de los reglamentos técnicos de la CARICOM se asigna a las instituciones nacionales de normalización y después se propone a la CROSQ, con la subsiguiente presentación de informes al Consejo de Desarrollo Económico y Comercial de la CARICOM.  Éste establece las políticas de la CROSQ y da la aprobación definitiva al establecimiento de normas y reglamentos técnicos regionales.
  Hay 51 normas de la CARICOM (todas ellas establecidas antes de la creación de la CROSQ), que están relacionadas principalmente con los productos alimenticios, el etiquetado, los productos de consumo, los productos químicos y, en menor medida, las flores cortadas y los textiles;  la Oficina de Normas ha adoptado las relacionadas con la salud y la seguridad de las personas como reglamentos técnicos principalmente.
  De las 51 normas regionales, 33 son reglamentos técnicos;  se refieren principalmente a productos agropecuarios y alimentos elaborados (especificaciones con respecto a los siguientes productos:  zanahorias, cebollas, arroz, batatas, tomates, mandioca, crotón (ricino), carambolo, manzanas Golden, guayabas, limas, legumbres y hortalizas en lata, galletas, productos de cervecería, chocolate, artículos de confitería y productos de cacao, grasas y aceites, productos de pastas alimenticias, ron, especias y salsas, harina de trigo, gerberas, agua embotellada, bebidas carbonatadas y papel higiénico);  especificaciones sobre grasas culinarias;  límite del contenido de plomo en las pinturas y en los fósforos (cerillas) de seguridad;  y prescripciones en materia de etiquetado (productos de cervecería, paquetes de cigarrillos destinados a la venta al por menor).

xiii) Medidas sanitarias y fitosanitarias

91. El régimen en materia sanitaria y fitosanitaria de Jamaica se rige por las siguientes leyes (modificadas):  Ley sobre Productos Agrícolas, de 1926;  Ley sobre Cuarentena Fitosanitaria, de 1993;  Ley de Productos Elaborados, de 1959;  Ley de Epizootias (Importación), de 1943;  Ley de Acuicultura, Aguas Interiores y Subproductos, de 1999;  Ley de Sanidad Pública, de 1985;  Reglamento de Carnes y Carnicerías, de 1998;  Reglamento de Manipulación de los Productos Alimenticios;  Ley de Productos Alimenticios y Productos Farmacéuticos, de 1975;  y Ley sobre la Carne y los Productos y Subproductos Cárnicos (Inspección y Exportación), de 1998.  El Ministerio de Agricultura está encargado de la vigilancia y el control de las enfermedades de las plantas y los animales, así como de la reglamentación de la carne y los subproductos cárnicos, y de los productos y subproductos marinos y de la acuicultura;  es también el punto de contacto a efectos de la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) y de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria.  El Ministerio de Sanidad regula la importación de productos alimenticios y administra el registro y reglamentación de los productos farmacéuticos, los aditivos alimentarios, los cosméticos, algunos productos y dispositivos químicos, y los plaguicidas;  coopera con la Oficina de Normas en la reglamentación de los productos alimenticios.

92. El servicio de información establecido de conformidad con el Acuerdo MSF de la OMC es la Dependencia de Inspección de Productos Agrícolas y Cuarentena Fitosanitaria del Ministerio de Agricultura.
  La Dependencia se rige por la Ley sobre Productos Agrícolas y la Ley sobre Cuarentena Fitosanitaria, de 1993
, que regula las importaciones de plantas, partes de plantas y semillas.  Expide un permiso de importación previo a la entrada necesario para todas las frutas, legumbres y hortalizas frescas y las plantas y partes de plantas.  Los productos amparados por el permiso de importación deben ir acompañados de certificados en los que se indique su condición fitosanitaria.
  Las importaciones de animales vivos y de todos los productos de origen animal están sujetas a un permiso de importación de la División de Servicios Veterinarios del Ministerio de Agricultura.  Los animales importados se mantienen en cuarentena en la estación de cuarentena del Gobierno durante un período estipulado.  Los productos farmacéuticos y los productos "nutricéuticos" destinados al consumo humano o al consumo animal requieren un permiso de importación del Ministerio de Sanidad.  Todos los productos alimenticios destinados al consumo humano están sujetos a su llegada a inspecciones sanitarias públicas aleatorias.  No existe una lista positiva de países autorizados a exportar a Jamaica productos agropecuarios.

93. Entre 1998 y enero de 2004 Jamaica notificó a la OMC medidas sanitarias y fitosanitarias que afectaban a productos de origen animal o vegetal procedentes de diversos interlocutores comerciales.  Esas medidas estaban relacionadas con la encefalopatía espongiforme bovina (EEB) con respecto a la carne bovina y los productos de ella derivados procedentes de los Estados Unidos y la Unión Europea, así como con la fiebre aftosa en lo que se refiere a las importaciones de rumiantes y animales porcinos vivos, carne y productos cárnicos, semen y embriones.  Otras medidas afectan a productos como la leche y los productos lácteos sin tratar, las semillas y los frutos oleaginosos o las plantas medicinales, la paja y el forraje procedentes de la Argentina, Francia, Irlanda, los Países Bajos, el Reino Unido y el Uruguay.  Jamaica notificó también medidas adoptadas en respuesta a la presencia de organismos (por ejemplo, insectos xilófagos) en paletas de madera procedentes de Trinidad y Tabago.  Se notificaron también las especificaciones normalizadas para la producción de ackee en salmuera enlatado.
  En 2003 se adoptó una medida relativa a la EEB con respecto a las importaciones de rumiantes vivos y carne y productos cárnicos de rumiante procedentes del Canadá;  a mediados de 2004 se estaba elaborando una notificación a la OMC.

94. El Gobierno de Jamaica ha aprobado nueva legislación encaminada a una mayor conformidad con las prescripciones de la OMC.
  La Ley de Acuicultura, Aguas Interiores y Subproductos (inspección, licencias y exportaciones), de 1999, en vigor desde el 26 de marzo de 1999, regula la producción, la elaboración, el almacenaje y el transporte de productos de la pesca y establece prescripciones para su inspección y prueba.

95. El Reglamento de Protección de las Plantas Cítricas, en relación con la certificación, que entró en vigor en 1999, está administrado por el Organismo de Protección de los Cítricos de Jamaica (JCPA) y tiene por finalidad prevenir la contaminación de los cultivos con el Virus Tristeza de los Cítricos.  El Reglamento exige el registro y la certificación de todos los viveros que produzcan o vendan plantas cítricas;  y la certificación de todos los árboles de cítricos producidos y vendidos que produzcan semillas para patrones y/o suministren injertos.  Un representante del JCPA debe vigilar el corte de los injertos;  debe registrarse el movimiento del vivero a la explotación agrícola;  y el vivero registrado debe colocar una etiqueta comprada al JCPA en las plantas certificadas.

96. El 1º de marzo de 1999 se establecieron nuevos procedimientos para la utilización de las instalaciones de empaquetado por exportadores de productos que no fueran los propietarios de dichas instalaciones.  Para cada envío el propietario de las instalaciones debe enviar por escrito a la Oficina de Cuarentena Fitosanitaria una notificación de las actividades de empaquetado y de la cantidad de cada producto que se envíe.  También debe notificarse a la Oficina de Cuarentena Fitosanitaria cuándo ha cesado el empaquetado realizado en nombre del exportador de los productos.
  Todos los procesos que conlleva la exportación de productos frescos (por ejemplo, inspección de los productos, inspección y documentación aduaneras, y servicios de carga y descarga de la compañía aérea) se realizan en un lugar.  Los envíos aéreos se inspeccionan en los Complejos de Exportación situados en los dos aeropuertos internacionales, aunque no es obligatorio.  En 2000 Jamaica adoptó el Sistema de Análisis de Riesgos y Puntos Críticos de Control (HACCP), destinado a garantizar la inocuidad de los alimentos y desarrollado por la Administración de Productos Alimenticios y Farmacéuticos de los Estados Unidos, en la elaboración de una norma para el ackee en salmuera enlatado (JS 276:  2000).

97. Jamaica es parte en acuerdos bilaterales de libre comercio que contienen disposiciones sobre medidas sanitarias y fitosanitarias, como el Acuerdo de Libre Comercio entre la CARICOM y Costa Rica y la Zona de Libre Comercio entre la Comunidad del Caribe y la República Dominicana.  Están pendientes de aprobación por el Consejo de Ministros las instrucciones para la redacción de un proyecto de Ley de Seguridad de la Biotecnología, que permitirá la adhesión al Convenio sobre la Diversidad Biológica y la aplicación de su Protocolo sobre Seguridad de la Biotecnología en relación con los organismos modificados genéticamente.

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Registro y procedimientos

98. Los exportadores deben inscribirse en el registro de la Corporación para la Promoción de Jamaica (JAMPRO) y obtener de ella una carta de autorización (véase también la sección v) infra).  Para inscribirse en el registro, las empresas deben presentar una copia del certificado de constitución o del certificado de razón social y el número de registro de contribuyente (capítulo II 2) iv)).  Se exigen otros documentos según el producto que vaya a exportarse:  carta de autorización de la División de Cuarentena Fitosanitaria del Ministerio de Agricultura cuando se trata de productos frescos;  comprobante del registro en la División de Productos Alimenticios de la Oficina de Normas cuando se trata de productos alimenticios elaborados;  comprobante de la certificación de la fábrica por la División de Servicios Veterinarios del Ministerio de Agricultura en el caso de productos y subproductos marinos, de aguas interiores y de acuicultura;  y lista de maquinaria y equipo y de todas las categorías de empleados y un plan de producción mensual si se trata de productos textiles. Cuando se exporta por una sola vez, la JAMPRO anima a los exportadores a emplear los servicios de un agente de aduanas o servicios de mensajeros.

99. En la Oficina de Aduanas el exportador debe presentar el formulario de declaración de exportación (C82) o un formulario de solicitud de envío (C40) en casos de urgencia.  Esos documentos deben ir acompañados de documentos de apoyo:  resguardo de muelle (transporte marítimo) u hoja de recuento (transporte aéreo), conocimiento de embarque marítimo o aéreo, formulario de expedición, formulario de integridad de la carga (puerto), facturas, certificado de origen (o formulario SGP "A"), asignación del número de consignatario, y cualquier otro certificado o permiso requerido. Se necesitan también otros documentos:  para mercancías destinadas a Zonas Francas o procedentes de ellas y mercancías importadas para uso temporal;  certificado de la Oficina de Normas para los muebles y los alimentos elaborados;  certificado sanitario para los bogavantes y otros mariscos, los animales vivos y la carne fresca;  certificado del Departamento de Conservación de los Recursos Naturales (NRCA) para las aves y los animales vivos;  certificado fitosanitario para las plantas y tubérculos;  certificado JN2/JN3 para las exportaciones a todos los destinos de productos textiles y prendas de vestir;  y licencia de exportación para una serie de productos (sección iii) infra).

100. Tramita los documentos de exportación la Junta de Comercio de Jamaica.  Sea cual fuere su destino, el derecho de tramitación es de 35 dólares de Jamaica  a 500 dólares de Jamaica  como máximo.  La Junta de Comercio expide un "visado" de origen para todos los productos textiles y prendas de vestir exportados a los Estados Unidos, de conformidad con las disposiciones del acuerdo bilateral sobre los textiles concluido entre los Estados Unidos y Jamaica, y una autorización para las exportaciones de ropa interior destinadas al Canadá.

ii) Impuestos, cargas y gravámenes a la exportación

101. Jamaica no aplica impuestos, cargas ni gravámenes a las exportaciones.  El tipo de IGC es cero.

iii) Prohibiciones, restricciones y licencias de exportación

102. En la Ley de Aduanas se enumeran los productos cuya exportación está generalmente prohibida;  la lista comprende armas, municiones y pertrechos navales;  y vinos y líquidos alcohólicos.  Las armas y municiones y los pertrechos navales pueden exportarse excepcionalmente previa autorización del Ministro y licencia de exportación del Comisario de Policía;  las exportaciones de vinos y bebidas alcohólicas pueden ser autorizadas por el Comisario de Aduanas en determinadas condiciones.
  Además, algunas exportaciones, como las de valvas y caparazones y algunos animales vivos, están prohibidas en el marco de convenios internacionales.

103. Varios productos están sujetos al régimen de licencias de exportación (cuadro III.5).  Se exigen licencias de exportación por motivos ambientales, como la protección de los cocodrilos,  huevos de cocodrilo, valvas y caparazones y algunos animales vivos;  en el caso de otros productos se exigen a efectos de control y vigilancia y para proteger el patrimonio nacional, según se establece en la Ley de Comercio.  Para certificar que se han pagado los cánones, a los principales productores de bauxita y alúmina se les otorgan permisos de exportación por un año, y cuando se trata de productores más pequeños el Ministerio de Ordenación Territorial y Medio Ambiente les expide licencias de exportación automáticas, envío por envío.  Las licencias para la exportación de azúcar se otorgan según las disponibilidades en el marco de asignaciones contingentarias garantizadas.  Se sigue necesitando una licencia de exportación de la Junta del Sector del Coco para exportar cocos.  Las licencias de exportación se otorgan gratuitamente.

Cuadro III.5

Régimen de licencias de exportación, 2004
	Producto
	Organismo

	Municiones (explosivos y armas de fuego)

Cocos

Cocodrilos

Huevos de cocodrilo

Huevos de ave

Muebles antiguos

Lingotes de oro y oro semielaborado o totalmente elaborado

Minerales y metales, con inclusión de bauxita, alúmina y yeso

Cuadros antiguos

Pimienta de Jamaica

Plasma, en cualquier forma

Azúcar

Troncos y madera de guayacán

Productos del petróleo

Vehículos automóviles

Animales vivos (con sujeción a la Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas)

Artículos de joyería (excepto los de metales térreos)

Valvas y caparazones (con sujeción a la Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas)

Café verde en grano (más de 60 kg)

Agregados, con inclusión de arena y tierra


Alimentos elaborados y muebles

Productos de origen animal o vegetal

Productos peligrosos
	Comisario de Policía

Junta del Sector del Coco

-

-

Ministerio de Agricultura

Junta de Comercio

Junta de Comercio

Junta de Comercio y Ministerio de Minas y Energía

Junta de Comercio

Junta de Comercio

Junta de Comercio

Administración del Sector Azucarero (SIA)

Junta de Comercio

Junta de Comercio

Junta de Comercio

Departamento de Conservación de los Recursos Naturales (NRCA)


Junta de Comercio

NRCA


Licencia de la Junta del Sector del Café

Autorización del Comisario de Minas, División de Minas y Canteras

Permiso de exportación de la Oficina de Normas de Jamaica

Permiso del Ministerio de Agricultura

Permiso del Organismo Nacional de Medio Ambiente y Planificación (NEPA)


..
No disponible.

Fuente:
Junta de Comercio, "Items subject to export licensing".  Disponible en línea en:  http://www.tradeboard.gov.jm/export_main.htm;  y JAMPRO, "Supporting Documents".  Disponible en línea en:  http://www.jexporter.com/system/exports-requirement.htm.

iv) Concesiones en materia de derechos y otros impuestos, con inclusión de las Zonas Francas

a) Concesiones en materia de impuestos y derechos de importación

Subvenciones a la exportación

104. La legislación vigente comprende diversas leyes encaminadas a fomentar las exportaciones, que se han notificado a la OMC por contener subvenciones a la exportación.  En un principio, se esperaba que Jamaica eliminara sus subvenciones a la exportación para el 1º de enero de 2003 para cumplir las prescripciones del Acuerdo de la OMC sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias.  Sin embargo, de conformidad con la Decisión Ministerial de Doha relativa a la aplicación, Jamaica obtuvo una prórroga hasta el 31 de diciembre de 2004 con respecto a las siguientes leyes:  Ley de Fomento de la Industria de Exportación;  Ley de Incentivos Industriales (Construcción de Fábricas);  Ley de Empresas de Ventas en el Extranjero;  y Ley de Zonas Francas de Jamaica (sección b)) (cuadro III.6).  La prórroga es renovable anualmente hasta 2007 en el marco de procedimientos por "vía rápida" sujetos a prescripciones en materia de transparencia y statu quo.

Cuadro III.6

Legislación notificada por contener subvenciones a la exportación, 2004
	Legislación
	Sectores
	Beneficiarios/requisitos
	Concesiones/plazos

	Ley de Fomento de la Industria de Exportación
	Manufacturas y servicios
	Empresas manufactureras que exporten el 100% de la producción del producto autorizado a mercados no pertenecientes a la CARICOM;  proveedores de servicios que suministren servicios a clientes de países no pertenecientes a la CARICOM
	Exención total del impuesto sobre la renta con respecto a los beneficios.  Exención total de los derechos de importación, los derechos especiales de consumo y el IGC con respecto a las materias primas y los bienes de equipo.
Plazo:  10 años

	
	
	Exportadores parciales (productores que exporten a partir de un 5% de la producción a países no pertenecientes a la CARICOM)
	Desgravación fiscal proporcional al nivel de las ventas de exportación.
Plazo:  ..

	Ley de Incentivos Industriales (Construcción de Fábricas)
	Manufacturas
	Constructores autorizados que construyan fábricas para su arrendamiento o venta a empresas manufactureras o proveedores de servicios que operen en el marco de la Ley de Fomento de la Industria de Exportación;  empresas de promoción de las Zonas Francas
	Exención total de los derechos de importación y el IGC con respecto a los artículos para la construcción y reparación de fábricas.  Exención del impuesto sobre la renta con respecto a los ingresos procedentes del arrendamiento de las fábricas o los beneficios realizados en su venta.
Plazo:  15 años.

	Ley de Empresas de Ventas en el Extranjero
	Servicios
	Empresas de ventas en el extranjero que exporten a los Estados Unidos
	Exención total de los derechos de importación, el derecho de timbre y el impuesto sobre las ventas al por menor con respecto a las importaciones de maquinaria, equipo y materias primas.  Exención del impuesto sobre la renta (con inclusión del impuesto sobre los beneficios de las sociedades y el impuesto adicional sobre los beneficios de las sociedades) con respecto a los ingresos resultantes de las transacciones de comercio exterior.  Exención del impuesto sobre la renta con respecto a los dividendos pagados a accionistas extranjeros, los intereses sobre préstamos o depósitos y otras actividades en materia de inversiones autorizadas, y determinados ingresos derivados de transacciones de comercio exterior, por hasta 5 años.
Plazo:  15 años (prorrogable por otros 15 años).


..
No disponible.

Fuente:
Secretaría de la OMC.

105. En virtud de la Ley de Fomento de la Industria de Exportación, las empresas que exporten el 100 por ciento de su producción a mercados no pertenecientes a la CARICOM gozan de exención de derechos y del impuesto sobre la renta durante un período de 10 años, con posibilidad de arrastrar las pérdidas en que hayan incurrido durante ese período por otros seis años.  Las empresas manufactureras que exporten como mínimo el 5 por ciento de su producción a países no pertenecientes a la CARICOM tienen también derecho a una desgravación fiscal, proporcional al nivel de las ventas de exportación.  Además, el Ministro encargado de la industria puede declarar que un producto es un "producto de exportación autorizado", en cuyo caso toda empresa que lo produzca o se proponga producirlo puede beneficiarse de los incentivos previstos en la Ley.  Una empresa que fabrique un producto de exportación autorizado está bajo la supervisión del Departamento de Aduanas y se considera es un depósito privado en el sentido de la Ley de Aduanas.  La Ley de Fomento de la Industria de Exportación estaba inicialmente circunscrita a las empresas manufactureras, pero en 2001 se incluyó en el programa a los servicios.  El Departamento de Aduanas vigila las actividades de los beneficiarios de la Ley.  Se estima que los ingresos sacrificados en el marco de la Ley en 2000 (último año sobre el que se dispone de datos) ascendieron a 2,7 millones de dólares EE.UU., correspondientes a exportaciones por un valor de 109 millones de dólares EE.UU.
  En julio de 2004 los beneficiarios del programa eran tres.

106. En virtud de la Ley de Incentivos Industriales (Construcción de Fábricas), se otorgan incentivos fiscales a los constructores autorizados que construyan fábricas.  La exoneración del derecho de importación solía otorgarse con respecto a productos no disponibles en el país;  sin embargo, esa disposición quedó eliminada por la Ley de Incentivos Industriales (Construcción de Fábricas) (Modificación), de 2001.  Actualmente sólo hay un beneficiario.

107. Con arreglo a la Ley de Empresas de Ventas en el Extranjero, se otorgan incentivos fiscales a las empresas de ventas en el extranjero que exporten a los Estados Unidos, con respecto a los productos importados destinados a la elaboración de productos de exportación y a determinados ingresos derivados de las transacciones de comercio exterior.

b) Zonas Francas

108. Las Zonas Francas se rigen por la Ley de Zonas Francas de Jamaica, de 1982.  En 1996 se introdujeron modificaciones en esta legislación que prevén zonas francas de administración pública, promoción y gestión de zonas francas por el sector privado y zonas francas compuestas por una sola entidad, lo que permite que empresas ajenas a las zonas francas soliciten la condición de empresa de zona franca.

109. Desde el último Examen de las Políticas Comerciales de Jamaica se ha creado una nueva zona franca, con lo que el número de Zonas Francas activas es de cuatro.  Son las siguientes:  la Zona Franca de Kingston (784.000 pies cuadrados), la Zona Franca de Montego Bay (488.110 pies cuadrados), la Zona Franca de Garmex (697.000 pies cuadrados), y la Zona Franca de Cazoumar (70.000 pies cuadrados), creada en 2000.  Todas las zonas, excepto la de Cazoumar, son de propiedad pública.

110. Las Zonas Francas de Jamaica solían ser los principales centros de producción de prendas de vestir;  sin embargo, desde 1998 han registrado un constante descenso de las actividades económicas (véase el capítulo IV 4)).  El número de personas empleadas en las Zonas Francas era en 2002 de 6.665, frente a 16.444 en 1994.  La mayor parte del espacio destinado a fábricas en las Zonas Francas de Kingston y Garmex se utiliza para actividades de almacenamiento y distribución.  La Zona Franca de Kingston la administra la Autoridad Portuaria.  En 2003 realizaban actividades en la zona 14 empresas (6 de ellas actividades manufactureras), frente a 17 empresas en 2002.  La Zona Franca de Montego Bay, administrada también por la Autoridad Portuaria, ha logrado la expansión de las actividades de tecnología de la información y el aumento del empleo, a pesar de la pérdida de la mayor parte de sus empresas manufactureras.  En 2002 tenía 22 empresas en funcionamiento, de las que 16 se dedicaban a la tecnología de la información, 5 a actividades manufactureras y 1 a almacenamiento y distribución;  en 2003 el número había descendido a 17 empresas.  La Zona Franca de Garmex ha experimentado también un descenso de las actividades manufactureras;  en 1997 se adoptó la decisión de reducir la superficie de la Zona con el fin de realizar en la superficie liberada actividades distintas de las de las zonas francas.  Actualmente sólo están en funcionamiento 3 empresas manufactureras (todas ellas de fabricación de prendas de vestir).  La Zona Franca de Cazoumar, primera zona franca privada en Jamaica, tiene actualmente 5 empresas (todas ellas de tecnología de la información y esferas conexas);  emplea a 1.000 personas.

111. Las empresas que operan en una zona franca o tienen la condición de empresa de zona franca gozan de franquicia arancelaria con respecto a las importaciones de cualquier producto utilizado en relación con sus actividades autorizadas, así como de artículos destinados a la construcción, modificación, reconstrucción, extensión, reparación o equipamiento de locales;  sin embargo, la utilización de productos alimenticios, bebidas, cigarrillos, tabaco y productos del petróleo requiere  aprobación previa del Comisario de Aduanas (y su importación está sujeta al pago de derechos).  Las actividades autorizadas, enumeradas en la Lista primera de la Ley de Zonas Francas, incluyen las siguientes:  almacenamiento y depósito;  actividades manufactureras;  operaciones de reexpedición;  exportación;  importación;  servicios;  montaje;  elaboración;  refinado;  y comercialización.

112. Esas empresas se benefician también de una exoneración indefinida del impuesto sobre la renta y los beneficios y no se les aplican las prescripciones en materia de licencias de importación o exportación ni restricciones cuantitativas (no obstante, las exportaciones de las Zonas Francas al territorio aduanero de Jamaica están sujetas a las mismas prescripciones en materia de licencias de importación que las mercancías importadas de cualquier otro país).  Se otorga también exoneración de impuestos a las empresas autorizadas que realicen actividades que entrañen operaciones de comercio internacional de productos (con inclusión de los países de la CARICOM).  Además, en la Ley se prevé la realización de descuentos o reducciones al calcular el derecho de aduana aplicable a los productos importados en el territorio aduanero de Jamaica procedentes de zonas francas, según la utilización de mano de obra y materiales locales;  esta disposición no se ha aplicado nunca.

113. Para tener derecho a los beneficios de las zonas francas, las empresas deben estar registradas en Jamaica con arreglo a las disposiciones de la Ley de Sociedades, exportar como mínimo el 85 por ciento de su producción fuera de la zona de la CARICOM si se trata de una empresa manufacturera y el 100 por ciento si se trata de otro tipo de empresas, realizar una actividad autorizada de conformidad con la Ley, y estar autorizadas por el Ministro encargado de la industria.  Esas prescripciones se aplican también a las empresas que solicitan la condición de empresa de zona franca.

114. Ni las importaciones ni las exportaciones de las Zonas Francas se incluyen en las estadísticas nacionales sobre el comercio.
  Las exportaciones de las Zonas Francas representaron en 2000 un valor de 115,34 millones de dólares EE.UU. (frente a 302 millones de dólares EE.UU. en 1996);  se estima que los ingresos sacrificados en el marco del programa ascendieron a 3,15 millones de dólares EE.UU en el ejercicio fiscal de 2002/2003.

c) Entrada temporal

115. Con arreglo al régimen de entrada temporal, que se rige por la Ley de Aduanas, los importadores pueden obtener autorización para admisión temporal de las mercancías por un período de tres a cuatro meses.  A la llegada de las mercancías, el importador debe presentar a las autoridades aduaneras todos los documentos de importación normales y el formulario C25 con la autorización de Aduanas, y depositar el 100 o el 150 por ciento de los derechos de aduana correspondientes.  Este depósito se reembolsa cuando las mercancías salen de Jamaica.

d) Devolución de derechos

116. Las devoluciones de derechos se rigen por la Ley de Aduanas de 1955, modificada;  puede reclamarse la devolución de los derechos de aduana (incluido el derecho de timbre adicional) pagados con respecto a insumos importados para la fabricación de productos de exportación.  La solicitud de reembolso de los derechos pagados debe hacerse dentro de un plazo de dos años.  El Ministro de Hacienda está facultado para determinar, mediante orden, las mercancías con respecto a las cuales puede otorgarse la devolución y las condiciones en que puede hacerse.  El Departamento de Aduanas administra el sistema de devolución.  La Ley de Aduanas prevé también una devolución especial de derechos que puede otorgarse con respecto a las importaciones de materiales y accesorios destinados a la construcción naval, con inclusión de gasolina y aceite lubricante.

117. En general, el sistema de devolución de derechos tiene una utilización limitada, debido a la gran variedad de programas de incentivos y a que un producto que se beneficie del régimen de devolución de derechos puede no obtener trato de franquicia arancelaria en otro país de la CARICOM.
  El Departamento de Aduanas aplica un sistema de suspensión de derechos con arreglo al cual no se paga realmente el derecho de aduana en el momento de la entrada.

v) Promoción, financiación y seguro de las exportaciones

a) Promoción de las exportaciones

118. La Corporación para la Promoción de Jamaica (JAMPRO), organismo de promoción de la inversión, la industria y las exportaciones que se rige por la Ley de la Corporación para la Promoción de Jamaica, inicia y coordina la elaboración de planes, programas y políticas encaminados al desarrollo económico y financiero del país (por ejemplo, actividades de formación en el sistema HACCP (véase la sección 2) xii)).  Se centra principalmente en la promoción de las inversiones y las exportaciones en la industria del ocio (turismo, cinematografía y música);  las actividades manufactureras y mineras;  la agricultura y la agroindustria;  la tecnología de la información y las transacciones internacionales.  La JAMPRO actúa como secretaría de la Junta de Facilitación de las Inversiones (IFB) (capítulo II 2) iv)).  El presupuesto de la JAMPRO para 2004/2005 es de 154 millones de dólares de Jamaica.

119. La JAMPRO ayuda a los exportadores a promover sus productos y a localizar mercados extranjeros y penetrar en ellos, mediante el suministro de información en materia de comercialización.  Ha abierto oficinas en Nueva York y Londres, destinadas a facilitar el comercio y a representar a las empresas jamaiquinas en las ferias comerciales.  La JAMPRO está también tratando de desarrollar nuevos mercados mediante programas como el Proyecto de Desarrollo del Comercio (financiado por la UE) y los proyectos del Organismo de Desarrollo de las Exportaciones del Caribe y el Centro para el Desarrollo de Empresas.  Al Proyecto de Desarrollo del Comercio sucede ahora el Programa de Promoción del Sector Privado, proyecto financiado por la UE encaminado a aumentar la competitividad del sector privado de Jamaica mediante la promoción de las organizaciones nacionales del sector privado y las instituciones de apoyo, el fortalecimiento del Sistema de Desarrollo de las Empresas, y la facilitación del acceso de las empresas a financiación de las entidades pertinentes.  Administrará el Programa de Promoción del Sector Privado la JAMPRO, en nombre del funcionario nacional competente del Instituto de Planificación de Jamaica y con la asistencia de organizaciones del sector privado como el Centro para el Desarrollo de Empresas y la Organización del Sector Privado de Jamaica.

120. La JAMPRO actúa también de secretaría del Centro de Comercio de Jamaica, portal de facilitación del comercio que permite a los exportadores y los importadores realizar sus transacciones relacionadas con el comercio en línea (por ejemplo, pagos en línea).  Actualmente enlaza a la JAMPRO, la Asociación de Transporte Marítimo, el Departamento de Aduanas y la Junta de Comercio.  Según las autoridades, se espera que el enlace llegue también pronto al Ministerio de Sanidad, el Ministerio de Agricultura y las Juntas de comercialización de productos básicos;  no obstante, es necesario modificar la legislación para que esas entidades puedan aceptar firmas electrónicas.

121. En septiembre de 2002 se estableció el Proyecto de Jamaica sobre competitividad de distintos grupos de actividades, iniciativa conjunta de la Asociación de Exportadores de Jamaica y la Agencia para el Desarrollo Internacional de los Estados Unidos.  Otorga préstamos de hasta 50.000 dólares EE.UU. con objeto de aumentar la competitividad de las exportaciones y la rentabilidad de unas 60 empresas pequeñas y medianas en tres grupos de actividades:  agroindustria, servicios de turismo y servicios de espectáculos.

b) Financiación de las exportaciones

122. El Banco Nacional de Exportación-Importación de Jamaica (Banco EX-IM) presta financiación a empresas que operen en Jamaica en las esferas de la agricultura, las actividades manufactureras y los servicios, así como a los exportadores de productos no tradicionales (por ejemplo, distintos del azúcar, los bananos, la bauxita y la alúmina).  También los bancos comerciales facilitan financiación del comercio mediante cartas de crédito, pero el Banco EX-IM es el único banco de exportación-importación de Jamaica con una amplia gama de programas de préstamo encaminados específicamente al fomento de las exportaciones.  Las operaciones del Banco se financian principalmente con los beneficios no distribuidos y las entradas procedentes de las actividades cotidianas.  En los seis últimos años el Banco ha proporcionado financiación de las exportaciones por un importe de 2.000 millones de dólares de Jamaica anuales.  Los principales beneficiarios de esa financiación han sido las empresas de productos alimenticios y bebidas, para productos destinados principalmente a los Estados Unidos, el Canadá y la CARICOM.

123. El Banco EX-IM ofrece a los exportadores crédito a corto plazo en moneda nacional mediante el descuento de los efectos por cobrar resultantes de las exportaciones (cuadro III.7), facilitándoles siempre la financiación del capital de explotación.  En el marco del Servicio de Crédito Bancario a la Exportación (BECF), los préstamos se hacen por conducto de intermediarios financieros nacionales, mientras que los préstamos en el marco del Servicio de Crédito a la Exportación (ECF) se hacen directamente a los exportadores.  En ambos casos los préstamos están plenamente garantizados, aunque en circunstancias excepcionales se hacen anticipos sin garantía a las empresas en el marco del ECF.  El Servicio de Descuento de Pólizas de Seguros (IPDF) abarca a los exportadores que tienen una póliza de seguro del crédito a la exportación, que se acepta como garantía del préstamo.  Se otorgan los préstamos, por lo general, a un tipo de interés que oscila entre el 9,5 y el 12 por ciento, para abarcar las necesidades de capital de explotación anteriores o posteriores al envío.  En este último caso puede accederse a los préstamos por conducto de los bancos comerciales u otras instituciones financieras autorizadas por el Banco EX-IM, en tanto que a los préstamos para necesidades previas al envío puede accederse también por conducto del propio Banco EX-IM.

Cuadro III.7

Financiación de las exportaciones por el Banco EX-IM, 2004
	Servicio
	Beneficiarios
	Finalidad
	Cobertura máxima
	Duración máxima
	Tipo de interésª

	Préstamos a corto plazo para capital de explotación en moneda nacional:

	Servicio de Crédito a la Exportación (ECF)

Servicio de Crédito Bancario a la Exportación (BECF)

Préstamos para necesidades previas al envío (directamente o por conducto de otras instituciones financieras autorizadas)

BECF

Préstamos para necesidades posteriores al envío

Servicio de descuento de pólizas de seguro
	Todos los exportadores

Todos los exportadores

Todos los exportadores

Empresas exportadoras pequeñas y medianas que tengan una póliza de seguro de crédito a la exportación
	Financiación del capital de explotación

Importación de materias primas destinadas a la elaboración de productos de exportación y/o la compra de productos nacionales para la exportación

Financiación del capital de explotación

Financiación del capital de explotación
	80% del valor c.i.f. de un envío ya hecho

65% del valor f.o.b. del pedido

80% del valor c.i.f. del envío

80% del valor c.i.f. del envío
	120 días, sobre una base rotatoria

90 días

120 días

120 días
	10-12%

9,5-12%

9,5-12%

9,5-12%

	Otros:

Programa de factoring
de las exportaciones

Servicio de crédito a la pequeña empresa

Servicio Banco EX‑IM/JEA-SBED (Ex-BED)

Fondo para inversiones y crecimiento de las exportaciones

Servicio de coenvasadores
	Compañías que exporten al Canadá, el Reino Unido y los Estados Unidos

Pequeñas empresas que produzcan para el mercado interno y/o la exportación

Pequeñas empresas exportadoras que traten de ampliar sus mercados de exportación

Exportadores que exporten como mínimo el 10% de las ventas totales

Proveedores coenvasadores de centros de comercio de exportación
	Financiación del capital de explotación

Apoyo al capital de explotación

Compra de materias primas y financiación de efectos por cobrar

Compra de equipo ligero

Reducción o control del servicio de la deuda

Apoyo al capital de explotación
	80% del valor de la factura

4 ó 5 millones de J$

2 millones de J$

2 millones de J$

25 millones de J$

como máximo

No existe límite máximo
	120 días

4 años (incluida una moratoria de seis meses como máximo con respecto a los pagos principales)

120 días como máximo

18 meses como máximo

5 años como máximo

120 días
	10-12%

12%

12%

12%

12%

12%

	Fondo de modernización para los exportadores

Línea de Crédito Cubana
	Empresas registradas y que operen en Jamaica, dedicadas a la exportación o que tengan ingresos en divisas, y/o vinculadas al sector de exportación;  parte de los fondos se reserva a pequeñas empresas

Empresas que exporten a Cuba manufacturas incluidas en la lista de productos elegibles
	Adquisición de bienes de equipo para reorganización, renovación y mejora, con objeto de incrementar la eficiencia a fin de aumentar la competitividad de las exportaciones

Facilitar las exportaciones de Jamaica a Cuba
	25 millones de J$ como máximo

..
	5 años (con posibilidad de una moratoria de 12 meses con respecto a los pagos principales)

360 días
	12%

$Can

LIBOR


..
No disponible.

a
El indicado o cualquier otro tipo que pueda pasar a aplicarse.

Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de información facilitada por el Banco EX-IM;  y Banco EX-IM, "Products and Services", disponible en línea en:  http://www.eximbankja.com/products&services.html.

124. El Programa de factoring de las exportaciones lo aplica el Banco EX-IM junto con el Sun Trust Bank y el Hong Kong Shanghai Bank y entraña la compra de los efectos por cobrar resultantes de las exportaciones de las empresas.  No se exige la garantía de un banco comercial.

125. El Servicio de crédito a la pequeña empresa facilita financiación del capital de explotación a un tipo de interés aplicado al saldo decreciente.  El importe máximo del préstamo es de 4 millones de dólares de Jamaica si se trata de una empresa que produzca para los mercados interno y de exportación y de 5 millones de dólares de Jamaica si produce para los mercados de exportación únicamente.  La empresa debe tener:  50 empleados como máximo;  activos netos que no excedan de 5 millones de dólares de Jamaica;  o ventas totales durante el anterior ejercicio financiero no superiores a 25 millones de dólares de Jamaica.  Los fondos se otorgan generalmente por conducto de bancos comerciales y otras instituciones financieras autorizados por el Banco EX-IM.

126. El Servicio Banco EX-IM/Asociación de Exportadores de Jamaica-Promoción de las Exportaciones de la Pequeña Empresa es un programa de crédito financiado por el Banco EX-IM.  Los exportadores deben tener menos de 50 empleados permanentes y estar incluidos en el programa JEA-SBED (o haber tenido acceso al SBED anteriormente);  no obstante, pueden otorgarse también préstamos a empresas que se considere están preparadas para exportar y que tengan exceso de capacidad.  Se da prioridad a las empresas que tengan un seguro de crédito a la exportación del Banco EX-IM;  no se requiere garantía bancaria.  Administra el programa la Asociación de Exportadores de Jamaica.

127. El Servicio de coenvase (CPF) es un programa de apoyo al capital de explotación financiado por el Banco EX-IM y aplicado junto con los centros de comercio de exportación;  no requiere garantía bancaria;  sin embargo, el centro de comercio de exportación que recomiende al Banco EX‑IM el coenvasador asume como mínimo el 30 por ciento del riesgo;  el 70 por ciento restante lo asume el Banco EX-IM.

128. Para beneficiarse del Fondo de modernización para los exportadores, establecido por el Banco EX-IM, las empresas tienen que estar acreditadas en el marco del Programa de Modernización de la Industria, la Ley de Incentivos a los Hoteles o el Programa de concesiones en relación con los alquileres de automóviles.  El tipo de interés anual se aplica al saldo decreciente.  Los préstamos tienen que tener una garantía bancaria total o una garantía bancaria o un depósito en efectivo del 25 por ciento como mínimo y el resto respaldado por una garantía adicional.  Con respecto a las importaciones de equipo, los desembolsos se hacen en divisas directamente a los proveedores extranjeros.

129. El Banco EX-IM ha abierto también una línea de crédito de 10 millones de dólares canadienses por conducto del Banco Nacional de Cuba para facilitar las exportaciones de Jamaica a Cuba de productos manufacturados que estén incluidos en la lista de productos elegibles
 y que satisfagan el requisito de tener un contenido de valor añadido nacional del 35 por ciento o los criterios para admisión en el mercado de la CARICOM (en ambos casos certificados por la Junta de Comercio).
  El servicio permite a los exportadores recibir inmediatamente el pago tras la presentación de los documentos de embarque al Banco EX-IM;  a éste le reembolsa a su vez el Banco Nacional de Cuba.  Todas las facturas tienen que estar en dólares canadienses.

130. En 2002 se establecieron nuevos programas de crédito y se ampliaron algunos de los existentes.  El programa de préstamo JMA/JEA Ex BED se amplió en 20 millones de dólares de Jamaica más para ayudar a los miembros de las asociaciones de fabricantes de Jamaica (cuadro III.7).  En septiembre de 2002 se estableció el Fondo de Crecimiento de las Exportaciones e Incentivos a la Exportación (financiado y administrado por el Banco EX-IM).  Es un programa de préstamos a medio plazo que ofrece incentivos relacionados con los resultados y que permite a los exportadores refinanciar deudas comerciales de elevado costo.  En caso de aumentar los prestatarios anualmente las exportaciones, en dólares de Jamaica nominales, el 15 por ciento como mínimo tras haber utilizado el servicio, tienen derecho a una reducción de un punto porcentual del tipo de interés aplicado.  Se presta también asistencia por conducto del Fondo de modernización para los exportadores "HACCP ayuda", que otorga préstamos a medio plazo para comprar bienes de equipo y maquinaria a las empresas de elaboración de productos agropecuarios que adopten el sistema HACCP (capítulo III 2) xiii)).  El Programa de Financiación del Sector de las Prendas de Vestir (ASFS) es un servicio de financiación a corto plazo para ayudar a las empresas de fabricación de prendas de vestir a mantener la competitividad exterior mediante la facilitación de financiación del capital de explotación.

c) Seguros de las exportaciones

131. El Banco EX-IM es la única institución de Jamaica que ofrece seguro del crédito a la exportación;  cubre a los exportadores jamaiquinos contra riesgos comerciales y políticos y comparte su riesgo en concepto de seguros con empresas extranjeras de reaseguro, que aseguran un porcentaje de las pérdidas.  Durante el período 1998-2003 se cubrieron exportaciones por un valor de 4.050 millones de dólares de Jamaica;  los ingresos resultantes de las correspondientes primas ascendieron a 28,29 millones de dólares de Jamaica.  Según las autoridades, las solicitudes de indemnización por siniestro durante esos años han sido mínimas.  Los riesgos comerciales cubiertos incluyen el impago transcurridos más de seis meses de la fecha establecida, la insolvencia del comprador y la no aceptación (este último riesgo no se cubre en el caso de productos perecederos).
  Los riesgos políticos incluyen directrices gubernamentales que impidan la transferencia de fondos, guerras y disturbios civiles, y cancelación o no renovación del permiso de exportación o importación.  Las pólizas cubren el 85 por ciento de los riesgos comerciales (el 70 por ciento para cobertura del riesgo de no aceptación) y el 90 por ciento de los riesgos políticos.  El Banco EX-IM no asegura contra riesgos relacionados con diferencias comerciales entre los exportadores jamaiquinos y los compradores extranjeros.  El Banco ofrece dos tipos de póliza de seguro:  póliza de envío y póliza de servicios.  La primera asegura al exportador de las mercancías contra el impago por parte de los compradores extranjeros;  la segunda asegura los servicios contractuales prestados al comprador extranjero.

132. Los tipos de las primas se basan en factores específicos de las operaciones aseguradas:  tipo de productos, país importador y experiencia anterior del asegurado.

4) Medidas que afectan a la producción y al comercio

i) Controles de los precios y política de competencia

a) Controles de los precios

133. Jamaica eliminó la mayoría de los controles de los precios y las subvenciones a los productos alimenticios en 1991.  No obstante, hay algunos productos y servicios que están sujetos a precios controlados.  Entre ellos figuran el agua, la electricidad, las telecomunicaciones (líneas fijas) y los servicios de transporte (véase el capítulo IV) 5) y 6)).  El mecanismo generalmente adoptado para los controles de los precios de los servicios es la metodología de los precios máximos, que permite a los proveedores de servicios ajustar los precios anuales a tenor de la inflación, menos un factor de productividad.

134. La Junta del Sector del Coco está facultada para establecer el precio de la copra y de los cocos vendidos para obtener copra.  No obstante, como la producción de copra se interrumpió a partir del 1º de octubre de 2003, no ha habido ya necesidad de establecer precios.  En virtud de la Ley de Control del Sector del Coco, la Junta está facultada, previa aprobación del Ministerio de Agricultura, a establecer el precio máximo de venta al por menor de los aceites de coco comestibles.  Sin embargo, en la práctica no se establece ese precio.

135. La Ley de la Oficina de Reglamentación de los Servicios Públicos, de 1995, modificada en 2000, faculta a la Oficina de Reglamentación de los Servicios Públicos para establecer las tarifas que ha de cargar por los servicios públicos una empresa que tenga licencia para suministrar esos servicios o una organización especificada, salvo en el caso de que en un instrumento de habilitación se especifique la manera en que han de establecerse las tarifas.
  La Oficina debe asegurarse de que los proveedores de servicios públicos obtienen un rendimiento razonable del capital invertido.  Los proveedores de servicios pueden presentar propuestas sobre tarifas a la Oficina, que puede confirmar o rechazar la propuesta antes de una fecha especificada (por ejemplo, una fecha establecida en la propuesta) pero no antes de 30 días a contar de la fecha de presentación.  Si la Oficina no lo hace, la tarifa propuesta entrará en vigor en esa fecha.  Una empresa con licencia o una organización especificada puede concertar un contrato especial para cargar tarifas distintas de las prescritas o aprobadas por la Oficina.

b) Política de competencia

136. A principios del decenio de 1990, a raíz de la reforma arancelaria, la supresión de la mayoría de los controles de precios y la desreglamentación de determinadas industrias, el Gobierno temía que el establecimiento de los precios por las empresas privadas pudiera sustituir a los controles de precios y que, tras muchos años de controles de precios y otras restricciones normativas, las empresas privadas se mostraran remisas a cambiar su comportamiento en el mercado.  Por consiguiente, las autoridades llegaron a la conclusión de que era necesaria una ley sobre la competencia.

137. En Jamaica la política de competencia se rige por la Ley de Competencia Leal de 1993, modificada en 2001, y el Reglamento de Competencia Leal (Avisos y Procedimientos), de 2000.  Entre los principios fundamentales de la Ley figuran los siguientes:  prevención del abuso del poder de mercado resultante de una posición dominante en un mercado;  prohibición de convenios o acuerdos encaminados a coordinar el comportamiento del mercado, con erosión de la competencia;  y suministro al consumidor de información adecuada y pertinente.  La Ley proscribe, en principio, las prácticas comerciales que restrinjan u obstaculicen la competencia:  por ejemplo, la fijación de precios, la colusión y la publicidad engañosa.  La Ley de Competencia Leal (Modificación), de 2001, amplió el ámbito de "ventas vinculadas" y "fijación de precios" a los servicios.  Salvo en lo que se refiere a la Compañía Jamaiquina de Servicios Públicos (JPSC) y la Junta del Sector del Café, excluidas de la jurisdicción de la Ley de Competencia Leal por Orden Ministerial, la Comisión de Comercio Leal tiene jurisdicción sobre todos los sectores;  el Ministro de Comercio, Ciencia y Tecnología puede eximir a una empresa o actividad, mediante orden, a reserva de resolución afirmativa.  Se aplican también exenciones a actividades y/o acuerdos en materia de protección de los empleados, negociación colectiva en nombre de empleadores y empleados, propiedad intelectual,  autorizaciones, obligaciones en el marco de tratados, y asociaciones profesionales (a reserva de ciertas limitaciones).  La Ley de Competencia Leal no contiene disposiciones específicas con respecto a los monopolios o las fusiones.  Los monopolios no están prohibidos:  se tratan (al igual que las fusiones) en el contexto del abuso de posición dominante.

138. La Comisión de Comercio Leal, dependiente del Ministerio de Comercio, Ciencia y Tecnología, está encargada de vigilar y aplicar las disposiciones de la Ley.  Puede autorizar una práctica comercial o un acuerdo contrarios a la competencia si considera que aumentarán el bienestar público (pueden imponerse ciertas condiciones);  la carga de la prueba recae en el solicitante.  La Comisión puede investigar, por iniciativa propia o previa petición, la conducta de una empresa para averiguar si se infringe la Ley.  Su decisión puede ser objeto de apelación dentro de un plazo de 15 días ante un Juez del Tribunal Supremo fuera de la sala del tribunal.  La Comisión tiene derecho a llevar a los tribunales a toda empresa o individuo que, tras haberse constatado que es responsable de prácticas anticompetitivas, no haya adoptado las medidas correctivas ordenadas por la Comisión.  La Ley de Competencia Leal (Modificación), de 2001, amplió las facultades de la Comisión para que pueda emprender investigaciones y ocuparse del abuso de posiciones dominantes que sea probable tengan por efecto una disminución sustancial de la competencia.  No obstante, la Ley no establece una clara línea divisoria entre la función de los comisarios y la del personal.  A este respecto, el Tribunal de Apelación de Jamaica ha observado que la función judicial de la Comisión se mezcla con su función de investigación.  Por otra parte, no existe ninguna disposición que permita delegar las funciones de investigación de la Comisión en el personal o en otros organismos que se administren independientemente de la Comisión;  según las autoridades, se está modificando la legislación para abordar esas cuestiones.

139. En 2003 la Comisión recibió 65 reclamaciones en materia de competencia, investigó 107 asuntos (con inclusión de los arrastrados del año anterior) y resolvió 39.  Los principales casos examinados durante los seis últimos años se centraban en:  la jurisdicción de la Comisión sobre la Bolsa de Jamaica;  la fijación de precios predatorios en sectores tales como la ferretería, los supermercados, los servicios de televisión por cable, el pago de remesas y facturas, las telecomunicaciones, y los productos farmacéuticos;  y el abuso de posición dominante en actividades y productos como la lotería, la cerveza, los productos farmacéuticos, los seguros de enfermedad, las telecomunicaciones, la banca, los servicios de los estibadores, los servicios de los aeropuertos y el petróleo.  Las esferas fundamentales de la labor de la Comisión en materia de competencia han sido el examen de los efectos competitivos de los diversos acuerdos en los que participa el Gobierno y el consiguiente asesoramiento (por ejemplo, con respecto a los servicios ferroviarios o los servicios de examen de vehículos automóviles), y la celebración de consultas con la Oficina de Reglamentación de los Servicios Públicos sobre cuestiones de telecomunicaciones y el aumento de la transparencia de los servicios bancarios para facilitar su utilización a los consumidores;  actualmente está elaborando un código de conducta para el sector del petróleo.

140. La Comisión realiza investigaciones y tiene facultades para adoptar medidas con respecto al abuso de una posición dominante;  no obstante, las multas (hasta 5 millones de dólares de Jamaica en el caso de una empresa y 1 millón de dólares de Jamaica en el de una persona) o penas de prisión (cinco años como máximo) las impone un tribunal en caso de incumplimiento de las instrucciones de la Comisión.  Los delitos civiles, en los que entiende el Tribunal Supremo, no conllevan pena de privación de libertad.  Puede imponer penas de privación de libertad el Tribunal del Magistrado Residente.  Los delitos penales pertinentes van de obstruir una investigación por dar información falsa o engañosa a la Comisión a no comparecer ni dar testimonio.

141. En virtud de la Ley de la Judicatura (Normas Judiciales), de 2000, y el Reglamento de la Judicatura (División de Tribunales Comerciales), de 2000, se estableció un Tribunal Comercial (división del Tribunal Supremo) que entró en funcionamiento en febrero de 2001.  El Tribunal entiende en litigios de empresas relacionados con la Ley de Competencia Leal, la Ley de Valores y la Ley de Sociedades.

142. En el capítulo 8 del Tratado revisado de Chaguaramas se establecen normas en materia de competencia y se prevé el establecimiento de una Comisión de Competencia a nivel regional, que se espera aborde las cuestiones de competencia transfronterizas.  Todavía no se ha establecido esa Comisión.

ii) Incentivos y otras medidas de ayuda oficial

143. Según las notificaciones de Jamaica a la OMC, se ofrecen incentivos principalmente para atraer inversiones y para mejorar la productividad y la competitividad de sectores como el sector manufacturero, el sector minero y el sector de los servicios.
  Según las autoridades, los incentivos fiscales se basan en consideraciones tales como la compensación de las distorsiones de los precios y de los costos resultantes de factores desincentivadores (con inclusión del costo del crédito, la infraestructura, el costo de los suministros, y algunos factores internos de las empresas, como la tecnología o las deficiencias de gestión) y la igualación de las ventajas del régimen fiscal de Jamaica con las de los regímenes de competidores extranjeros.

144. Pueden utilizarse también incentivos para apoyar actividades en esferas prioritarias o estratégicas (identificadas en la Política Industrial Nacional).  La ayuda oficial se presta con carácter ad hoc, con el objetivo principal de mejorar la competitividad.  Con el tiempo el número de esos programas ha aumentado y no está claro en qué medida se favorece a un sector más que a otro.  Según las autoridades, se está realizando un examen de los incentivos para elevar al máximo los beneficios para el país.

b) Incentivos fiscales

145. Jamaica ofrece una serie de incentivos a la producción y la inversión, a los que pueden acceder los inversores nacionales y los extranjeros (cuadro III.8 y secciones 2) viii) y 3) iv)), salvo en lo que se refiere a los ofrecidos en el marco de la Ley de Empresas de Ventas en el Extranjero.  El principal requisito para beneficiarse de esta última Ley es que la entidad reúna las condiciones requeridas para ser considerada una empresa de ventas en el extranjero en un Estado incluido en el anexo (por ejemplo, los Estados Unidos, con inclusión del Commonwealth de Puerto Rico).  Antes se otorgaban también beneficios a los inversores extranjeros en virtud de la Ley de Empresas Internacionales de Financiación, de 1971, a condición de que el 95 por ciento como mínimo del capital social emitido fuera propiedad de no residentes;  sin embargo, según las autoridades, esa Ley no se utiliza ya debido al establecimiento de nuevas reglamentaciones bancarias.  Para beneficiarse de un programa de incentivos, los inversores tienen que estar registrados o constituidos en sociedad en Jamaica y deben ser una entidad autorizada de conformidad con las disposiciones de la reglamentación sobre incentivos pertinente.  Los beneficiarios de un programa de incentivos no pueden utilizar ningún otro.

146. La Ley de Incentivos Industriales, de 1956, modificada, tenía por objeto fomentar la fabricación de productos para satisfacer la demanda interna, utilizar las aptitudes de los trabajadores jamaiquinos, y aumentar el empleo.  No obstante, las autoridades indican que, de conformidad con una recomendación del FMI/Banco Mundial de pasar de una estrategia de sustitución de las importaciones a una estrategia de promoción de las exportaciones, esos incentivos se interrumpieron a partir de finales de 1986.  Ahora bien, la Ley permanece en las compilaciones de leyes por su vinculación con la Ley de Incentivos Industriales (Construcción de Fábricas), de 1961.
  La Ley prevé una reducción de impuestos y derechos de aduana del 50 o el 100 por ciento, por un período de hasta 10 años;  el porcentaje depende del producto autorizado y lo decide el Ministro de Industria en ejercicio de sus facultades discrecionales.

Cuadro III.8

Incentivos fiscales ofrecidos en Jamaica, 2004
	Legislación
	Beneficiarios/requisitos
	Concesiones/plazos

	Ley de Empresas de Ventas en el Extranjero
	Empresas de ventas en el extranjero
	Exención del impuesto sobre la renta
Exención de los derechos de aduana, el derecho de timbre y el impuesto sobre las ventas al por menor con respecto a las importaciones de equipo, maquinaria o materiales
Plazo:  indefinido

	Ley de Incentivos Industriales
	Empresas que fabriquen productos autorizados
	Exención de impuestos con respecto a los dividendos
Reducción de los derechos de aduana del 50% o el 100%
Plazo:  hasta 10 años

	Ley de Desgravaciones Fiscales para la Rehabilitación Urbana
	Personas u organizaciones que faciliten o lleven a cabo proyectos de desarrollo urbano en zonas deprimidas
	Exención del impuesto sobre la renta, el derecho de timbre y el impuesto sobre transferencias
Plazo:  sin especificar

	Ley de Cooperativas
	Cooperativas registradas
	Exención del impuesto sobre la renta y el derecho de timbre
Plazo:  sin especificar

	Ley del Impuesto sobre la Renta
	Empresas de diversos sectores
	Desgravación inicial del 20% del costo de edificios e instalaciones industriales y maquinaria el año de su adquisición
Desgravación del 12,5% del costo de los vehículos automóviles
Desgravación por inversión del 20-40% del gasto de capital (únicamente industrias básicas)
Desgravación especial con respecto a la maquinaria y equipo utilizados en dos o más turnos diarios (únicamente industrias especificadas)
Desgravación especial por inversión del 40%, con un período de amortización de 17 años (únicamente la industria azucarera)
Desgravación especial por inversión del 40%, con un período de amortización de 11 años (otros productos agropecuarios)
Programa de desgravación especial con respecto a instalaciones y maquinaria (las tasas de desgravación las determina el Comisario de Minas) (únicamente el sector minero)

	Ley del Impuesto sobre la Renta - Programa de Depreciación Acelerada
	Todas las empresas manufactureras
Todas las empresas que obtengan por lo menos el 20% de sus ingresos de las exportaciones, incluidas las empresas que fomenten el procesamiento de datos y el desarrollo de sistemas
	Deducción de los ingresos del 50% del costo total de toda nueva maquinaria el año de su compra y de otro 50% el siguiente año
Plazo:  2 años

	Programa de Modernización de la Industria
	Inversores que proporcionen los servicios de apoyo o las materias primas necesarios a los fabricantes de productos para la exportación;  o que participen (o proyecten participar) en actividades de exportación
Empresas de los sectores manufacturero y del turismo
	Exención del IGC con respecto a la maquinaria y equipo importados para la modernización de las fábricas y  su equipamiento con nueva maquinaria
Plazo:  sin especificar

	Ley del Fomento del Sector de la Bauxita y la Alúmina
	Empresas dedicadas a la extracción de bauxita o la producción de alúmina
	Franquicia arancelaria total para la importación de bienes de equipo, aceites lubricantes, grasas y productos químicos
Exención del IGC y el IEC con respecto a los aceites lubricantes, las grasas y otros productos
Plazo:  indefinido

	Ley de Fomento de la Industria de Refinería del Petróleo
	Empresas de refinado de petróleo registradas
	Importaciones con franquicia arancelaria de artículos para la construcción y funcionamiento de la refinería y para la fabricación de productos del petróleo
Exención del impuesto sobre la renta y del impuesto sobre los dividendos pagados a los accionistas por un período de 7 años;  pueden arrastrarse las pérdidas netas durante 6 años más
Plazo:  ..

	Ley de Fomento de la Cinematografía
	Productores cinematográficos reconocidos
	Exención de los derechos de importación con respecto al equipo, la maquinaria y los materiales utilizados en la producción de películas o la construcción de estudios
Exoneración del impuesto sobre la renta por 9 años
Desgravación por inversión del 70% del gasto en instalaciones por 9 años o más
Plazo:  diversos

	Ley de Incentivos a los Hoteles
	Hoteles nuevos con 10 habitaciones como mínimo u hoteles que realicen una modificación estructural sustancial
	Exoneración del impuesto sobre la renta por 9 años
Exoneración del impuesto sobre la renta con respecto a los dividendos pagados a los accionistas
Importación con franquicia arancelaria de materiales de construcción y muebles
Exención del IGC
Plazo:  10 años (15 años en el caso de hoteles del tipo de los dedicados a la celebración de convenciones)

	
	Hoteles ya existentes que añadan como mínimo 10 habitaciones o el 30% del número actual de habitaciones (si esta última cantidad es superior);
Hoteles destinados a convenciones, autorizados, con 350 habitaciones o más
	Exoneración del impuesto sobre la renta y los derechos de importación

Plazo:  15 años

	Ley de Incentivos a los Hostales Rurales
	Hostales con dos habitaciones amuebladas como mínimo
	Importación con franquicia arancelaria de materiales de construcción y muebles
Exoneración del impuesto sobre la renta por 7 años
Plazo:  7 años

	Ley de Transporte Marítimo
	Entidades comerciales que posean buques jamaiquinos
	Exención de los derechos de importación con respecto a los artículos importados para su utilización en el funcionamiento de buques exentos (por ejemplo, un buque jamaiquino registrado dedicado al transporte internacional de mercancías) por plazo de hasta 10 años
Plazo:  10 años

	Ley de Aduanas
	Agricultores y empresas agrícolas (véase el capítulo IV 2))
	Concesiones arancelarias con respecto a la importación de vehículos para explotaciones agrícolas (por ejemplo, camionetas de reparto, furgones, camiones, tractores, incluso  con remolque)
Plazo:  sin especificar

	Ley del Impuesto sobre la Renta
	Toda persona dedicada a una actividad agrícola prescrita por el Ministro de Hacienda y declarada "agricultor autorizado" (véase el capítulo IV 2))
	Exoneración del impuesto sobre la renta

Plazo:  10 años, prorrogable por 5 años más


..
No disponible.

Fuente:
Secretaría de la OMC.

147. Además, a efectos del cálculo de los ingresos imponibles, la Ley del Impuesto sobre la Renta prevé empresas con diferentes desgravaciones iniciales (en el caso del gasto de capital en la construcción, modificación o compra de un edificio o estructura para uso industrial o compra de maquinaria y equipo), desgravaciones especiales por inversión (con respecto a la industria azucarera) o desgravaciones especiales del capital (en el caso de determinadas máquinas e instalaciones).  A las industrias básicas, enumeradas en el anexo de la Ley del Impuesto sobre la Renta, se les otorga una desgravación por inversión en lugar de una desgravación inicial.  Entre esas industrias figuran principalmente subsectores manufactureros, construcción, electricidad y vapor, almacenes y cámaras frigoríficas (explotadas como servicios independientes) y explotación de empresas de depósitos comerciales en los puertos.

148. Al disminuir los aranceles NMF y recibir trato de exención de impuestos y derechos las importaciones de materias primas y bienes de equipo no competidores, de conformidad con la Ley de Aduanas, muchas concesiones arancelarias incluidas en programas de incentivos han sufrido una erosión.

c) Otros incentivos

149. Jamaica ofrece algunos incentivos a la inversión de carácter no fiscal.  Algunas instituciones, como el Banco de Desarrollo de Jamaica, prestan financiación para proyectos de inversión en condiciones favorables (cuadro III.9).

Cuadro III.9

Otros incentivos ofrecidos en Jamaica, 2004
	Programas
	Beneficiarios
	Concesiones/plazos

	Préstamos en condiciones favorables en el marco de programas administrados por el Banco de Desarrollo de Jamaica
	Proyectos viables en fabricación/producción
	Préstamos en J$ a un tipo preferencial del 13%;  préstamos en $EE.UU. al 10-13%
Plazo:  3-10 años.  Moratoria de hasta 3 años con respecto al reembolso principal

	
	Financiación prioritaria para:  equipamiento con nueva maquinaria, nueva tecnología, expansión importante, creación de empleo, ingresos/ahorro en divisas
	Bono especial de desarrollo en J$ a un tipo de interés del 9,5%
Plazo:  7 años.  Moratoria de hasta 2 años con respecto al reembolso principal

	MicroFIN
	Microempresas
	Préstamos a un tipo de interés del 1% semanal
Plazo:  20-25 semanas

	Programa de Crédito para Pequeñas Empresas y Microempresas
Gob. Jamaica/UE
	Pequeñas empresas y microempresas
	Préstamo máximo de 50.000 $EE.UU. (o 3 millones de J$) otorgado por conducto de instituciones de crédito participantes que establecen su propio tipo de interés

	Organismo de Fomento de la Microinversión
(MIDA)
	Microempresas
	Préstamos de valor no superior al cuádruplo de la suma del ahorro y las acciones de los miembros
Tipo de interés del 23% sobre el saldo decreciente
Plazo:  24 meses

	Fondo de Arranque Automático
	Pequeñas empresas y microempresas
	Préstamos a un tipo de interés del 25%
Plazo:  2 años


Fuente:
Secretaría de la OMC.

150. Mediante la financiación del capital, el Banco Nacional de Inversiones de Jamaica invierte en proyectos de desarrollo destinados a mejorar y ampliar la base económica del país.  Los proyectos pueden ser de cualquiera de los sectores económicos básicos apoyados por la Política Industrial Nacional:  agricultura;  sector manufacturero;  explotación de minas y minerales;  servicios de espectáculos;  infraestructura;  tecnología de la información;  y turismo.  La financiación del capital reviste principalmente la forma de acciones preferentes u obligaciones convertibles en acciones, principalmente para financiar los gastos de capital.  El Banco Nacional de Inversiones solía aplicar programas que facilitaban a las empresas registradas financiación parcial de las deudas que habían de reestructurarse, siempre que los intereses mayoritarios permanecieran en la empresa.  Se esperaba que el banco acreedor reestructurara el saldo de la deuda en forma de reducción de los tipos de interés, cancelación o reprogramación.  El último de esos programas finalizó en 2000 y los beneficiarios que quedan son objeto de vigilancia.  Actualmente no se presta apoyo para la reestructuración de la deuda.  El Banco Nacional de Inversiones proporciona garantías, apoyo a nuevas emisiones y estructuración financiera, junto con sindicación del capital, con carácter ad hoc.

151. El Proyecto sobre Microempresas, financiado con una donación de los Gobiernos de Jamaica y los Países Bajos, finalizó en diciembre de 1998.  Sus fondos han pasado a un nuevo programa gubernamental, el Programa de Microfinanciación Gobierno de Jamaica/Gobierno de los Países Bajos (MicroFIN), que facilita crédito a las microempresas por conducto de sus Organizaciones de Microfinanciación.  El Programa de Crédito para Pequeñas Empresas y Microempresas Gobierno de Jamaica/Unión Europea (CSSME) es un programa similar.

152. El Gobierno presta también apoyo a las microempresas por conducto del Organismo de Fomento de la Microinversión (MIDA).  Las microempresas se definen como empresas explotadas por el propietario, que emplean de una a 10 personas, y tienen activos inferiores a 600.000 dólares de Jamaica (con exclusión de terrenos y edificios).  Se hace hincapié en la creación de empleo y su mantenimiento.  El MIDA opera por conducto de agencias de crédito autorizadas llamadas Fondos de Desarrollo Comunitario, que son organizaciones de base comunitaria.
  En el ejercicio fiscal 2003/2004 el MIDA desembolsó préstamos por un total de 211,8 millones de dólares de Jamaica a 11.984 microempresas.  El Fondo de Arranque Automático, institución minorista, otorga préstamos a pequeñas empresas y microempresas.

153. No existen programas regionales o de ajuste.  Los incentivos a las actividades de investigación y desarrollo se ofrecen por conducto de organismos gubernamentales que intervienen en esas actividades y mediante el otorgamiento de trato de franquicia arancelaria a las importaciones de productos relacionados con las actividades de investigación y desarrollo;  la importancia de estas actividades se reconoce también en los programas de productividad.

iii) Comercio de Estado, empresas de propiedad estatal y privatización

a) Empresas comerciales del Estado

154. En 1996 Jamaica notificó varias empresas comprendidas en la definición del artículo XVII del GATT y los motivos de su mantenimiento.  Se trata de Juntas de Productos Básicos y la Corporación del Petróleo de Jamaica.
  La Compañía Comercial de Productos de Jamaica, creada en 1974 para importar determinados productos alimenticios básicos, cesó sus operaciones en 2001.

155. Las Juntas de productos básicos se establecieron para vigilar la calidad de los productos agropecuarios exportados.  Esas Juntas siguen teniendo facultades normativas, a pesar de haberse reducido con el tiempo sus funciones (véase el capítulo IV 2));  su intervención ha pasado a ser mayor en el suministro de servicios (cuadro III.10).  A partir de enero de 2000, la Junta del Sector del Café ha estado dividida a efectos operativos en dos divisiones:  normativa y comercial.  Los activos comerciales han de transferirse a una entidad distinta de propiedad estatal, la Compañía de Cafés Selectos de Jamaica, que producirá, comprará, elaborará y comercializará café jamaiquino.  Se espera que esta entidad asuma su mandato el 1º de agosto de 2004. 

Cuadro III.10

Juntas de productos básicos, 2004
	Junta/fundamento jurídico
	Composición
	Funciones actuales

	Junta del Banano (establecida en virtud de la Ley de la Junta del Banano, de 1953)
	Con arreglo a la Ley:  de 5 a 8 miembros, de los que uno por lo menos es un representante de los cultivadores.
Complemento de personal:  un empleado con dedicación completa y otro a tiempo parcial.
	Promover el sector y ayudar a su desarrollo.
Gestión del Fondo de Seguros del Banano.
Establecer, dirigir y financiar actividades de investigación.

	Junta del Sector del Cacao (establecida en virtud de la Ley de la Junta del Sector del Cacao, de 1957, modificada en 1991)
	Con arreglo a la Ley:  7 miembros:  4 (incluido el Presidente) designados por el Ministro de Agricultura;  y 3 nombrados por el órgano representante de los cultivadores de cacao.
Complemento de personal:  19 empleados con dedicación completa y 47 trabajadores estacionales de producción.
	Promover los intereses y la eficiencia del sector del cacao.
Comprar, elaborar y vender cacao en grano.
Elaborar cacao húmedo destinado a un Estado al que pueda exportarse y gestionar en exclusiva las disposiciones de comercialización (con inclusión de la negociación de los precios de venta).
Contribuir al desarrollo del sector.
Fomentar e impulsar mejoras en la producción.
Prestar servicios de divulgación a los agricultores.
Lograr los acuerdos más favorables que sea posible para la compra, manipulación, comercialización, venta, exportación e importación de cacao.
Regular el mercado para asegurarse de que sólo se vende internacionalmente cacao en grano de la máxima calidad.
Controlar la calidad de las exportaciones.

	Junta del Sector del Coco (establecida en virtud de la Ley de Control del Sector del Coco, de 1945)
	Con arreglo a la Ley:  9 miembros:  4 (incluido el Presidente) designados por el Ministro de Agricultura;  y 5 elegidos por los cultivadores de coco.
Complemento de personal:  ..
	Realizar actividades de investigación sobre el sector. 
Prestar servicios de divulgación.
Administrar el Fondo de Seguros contra Huracanes.
Promover la eficiencia del sector del coco.
Regular la venta, compra y exportación de cocos y la importación de aceites comestibles.
Fomentar la producción de cocos.
Disponer licencias para los fabricantes que utilicen cocos.

	Junta del Sector del Café (establecida en virtud de la Ley de Reglamentación del Sector del Café de 1948)
	Con arreglo a la Ley:  de 7 a 9 miembros designados por el Ministro, de los que 3 serán miembros elegidos de un grupo de cultivadores de café.
Complemento de personal:  45 personas para las funciones normativas y 75 para las funciones comerciales.
	Establecer, mantener y explotar viveros.
Gestionar el comercio y distribución de plantas, plantones y granos de café.
Reglamentar el sector.
Certificación y garantía de la calidad, servicios de asesoramiento a los agricultores, actividades de investigación y protección de marcas.
Cultivar, fabricar, elaborar, comprar y vender, y comercializar el café y los productos de café.
Expedir licencias a las empresas, asociaciones y personas que realicen esas actividades.

	Administración del
Sector Azucarero
(establecida en virtud de la Ley de Control del Sector Azucarero, de 1937)
	Con arreglo a la Ley:  7 personas con experiencia del sector azucarero, designadas por el Ministro de Agricultura.
Complemento de personal:  106 personas.
	Regular y vigilar el sector.
Prestar servicios de investigación y divulgación para el sector.
Recaudar y distribuir los ingresos recibidos de la venta de azúcar, en el marco de acuerdos contingentarios preferenciales del país, por conducto de su agente "Ventas de Productos de Caña de Azúcar de Jamaica".
Vender el azúcar en bruto importado.
Asesorar al Ministro en todas las cuestiones relacionadas con el sector.
Disponer la comercialización del azúcar y las melazas para la exportación y el consumo interno.
Expedir licencias de exportación.
Garantizar la calidad del azúcar.


..
No disponible.

Fuente:
Documento G/STR/N/1/JAM de la OMC;  y Ministerio de Hacienda y Planificación, Jamaica Public Sector Entities, Estimates of Revenue and Expenditure for the year ending, March 2004.  Disponible en línea en:  http://www.mof.gov.jm/programmes/frm/ ped/spse.shtml.

156. La Corporación del Petróleo de Jamaica se estableció en 1979 con el fin de buscar petróleo y gas y ser el proveedor a menor costo de esos productos.  Actualmente se concentra principalmente en la compra de petróleo, la gestión de bienes raíces, y la búsqueda de fuentes alternativas de energía.  Tiene dos principales empresas subsidiarias:  Petrojam Ltd. y Petroleum Company of Jamaica Ltd. (véase el capítulo IV 5)).

b) Empresas de propiedad estatal

157. El Estado sigue interviniendo en actividades comerciales en las esferas de la agricultura, la minería, los servicios públicos, la banca y el transporte, por conducto de una serie de empresas comerciales de propiedad pública.  A partir de principios del decenio de 1990, época en que el problema de las sustanciales obligaciones de la deuda se vio agravado por la privatización de algunas empresas públicas, el Gobierno de Jamaica ha venido adoptando diversas medidas para abordar la cuestión de la responsabilidad y la eficiencia del sector público (cuadro III.11).  En 2001 adoptó la Ley de Gestión y Responsabilidad de las Entidades Públicas, encaminada a mejorar el gobierno de las empresas y la responsabilidad de todas las entidades públicas mediante diversas prescripciones:  por ejemplo, presentación anual de informes (junto con estados financieros auditados);  consulta previa con el Ministro de Hacienda y Planificación con respecto a cuestiones que tengan efectos en el Fondo Consolidado;  presentación anual del plan social;  y establecimiento de comités de auditoría.  En la Ley se enumera la información que ha de incluirse en el informe anual y en el plan social.  Se establece también la responsabilidad colectiva de los consejos de administración, auditorías especiales (cuando lo considere necesario el Ministro competente), auditorías exteriores, y sanciones por incumplimiento de las disposiciones de la Ley.  La Ley se modificó en marzo de 2003 para incorporar a los organismos normativos en la definición de organismos públicos y se están redactando disposiciones para darle efecto.

158. Se espera también que la nueva Ley de Sociedades de 2004 fortalezca la gestión y la responsabilidad de todas las empresas, incluidas las de propiedad estatal.

Cuadro III.11

Entidades del sector público, 2004
	Ministerio
	Entidad
	Complemento de personala

	
	
	Dedicación completa
	Tiempo parcial

	Oficina del Primer Ministro
	Fondo Nacional de la Vivienda
Corporación de Desarrollo Urbano
	554
..
	163
..

	Ministerio de Agricultura
	Corporación de Desarrollo Agrícola
Corporación de Comercialización de Productos Agrícolas
Junta del Banano
Fondo de Seguros del Banano
Junta del Sector del Cacao
Junta del Sector del Coco
Junta del Sector del Café
Ron Nacional de Jamaica
Administración del Sector Azucarero
	60
11
1
10
35
46
185
139
106
	

1

21 estacional
200

	Ministerio de Comercio, Ciencia y Tecnología
	Petrojam Limited
Corporación del Petróleo de Jamaica
Petroleum Company of Jamaica Limited
	153
103
100
	

	Ministerio de Desarrollo
	Bauxite & Alumina Trading Company Limited
Instituto Jamaiquino de la Bauxita
Jamaica Bauxite Mining Limited
	14
58
115
	

	Ministerio de Educación, Juventud y Cultura
	Consorcio de Formación en Empleo y Recursos Humanos
	1.163
	467

	Ministerio de Hacienda y Planificación
	Comisión de Apuestas, Juegos y Loterías
Container Services Limited (en curso de liquidación)
Banco de Desarrollo de Jamaica
Corporación de Seguros de Depósitos de Jamaica
Banco Nacional de Exportación-Importación de Jamaica
Banco Nacional de Inversiones de Jamaica
Junta de Contabilidad Pública
Sugar Company of Jamaica Limited
	69
0
70
20
59
54
..
3.638
	
0





612

	Ministerio de Sanidad
	Health Corporation Limited
	126
	

	Ministerio de Industria y Turismo
	Factories Corporation of Jamaica Limited
Kingston Free Zone Company Limited
Organismo de Fomento de la Microinversión
Montego Bay Free Zone Company Limited
Fondo de Arranque Automático
	48
19
11
11
16
	

	Ministerio de Trabajo y Seguridad Social
	Fondo Nacional de Seguros
	15
	

	Ministerio de Transporte y Obras Públicas
	Aeronautical Telecommunications Limited
Autoridad Aeroportuaria de Jamaica
Autoridad de Aviación Civil
Jamaica Urban Transit Company Limited
Metropolitan Management Transport Holdings Limited
Ports Security Corps Limited
Autoridad Portuaria de Jamaica
Organismo de Transportes
	59
230
188
2.993
2
877
229
315
	

	Ministerio de Recursos Hídricos y Vivienda
	Banco Hipotecario de Jamaica
Corporación Nacional de Desarrollo de la Vivienda
Comisión Nacional de Recursos Hídricos
	21
167
2.000
	


..
No disponible.

a
Esperado para 2003/2004.

Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de Ministerio de Hacienda y Planificación, Register of Public Sector Entities Classified Under their Respective Portfolio Ministries.  Disponible en línea en:  http://www.mof.gov.jm/programmes/frm/ped/ download.shtml.

159. Además, el Gobierno ha emprendido la reestructuración de grandes entidades públicas actualmente en déficit, como la Jamaica Urban Transit Company Limited, la Corporación Nacional de Desarrollo de la Vivienda, la Comisión Nacional de Recursos Hídricos y la Sugar Company of Jamaica Limited.  En junio de 2003 se revitalizó el Proyecto de Racionalización del Sector Público y se emprendieron diversas medidas con objeto de lograr mayor prudencia y eficiencia en la utilización de los recursos públicos y eliminar trámites superfluos.  El programa incluye fusiones, reducciones, utilización común de servicios de las empresas y liquidación de entidades innecesarias.  Como consecuencia, Container Services Limited y Metropolitan Management Transport Holdings Ltd. cesaron sus operaciones el 31 de marzo de 2004 y deberán haber quedado liquidadas para diciembre de 2004.  Se espera que para finales de mayo de 2005 la mayoría de las empresas de propiedad estatal restantes se centren en el desempeño de funciones normativas y/o de desarrollo para crear el entorno necesario para el desarrollo de los mercados en sectores e industrias emergentes.  Según las autoridades, las entidades que tienen por ley el mandato de suministrar bienes y servicios seguirán operando en tanto que los mercados no puedan funcionar equitativa y efectivamente.

c) Privatización

160. Mediante su política de privatización el Gobierno trata de reducir o suprimir su función en actividades comerciales que podría realizar el sector privado y centrarse en actividades que aumenten la eficiencia de la economía.  El Banco Nacional de Inversiones de Jamaica, de propiedad estatal, está encargado de efectuar las privatizaciones y actúa como organismo de privatización bajo los auspicios del Ministerio de Hacienda y Planificación.  Entre los métodos utilizados por el Gobierno para transferir la propiedad o la gestión al sector privado figuran los siguientes:  ventas, arrendamientos, contratos de gestión, concesiones, ofertas de acciones al público, programa de propiedad de acciones por los empleados, subastas públicas y empresas conjuntas.  Según las autoridades, los métodos más utilizados son la venta de activos o acciones y el arrendamiento de terrenos y/o edificios.

161. De conformidad con el documento Nº 34 del Ministerio, de 1990, deben anunciarse en la prensa y los medios electrónicos las entidades que se prevé privatizar.  El Banco Nacional de Inversiones de Jamaica anuncia la privatización en proyecto por conducto de medios de comunicación nacionales y extranjeros durante un período de hasta tres meses (uno o dos anuncios por semana), según el tamaño y la importancia de la empresa.

162. El Programa de Privatización de Jamaica se inició a principios del decenio de 1980 y se guía por el documento Nº 34 del Ministerio.  Desde entonces, el Banco Nacional de Inversiones de Jamaica ha privatizado más de 75 empresas, entre ellas empresas totalmente propiedad del Estado como Eastern Banana Estates, Victoria Banana Company, y Transjamaican Airlines, así como la participación del Gobierno en Caribbean Steel, Cement Company, Grains Jamaica, Cable and Wireless JA, y Radio Jamaica.  La mayoría de las grandes empresas que estaban en manos del Estado están ahora privatizadas.  Las principales operaciones dirigidas por el Banco Nacional de Inversiones desde 1998 fueron la venta del 80 por ciento de la Empresa de Servicios Públicos de Jamaica en marzo de 2001 y del 43 por ciento de la Carib Cement Company en abril de 1999, y la concesión del Aeropuerto Internacional de Sangster en abril de 2003 (cuadro III.12).  Además, el Banco Nacional de Inversiones ha prestado asistencia en una serie de transacciones en las que no tenía responsabilidad directa, como la privatización de Air Jamaica Ltd.

iv) Contratación Pública

163. Jamaica no es parte en el Acuerdo plurilateral sobre Contratación Pública de la OMC.

Cuadro III.12

Concesiones y operaciones de privatización desde 1998

	Entidad/actividad/terrenos
	Fecha
	Método
	Ingresosa

	
	
	
	$EE.UU.
	J$

	Cabaritta Tours
	Mayo de 1998
	Arrendamiento de terrenos
	
	917.013

	Fábrica de Textiles de Ariguanabo
	Marzo de 2000
	Arrendamiento de edificio
	
	1.896.000

	Spring Plain Office
	Agosto de 2000
	Arrendamiento
	
	552.000

	Centro de Maquinaria Agrícola
	Noviembre de 2000
	Arrendamiento de terrenos
	
	430.662

	Solar Salt
	Julio de 2001
	Arrendamiento de terrenos
	
	12.000.000

	Kingston Dry Dock Limited
	Febrero de 2001
	Arrendamiento
	
	42.900.000

	Monymusk
	Octubre de 2001
	Arrendamiento de terrenos
	
	150.000

	Monymusk
	Febrero de 2002
	Arrendamiento de terrenos
	
	32.171.650

	Spring Plain/St. Jago Property
	Septiembre de 2002
	Arrendamiento de terrenos/edificio
	
	2.495.175

	Jamaica Fisheries Complex:  Tenant #2
	Noviembre de 2002
	Arrendamiento de activos
	
	7.893.750

	Edificios 1 y 2 de Ariguanabo
	Agosto de 2003
	Arrendamiento de edificios
	
	15.360.000

	Aeropuerto Internacional de Sangster
	Abril de 2003
	Concesión
	552.000.000
	

	Parte de Cotton Polyester Limited
	Enero de 2004
	Arrendamiento de edificio
	
	840.000

	Parte de Cotton Polyester Limited
	Mayo de 2004
	Arrendamiento de terrenos y edificios
	
	7.598.000

	Petrojam Belize
	Marzo de 1999
	Venta de activos
	5.000.000
	

	Carib Cement Co. Limited
	Abril de 1999
	Venta de acciones
	29.834.000
	

	Bienes Inmuebles para el Desarrollo de la Vivienda
	Septiembre de 1997 y marzo de 1999
	Venta de terrenos
	
	28.275.000

	Ashtrom Building Systems Limited
	Abril de 2000
	Venta de acciones
	
	22.000.000

	Solar Salt Facility
	Julio de 2001
	Venta de activos
	
	3.050.000

	Empresa de Servicios Públicos de Jamaica
	Marzo de 2001
	Venta de acciones
	201.000.000
	

	Central Westmoreland Trust
	Enero de 2002
	Venta de terrenos
	
	28.275.000

	Aqualapia Limited
	Julio de 2002
	Venta de acciones
	
	32.348.595

	Granville Whitelock (residente)
	Marzo de 2003
	Venta de terrenos y edificio
	
	3.000.000

	Parte de los terrenos de Ariguanabo
	Agosto de 2003
	Venta de terrenos y pozo
	
	23.119.900

	Parte de los terrenos de la ladera de la colina de Ariguanabo
	Julio de 2003
	Venta de terrenos
	
	310.000

	Participación en Radio Jamaica Ltd.
	Marzo de 2004
	Venta de acciones
	
	166.000

	Ingresos totales
	
	
	787.834.000
	265.748.705


a
Los ingresos en concepto de arrendamientos incluyen todos los pagos previstos durante todo el período de arrendamiento.

Fuente:
Información facilitada por el Banco Nacional de Inversiones de Jamaica.

164. En el período comprendido entre junio de 2000 y mayo de 2004 la contratación pública (con inclusión de las empresas de propiedad estatal) con respecto a contratos superiores a 4 millones de dólares de Jamaica ascendió a 78.600 millones de dólares de Jamaica (cuadro III.13);  la mayoría de esos contratos se adjudicaron a proveedores extranjeros.

Cuadro III.13

Contratos aprobados por la Comisión Nacional de Contratos, del 28 de junio de 2000 al 28 de mayo de 2004
	Año
	Obras
	Bienes
	Servicios

	
	Contratos en JA$

	2000
	593.119.432,44
	20.665.000,00
	0,00

	2001
	7.204.061.365,64
	1.476.636.594,39
	1.340.887.947,86

	2002
	5.145.264.123,64
	2.491.375.630,47
	406.923.510,30

	2003
	6.593.348.029,43
	1.249.932.426,78
	817.627.674,28

	2004
	716.244.351,58
	257.624.117,32
	24.123.682,00

	Total
	20.252.037.302,73
	5.488.443.338,96
	2.589.562.814,44

	
	Contratos en $EE.UU.

	2000
	0,00
	0,00
	0,00

	2001
	510.984.764,99
	2.424.842,05
	29.706.722,94

	2002
	10.548.878,55
	46.738.260,21
	6.766.069,99

	2003
	45.299.945,77
	251.586.279,63
	23.370.028,08

	2004
	46.603.000,00
	2.231.222,12
	4.770.091,00

	Total
	616.436.589,31
	302.980.604,01
	64.612.912,01

	
	Contratos en £

	2000
	0,00
	0,00
	0,00

	2001
	0,00
	0,00
	817.250,00

	2002
	0,00
	0,00
	0,00

	2003
	0,00
	0,00
	0,00

	2004
	0,00
	0,00
	0,00

	Total
	0,00
	0,00
	817.250,00

	
	Contratos en €

	2000
	0,00
	0,00
	0,00

	2001
	0,00
	0,00
	0,00

	2002
	0,00
	0,00
	0,00

	2003
	570.735,00
	1.162.875,00
	4.405.496,00

	2004
	0,00
	0,00
	0,00

	Total
	570.735,00
	1.162.875,00
	4.405.496,00


Fuente:
Información facilitada por la Comisión Nacional de Contratos.

165. La contratación pública se rige por la Ley de Administración Financiera y Auditoría de 1959, modificada, y la Ley de la Autoridad General de Contratación, de 1983, modificada.
  En la Ley de Administración Financiera y Auditoría se establecen directrices sobre el gasto público, la contabilidad, y la obligación de rendir cuentas con respecto al gasto.  En la Ley de la Autoridad General de Contratación se define la función y la responsabilidad de la Autoridad General de Contratación y su Oficina.  En virtud de la modificación de la Ley de 1999, se creó la Comisión Nacional de Contratos, en sustitución del Comité de Contratos Públicos.  La nueva legislación se promulgó en el marco del Proyecto de Modernización del Sector Público.

166. En el Manual de Procedimientos de Contratación del Sector Público, de 2001, figuran directrices para todas las entidades contratantes del sector público.
  Los organismos contratantes tienen también el mandato de cumplir la legislación en materia de protección y preservación del medio ambiente y evaluar el grado en que sus compras son "favorables al medio ambiente".

167. En la práctica, las actividades de contratación pública están descentralizadas y las realizan las entidades contratantes.  El Ministerio de Hacienda y Planificación, por conducto de su Departamento de Aplicación de la Política de Contratación, tiene a su cargo el desarrollo de la política de contratación pública y la vigilancia del gasto por ese concepto, para lo que utiliza el Sistema de presentación de informes sobre contratación del sector público, en virtud del cual cada entidad pública está obligada a presentar informes mensuales sobre contratación.  Coopera con la Oficina de la Autoridad General de Contratación y con la Comisión Nacional de Contratos en la vigilancia de las adjudicaciones de contratos y su ejecución.  El Departamento de Aplicación de la Política de Contratación facilita también la comprensión de la legislación en la materia y la documentación conexa mediante actividades de formación, talleres y seminarios.

168. La Oficina de la Autoridad General de Contratación es una Comisión del Parlamento, establecida en 1986.
  La Autoridad General de Contratación es designada por el Gobernador General, tras consulta con el Primer Ministro y el jefe de la oposición, por un mandato de siete años (renovable), y es independiente.  Puede recabar información de cualquier organismo o funcionario público y puede investigar la equidad de la adjudicación y la terminación de los contratos y la observancia de los términos y condiciones pertinentes, así como el procedimiento para realizar la investigación (salvo en el caso de contratos relacionados con la defensa y suministros a las Fuerzas de Seguridad, que requieren la aprobación del Consejo de Ministros).  Toda prueba de infracción o mala conducta debe ser comunicada al Parlamento, que puede también solicitar un informe de la Autoridad General de Contratación en cualquier momento de una investigación.

169. La Comisión Nacional de Contratos está encargada de aprobar y supervisar el proceso de contratación cuando el valor de los contratos sea igual o superior a 4 millones de dólares de Jamaica (excepto en el caso de contratos que requieran la aprobación del Consejo de Ministros);  realiza en todo momento evaluaciones de la capacidad de los contratistas para cumplir los contratos;  dirige las actividades de los comités sectoriales;  y establece reglamentaciones, con inclusión de las relacionadas con las licitaciones públicas, los requisitos que han de cumplir los contratistas, y la cancelación del registro.  La Comisión Nacional de Contratos está integrada por ocho miembros designados por mandatos de siete años (renovables):  el Presidente (nombrado por el Gobernador General), dos comisarios designados por el sector público y cinco designados por el Consejo de Ministros.  La Comisión opera por conducto de sus siete comités sectoriales, que prestan asistencia a los organismos gubernamentales a ellos asignados en relación con los procesos de contratación.
  Los comités examinan las propuestas de contratos para asegurarse de que el procedimiento de contratación utilizado se ajusta a la política y las reglamentaciones sobre contratación pública y, de ser así, respaldan las recomendaciones del organismo contratante.

170. La Comisión administra un registro de proveedores aprobados de bienes y servicios, que administraba antes el Ministerio de Hacienda, y un registro de contratistas de obras.  Los contratistas de obras en perspectiva se inscriben en el registro de la Comisión y se les clasifica en grados, que van de uno a cinco, según su situación financiera, competencia técnica y de gestión, nivel de conocimientos especializados, equipo y recursos generales.  No se adjudica a ningún contratista contratos que excedan de los límites monetarios de su grado;  los contratos cuyo costo se estime es superior a los 150 millones de dólares de Jamaica deben incluir un ejercicio específico de calificación previa.  Los límites monetarios se establecen por categoría y grado:  para el grado 1 son de 150 millones o 75 millones de dólares de Jamaica;  para el grado 2, de 75 ó 50 millones de dólares de Jamaica;  para el grado 3, de 50 ó 12 millones de dólares de Jamaica;  y para el grado 4 varían entre 4 y 16 millones de dólares de Jamaica;  el límite monetario para el grado 5 es de 250.000 dólares de Jamaica.  Los contratistas pueden inscribirse en múltiples categorías.  No existe clasificación en grados para los proveedores de bienes y servicios, pero están registrados para suministrar categorías específicas de bienes y servicios.

171. En el caso de los bienes y servicios, para registrarse con respecto a determinadas categorías de actividades y productos -servicios de seguros, servicios de agentes de aduanas, servicios de suministro de comidas por contrato, servicios de banca e inversión, muebles y accesorios para escuelas, servicios de seguridad, productos del petróleo, servicios de transporte y acarreo, servicios médicos y farmacéuticos, armas y municiones, productos químicos y plaguicidas- se necesita licencia y certificación de los organismos de reglamentación respectivos.
  Los proveedores extranjeros deben cumplimentar un formulario de cumplimiento tributario, obtener un Número de Registro Fiscal, inscribirse en el Registro de Sociedades (capítulo II 2) iv)) y obtener un certificado de liquidación de impuestos en las oficinas del Departamento de la Renta, el Fondo Nacional de Seguros y el Fondo Nacional de la Vivienda.
  Es necesario el registro anual en la Comisión Nacional de Contratos;  los derechos anuales varían según el grado (de 1.000 dólares de Jamaica para el grado 5 a 60.000 dólares de Jamaica para los grados 1 y 2).
  No se aplican derechos al registro de los proveedores de bienes y servicios.

172. En el Manual de Procedimientos de Contratación del Sector Público se prevé la utilización de compensaciones.  No obstante, si bien el Gobierno se reserva el derecho de utilizar compensaciones
, sólo hay un caso documentado de su utilización en los últimos años:  se refería a la compra de libros de texto y se otorgaba una preferencia a las empresas nacionales del 7,5 por ciento, pese a lo cual el contrato fue adjudicado a una empresa extranjera.  Los contratos de valor inferior al valor de umbral internacional (aún no establecido) se limitan generalmente a los contratistas registrados en la Comisión Nacional de Contratos;  pueden inscribirse en el registro los proveedores nacionales y los extranjeros.

173. Los métodos de licitación son los siguientes:  licitación pública (en la que pueden participar todos los proveedores nacionales y extranjeros);  licitación selectiva (en la que pueden participar los contratistas registrados y calificados);  y licitación restringida (sólo se invita a licitar a algunos contratistas aprobados), que puede incluir peticiones de precios y de una sola fuente de suministro o procedimientos de contratación directa (cuadro III.14).  Este último método requiere justificación basada en la naturaleza de la contratación, su urgencia o el carácter especializado del bien, obra o servicio de que se trate.

Cuadro III.14

Métodos de contratación pública, 2004
	Método
	Umbral (J$)
	Contratación
	Licitadores
	Publicidad

	Licitación pública con calificación previa
	150 millones de J$ (o el valor de umbral internacional, una vez establecido)
	Obras de construccióna
	Todos los contratistas nacionales y extranjeros
	Diarios nacionales o revistas económicas/publicaciones periódicas

	
	
	Bienes
	Todos los proveedores nacionales y extranjeros
	Diarios nacionales o revistas económicas/publicaciones periódicas

	
	
	Otros servicios
	Todas las empresas nacionales y extranjeras
	Diarios nacionales o revistas económicas/publicaciones periódicas

	Licitación pública
	
	Servicios de consultores
	Todos los consultores nacionales y extranjeros
	Un periódico nacional

	Licitación selectiva
	De 15 millones a 150 millones de J$ (o el valor de umbral internacional, una vez establecido)
	Obras de construccióna
	Contratistas nacionales registrados
	Diarios nacionales

	
	
	Bienes, servicios de consultores y otros servicios
	Empresas y consultores nacionales registrados
	Publicidad nacional

	
	De 4 millones a 15 millones de J$
	Obras de construccióna
	Contratistas nacionales registrados 
	Diarios nacionales

	
	
	Bienes, servicios de consultores y otros servicios
	Empresas y consultores nacionales registrados
	Publicidad nacional

	
	De 1 millón a 4 millones de J$
	Obras de construccióna, bienes y otros servicios
	Empresas y proveedores nacionales registrados
	Como mínimo, en la Oficina del Consejo Comarcal, la Oficina Comarcal del Organismo Nacional de Obras Públicas, la Oficina Comarcal de Correos o la Oficina Nacional o Regional de la entidad contratante

	
	De 250.000 a 1 millón de J$
	Obras de construccióna
	Contratistas nacionales registrados
	

	Licitación restringida (con inclusión de la de una sola fuente o la contratación directa)
	4 millones de J$
	Servicios de consultores
	Consultores nacionales registrados
	No se exige publicidad;  debe invitarse por lo menos a 3 consultores registrados

	
	De 250.000 a 1 millón de J$
	Bienes, otros servicios
	Empresas nacionales registradas
	No se exige publicidad;  debe invitarse por lo menos a 5 empresas calificadas

	
	250.000 J$
	Obras de construccióna, bienes y otros servicios
	Empresas nacionales registradas
	No se exige publicidad;  debe invitarse por lo menos a 3 contratistas calificados (puede exigirse publicidad nacional por requerirlo la complejidad natural de la obra)


a
Las obras de construcción incluyen los servicios de consultores, bienes y otros servicios con ellas relacionados.

Fuente:
Secretaría de la OMC.

174. Los contratos superiores al valor de umbral internacional deben adjudicarse mediante licitación pública.  En otro caso, el principal método de contratación es la licitación selectiva.  Los plazos para la presentación de ofertas son los siguientes:  para las licitaciones pública y selectiva, 30 días como mínimo para las ofertas nacionales y 45 días para las internacionales, y para la licitación privada y la contratación directa 14 días como mínimo para las ofertas nacionales y 45 días para las internacionales.
  Los contratos con un valor estimado superior a 150 millones de dólares de Jamaica requieren un proceso de calificación previa.

175. Las invitaciones a licitar se publican por lo general en la prensa nacional, regional e internacional, así como en el sitio Web de la Oficina de la Autoridad General de Contratación.
  La publicidad suele hacerse por conducto del Servicio de Información de Jamaica.  En el cuadro III.15 se indican los requisitos mínimos en materia de publicidad.  La información relativa a la adjudicación de los contratos se publica en el sitio Web de la Oficina de la Autoridad General de Contratación, pero los pormenores deben verificarse en el ministerio u organismo contratante.

Cuadro III.15

Participación en tratados sobre la protección de la propiedad intelectual, febrero de 2004

	Convenio/Acuerdo
	Fecha de adhesión

	Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial (1883)

Convenio de Berna para la Protección de las Obras Literarias y Artísticas (1886)

Arreglo de Madrid relativo a la represión de las indicaciones de procedencia falsas o engañosas en los productos (1891)

Arreglo de Madrid relativo al Registro Internacional de Marcas (1891)

Arreglo de La Haya relativo al Depósito Internacional de Dibujos y Modelos Industriales (1925)

Acuerdo de Niza relativo a la Clasificación Internacional de Productos y Servicios para el Registro de Marcas (1957)

Arreglo de Lisboa relativo a la Protección de las Denominaciones de Origen y su Registro Internacional (1958)

Convención Internacional de Roma sobre la Protección de los Artistas Intérpretes o Ejecutantes, de los Productores de Fonogramas y los Organismos de Radiodifusión (1961)

Arreglo de Locarno que establece una Clasificación Internacional para los Dibujos y Modelos Industriales (1968)

Tratado de Cooperación en materia de Patentes (1970)

Arreglo de Estrasburgo relativo a la Clasificación Internacional de Patentes (1971)

Convenio para la Protección de los Productores de Fonogramas contra la reproducción no autorizada de sus fonogramas (1971)

Acuerdo de Viena por el que se establece una Clasificación Internacional de los elementos figurativos de las marcas (1973)

Convenio de Bruselas sobre la distribución de señales portadoras de programas transmitidas por satélite (1974)

Tratado de Budapest sobre el Reconocimiento Internacional del Depósito de Microorganismos a los fines del Procedimiento en materia de Patentes (1977)

Tratado de Nairobi sobre la protección del símbolo olímpico (1981)

Tratado de Washington sobre la Propiedad Intelectual respecto de los Circuitos Integrados (1989)

Tratado sobre el Derecho de Marcas de Fábrica o de Comercio (1994)

Tratado de la OMPI sobre Derecho de Autor (1996)

Tratado de la OMPI sobre Interpretación o Ejecución y Fonogramas (1996)

Tratado sobre el Derecho de Patentes (2000)

Convenio que establece la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual
	Diciembre de 1999

Enero de 1994

No es parte


No es parte

No es parte

No es parte


No es parte

Enero de 1994


No es parte

No es parte

No es parte

Enero de 1994


No es parte


Enero de 2000

No es parte


Marzo de 1984

No es parte

No es parte

Junio de 2002

Junio de 2002

No es parte

Diciembre de 1978


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de WIPO Treaties and Contracting Parties.  Disponible en línea en:  http://www.wipo.org/treaties/en/index.html.

176. Antes de concertar un contrato (a continuación se indican entre paréntesis los valores respectivos), las entidades contratantes deben solicitar la aprobación de las siguientes autoridades:  el Secretario Permanente del ministerio competente (menos de 4 millones de dólares de Jamaica);  el Secretario Permanente, previa aprobación de la Comisión Nacional de Contratos (de 4 millones a menos de 15 millones de dólares de Jamaica);  el Consejo de Ministros, previa aprobación de la Comisión Nacional de Contratos y el Secretario Permanente (a partir de 15 millones de dólares de Jamaica).
  Cada entidad de contratación pública debe elegir un Comité de Contratación, que presenta una evaluación para la aprobación de las adjudicaciones.  Cuando se trata de contratos de más de 4 millones de dólares de Jamaica el Comité de Contratación debe remitirlos al comité sectorial de la Comisión Nacional de Contratos correspondiente;  los contratos superiores a 15 millones de dólares de Jamaica están también sujetos a la aprobación del Consejo de Ministros.  Algunos contratos, si están financiados por un organismo exterior (por ejemplo, el Banco Mundial), pueden estar sujetos a la aprobación de ese organismo.

177. Los contratistas tienen derecho de apelación contra decisiones o trato que consideren no están en conformidad con el Manual, para lo que deben presentar una reclamación a la entidad contratante en un plazo de 20 días a contar de la supuesta infracción o el supuesto daño.  La entidad debe facilitar la decisión por escrito, con su justificación, en los 14 días siguientes a la recepción de la reclamación.  A continuación, el contratista tiene 14 días para apelar ante la Comisión Nacional de Contratos.  La Comisión, en un plazo de 14 días a contar de la recepción de la reclamación formal, debe examinar ésta y recomendar las medidas apropiadas a la entidad contratante.  Si ésta no cumpliera las recomendaciones de la Comisión, el contratista puede incoar un procedimiento para un examen judicial por los tribunales.  Además, en cualquier momento del proceso el contratista puede solicitar un examen judicial sin dirigirse a la Comisión.

178. A partir de 2000 se ha venido aplicando el Sistema Integrado de Información para la Gestión Financiera (IFMIS), con el fin de mejorar las funciones del erario público mediante la compilación de la información financiera de los ministerios y departamentos en el Departamento del Director General de Contabilidad.  El Director General de Contabilidad vigila el gasto en compras hechas en el extranjero y en divisas.  Con respecto a las compras en el extranjero, las entidades contratantes deben utilizar a un agente de aduanas autorizado que esté inscrito en el registro de la Comisión Nacional de Contratos y haya sido aprobado por ésta.

179. Aunque la contratación pública no está abarcada por el Tratado de la CARICOM, se han dado pasos hacia el desarrollo de una estrategia regional mediante estudios analíticos regionales y por países, talleres de formación sobre contratación pública, y cooperación con organismos internacionales de desarrollo.  Jamaica está también negociando disposiciones en materia de contratación pública en las negociaciones del Área de Libre Comercio de las Américas.  Ha incluido en el Acuerdo de Libre Comercio entre la CARICOM y la República Dominicana una disposición encaminada a la conclusión en el futuro de un acuerdo sobre contratación pública, y considerará la posibilidad de incluir disposiciones sobre contratación pública en el Acuerdo de Libre Comercio entre la CARICOM y Costa Rica (capítulo II 3) ii)).

v) Derechos de propiedad intelectual

a) Marco jurídico e institucional

180. Jamaica es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) y signatario de varios acuerdos sobre derechos de propiedad intelectual (DPI) (cuadro III.15).  Desde el último examen de sus políticas comerciales, realizado en 1998, Jamaica ha pasado a ser parte de cuatro convenios y tratados internacionales y ha establecido nueva legislación nacional:  por ejemplo, la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio de 1999, el Reglamento de Marcas de Fábrica o de Comercio de 2001, la Ley (Modificación) de Derecho de Autor de 1999, y la Ley de Esquemas de Trazado (Topografías) de 1999.  Jamaica tiene un acuerdo bilateral sobre DPI con los Estados Unidos.

181. Con el fin de fortalecer la infraestructura administrativa, en 2001 se unieron el Departamento de Derecho de Autor (antes dependiente del Ministerio de Industria, Comercio y Tecnología) y el organismo que se ocupaba de la propiedad industrial, para constituir la Oficina de la Propiedad Intelectual de Jamaica, que se rige por la Ley de la Oficina de la Propiedad Intelectual de Jamaica, de 2001.  Su mandato incluye proporcionar un punto de apoyo para la armonización de la legislación en materia de propiedad intelectual de Jamaica con los tratados internacionales, facilitar y fomentar el cumplimiento de las leyes sobre propiedad intelectual y asegurarse de que las leyes tengan plena operatividad.
  La Oficina tiene la responsabilidad directa del registro de marcas de fábrica o de comercio, dibujos y modelos industriales, e indicaciones geográficas, y administra también el derecho de autor y los derechos conexos, el sistema de patentes y la Ley de Esquemas de Trazado (Topografías).

182. Jamaica está examinando sus leyes sobre propiedad intelectual (cuadro III.16).  Ha notificado a la OMC las leyes vigentes (con excepción de la Ley de Derecho de Autor y la Ley de Dibujos y Modelos Industriales, que están en curso de modificación) y proyectos de ley que se incorporarán a la legislación nacional.
  En mayo de 2004 estaba ultimando proyectos de legislación sobre patentes y dibujos y modelos industriales.  En junio de 2001 el Consejo de los ADPIC examinó la legislación de Jamaica en materia de DPI (con inclusión de los proyectos de ley);  Jamaica dio respuesta a las preguntas de cinco Miembros.
  Jamaica no ha notificado a la OMC su servicio de información en materia de DPI.

Cuadro III.16

Reseña de la protección de los DPI, mayo de 2004
	Ámbito
	Duración
	Determinadas exclusiones y limitaciones
	Principales fuentes jurídicas

	Derecho de autor
	
	
	

	Obras literarias, teatrales y artísticas, grabaciones sonoras, películas, emisiones de radiodifusión y programas de cable, disposiciones tipográficas, compilaciones de datos y bases de datos originales;  derechos de arrendamiento
	Vida del autor más 50 años
	La Ley prevé reciprocidad de trato nacional con respecto a los extranjeros que sean nacionales de países enumerados en la lista de "países especificados" (por ejemplo, miembros del Convenio de Berna o de la Convención de Roma, o países que den protección adecuada a los titulares jamaiquinos de derechos de autor)
	Ley de Derecho de Autor, 1993
Ley de Derecho de Autor (Modificación), de 1999
Orden sobre Derecho de Autor (Países especificados), 1994

	Dibujos y modelos industriales
	
	
	

	Dibujos y modelos
	15 años a contar de la fecha de registro
	No se otorga protección a dibujos o modelos que sean "escandalosos" o contrarios a la ley o la moral
	Ley de Dibujos y Modelos Industriales de 1937, modificada en 1975;  Reglamento de Dibujos y Modelos Industriales de 1937 y Reglamento de Dibujos y Modelos Industriales (Modificación), de 1983

	Marcas de fábrica o de comercio
	
	

	Marcas de fábrica o de comercio (con inclusión de la forma de los productos y su envase, representaciones gráficas distintivas por su color, o una determinada combinación de colores y formas);
Marcas de servicios, marcas colectivas y marcas de certificación
	10 años, renovables indefinidamente por plazos sucesivos de 10 años
	No se tienen en cuenta elementos tales como sonido, perfumes y contenedores, no se otorga protección a los signos que sean contrarios a la política pública o a la moral
	Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio de 1999 (en vigor desde septiembre de 2001)
Reglamento de Marcas de Fábrica o de Comercio, 2001

	Indicaciones geográficas

	Productos originarios del territorio de un país o de una región o localidad dada, cuando determinada calidad o reputación sea imputable fundamentalmente a su origen geográfico.  Se permite el registro de indicaciones geográficas homónimas de utilización coincidente, siempre que se haga una diferenciación adecuada entre los productos
	Indefinida
	No se otorga protección a indicaciones que puedan inducir a error al público, que sean contrarias al orden público o la moral pública, o que no estén ya protegidas o hayan caído en desuso en su país de origen
	Ley de Protección de las Indicaciones Geográficas, 2004

	Patentes
	
	
	

	Invenciones, descubrimientos o mejoras (por ejemplo, cualquier manera de fabricación nueva o nuevo modo de fabricación)
	14 años, prorrogables por 7 años más
	No se otorga protección en caso de ser contrario a la ley
	Ley de Patentes de 1857, modificada en 1974 y 1975

	Modelos de utilidad

	No se otorga protección
	No procede
	No procede
	No procede

	Esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados

	Esquemas de trazado explotados comercialmente por primera vez tras la entrada en vigor de la Ley
	10 años a contar de la fecha en que el esquema de trazado se explotó comercialmente por primera vez (no renovables)
	No se otorga protección a las ideas, conceptos, procesos, principios, sistemas, procedimientos o descubrimientos
	Ley de Esquemas de Trazado (Topografías), de 1999

	Información no divulgada

	No se otorga protección
	No procede
	No procede
	No procede

	Obtenciones vegetales

	No se otorga protección
	No procede
	No procede
	No procede


Fuente:
Secretaría de la OMC.

183. En virtud de la Ley de Derecho de Autor y la Ley de Esquemas de Trazado (Topografías), no se permiten las importaciones paralelas;  en virtud de la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio sólo se prohíben si el propietario de una marca de fábrica o de comercio registrada o una licencia lo solicita por escrito al Comisario de Aduanas.  La Ley de Patentes y la Ley de Dibujos y Modelos Industriales no prohíben las importaciones paralelas.

184. La legislación vigente no prevé la concesión de licencias obligatorias de patentes;  sin embargo, queda abarcada en el proyecto de la futura Ley de Patentes y Dibujos y Modelos Industriales.

185. En octubre de 2003 la Ley de Patentes y Dibujos y Modelos Industriales estaba aún en la etapa de redacción;  según las autoridades, se espera presentarla en el Parlamento en diciembre de 2004.  Las patentes se protegerían por plazo de 20 años a contar de la fecha de presentación de la solicitud, no renovable.  No se otorgarían patentes con respecto, entre otras cosas, a plantas, obtenciones vegetales o animales, y procesos o descubrimientos biológicos.  Un dibujo o modelo industrial se definiría como una composición de líneas y colores o en forma tridimensional que realce un producto industrial o de artesanía.  La protección se otorgaría por un período de cinco años, con posibilidad de dos renovaciones por períodos sucesivos de igual duración.

186. La Ley de Protección de las Indicaciones Geográficas se aprobó en abril de 2004.  En caso de infracción de una indicación geográfica (esté o no registrada), el Tribunal tiene potestad para dictar un mandamiento judicial con el fin de impedir que continúe la infracción y de asignar una indemnización por daños y perjuicios al titular del derecho.  La Ley contiene también disposiciones específicas sobre la utilización de marcas de fábrica o de comercio que consistan en una indicación geográfica, o la contengan, con respecto a un producto que no sea originario del territorio indicado por la indicación geográfica.  El registro de esas marcas de fábrica o de comercio, que es probable induzcan a error al público, puede prohibirse o, cuando ya exista, anularse.  La Ley protege en particular a los vinos y bebidas espirituosas.  No obstante, permite que se sigan utilizando, únicamente en Jamaica, indicaciones geográficas de vinos o bebidas espirituosas de otro país que residentes o nacionales de Jamaica puedan demostrar se venían utilizando continuamente durante por los menos 10 años antes del 15 de abril de 1994, o de buena fe en cualquier momento anterior a esa fecha.

b) Observancia

187. Jamaica ha respondido a las preguntas formuladas en la lista de la OMC de cuestiones sobre la observancia.

188. La legislación en materia de DPI se hace cumplir principalmente mediante el Cuerpo de Policía de Jamaica, por conducto de su Departamento de Investigación de la Delincuencia Organizada, compuesto de 53 funcionarios.  El Cuerpo de Policía puede iniciar procedimientos penales sobre la base de una reclamación o por iniciativa propia.

189. El Departamento de Aduanas, encargado de adoptar medidas en frontera contra las actividades de falsificación, trabaja en colaboración con la División de Protección de la Renta del Ministerio de Hacienda.
  No obstante, la suspensión del despacho de aduanas sólo se contempla en la Ley de Derecho de Autor y en la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio y está sujeta a la presentación por el titular de los derechos de una solicitud al Departamento de Aduanas;  ni en la Ley de Derecho de Autor ni en la Ley de Aduanas se faculta a las autoridades aduaneras para actuar de oficio en ningún caso.  La Ley de Derecho de Autor prevé también sanciones en el marco de la Ley de Aduanas.

190. Se ocupan de los asuntos civiles en materia de DPI los Tribunales de Magistrados Residentes (para demandas de daños y perjuicios por una cantidad que no exceda de 250.000 dólares de Jamaica) y el Tribunal Supremo (para cantidades superiores y desagravios por mandato judicial).  Los Tribunales de Magistrados Residentes y el Tribunal Supremo se ocupan también de los asuntos penales de infracción de DPI.  Las decisiones que resulten insatisfactorias para cualquiera de las partes pueden ser objeto de apelación en el Tribunal de Apelación.  Según las autoridades, los DPI que más a menudo son objeto de acciones ante los tribunales son el derecho de autor y las marcas de fábrica o de comercio.

191. Los tribunales están facultados para adoptar medidas provisionales, por ejemplo mandatos cautelares en el caso del derecho de autor y derechos conexos.  Cuando se trata de marcas de fábrica o de comercio, o de dibujos y modelos industriales, las medidas incluyen:  orden de retención, preservación o inspección de los bienes en cuestión;  orden de venta en caso de artículos perecederos;  y mandamiento judicial contra la continuación o repetición del acto ilícito.

192. Las sanciones con respecto a las infracciones del derecho de autor y derechos conexos, y de marcas de fábrica o de comercio, varían según el carácter de la infracción.  La legislación prevé una multa (cantidades variables) y/o pena de prisión de cinco años como máximo.  La Ley de Patentes prevé procedimientos penales y civiles.  La multa es "una cantidad equivalente al triple del daño real" sufrido por el titular de la patente como consecuencia del delito.  El Tribunal está también facultado para anular una patente.  En virtud de la Ley de Dibujos y Modelos Industriales, la multa por utilización ilícita de un dibujo o modelo registrado es de 100 dólares de Jamaica por cada delito.  En virtud tanto de la Ley de Patentes como de la Ley de Dibujos y Modelos Industriales, pueden también incoarse procedimientos civiles y entre las medidas que pueden adoptarse figuran los mandamientos judiciales.

193. En 1998 el Gobierno inició una campaña contra la piratería, inicialmente financiada en parte por la OMPI.  La campaña sigue en curso pero, debido a la escasez de recursos financieros, se han centrado más las actividades.  La Oficina de Propiedad Intelectual de Jamaica, por conducto de su Dirección General de Derecho de Autor y Derechos Conexos, se ha venido centrando principalmente en la creación de capacidad en los organismos de aplicación de la ley, como la Policía y los Tribunales.  Además de seminarios ad hoc, la Academia de Policía ha acordado incluir un curso sobre propiedad intelectual en su programa de formación.  La Oficina ha venido también prestando asistencia técnica a los Tribunales con respecto a los casos de derecho de autor.  Según las autoridades, se proyecta celebrar en octubre de 2004 un seminario nacional sobre observancia destinado a los funcionarios de policía, el poder judicial, los fiscales y los funcionarios de Aduanas.
� El número de identificación fiscal es un número de 9 dígitos asignado a todos los contribuyentes:  particulares, empresas u organizaciones.





� Se usa el formulario C84 cuando el método de valoración utilizado para el cálculo del derecho es el valor de transacción y el C85 cuando se utiliza cualquier otro método.


� Documento G/VAL/40 de la OMC, de 15 de marzo de 2001.





� Documento G/RO/N/4 de la OMC, de 7 de agosto de 1995.





� Para más detalles, véase OMC (1998).





� El Anexo III sustituyó a las normas de origen descritas en el Anexo IV del Acuerdo.


� Ministerio de Hacienda y Planificación (2004a).





� Por ejemplo, en el caso de las zanahorias el arancel es del 100 por ciento y el derecho de timbre del 80 por ciento.  Como el derecho de timbre se aplica sobre el valor c.i.f. de las importaciones más el arancel, el derecho (llamado "derecho agregado" en la legislación de Jamaica) aplicado al valor c.i.f. de las importaciones equivale al 260 por ciento.


� Artículo 11 de la Ley de Aduanas de 1941, modificada.





� Establecido mediante una modificación de la Ley de Aduanas en 2003.





� Reglamento de Aduanas (Modificación), 2001.





� Reglamento de Aduanas (Modificación), 2002.





� Orden Provisional sobre la Recaudación de Impuestos (Derecho de Timbre) (Nº 2), 2002.





� Judías (alubias), calabazas y lechugas, frescas o refrigeradas;  guandúes, zanahorias y judías (alubias), crudos, cocidos, conservados (congelados), envasados para la venta al por menor;  zanahorias, judías (alubias) y otras hortalizas, crudas, cocidas, congeladas, no envasadas para la venta al por menor;  cacahuetes tostados, piñas (preparadas o conservadas), uvas, otras frutas y hortalizas (con exclusión de pasas, pasas de Corinto y ciruelas), jugo de naranja (concentrado o sin concentrar), jugo de pomelo (concentrado),  jugo de piña (ananás) o con base de piña;  jugo mixto de pomelo y naranja;  "ketchup"  y salsa de tomate;  carne de pollo y de pavo, la mayoría de las partes de pollo y de pavo;  huevos (excepto huevos para incubar);  trozos de porcino y algunos productos de porcino;  trozos y productos de carne vacuna y de ternera.





� Harinas de soja (soya), semilla de algodón, lino (linaza), o gluten de maíz;  harina de carne y huesos;  harinas de girasol o cacahuete;  harinas de subproductos de aves de corral;  harinas de plumas hidrolizadas;  harina de nabo, y harina de maíz.





� Orden sobre el Derecho de Timbre (Modificación del Apéndice), 1992.





� Ministerio de Hacienda y Planificación (2003).





� Ley del Impuesto General sobre el Consumo y Reglamento del Impuesto General sobre el Consumo, en el que se incorporan las modificaciones introducidas hasta el 7 de marzo de 1997;  y Ley del Impuesto General sobre el Consumo (Modificación) de 2003.





� Bienes y servicios a los que anteriormente se les aplicaban tipos nulos:  productos alimenticios;  equipo agrícola;  equipo de pesca;  la mayoría de los productos relacionados con la salud;  libros, periódicos y material docente;  equipo de deporte;  aparatos que ahorran energía;  coberturas y contenedores.  Bienes y servicios anteriormente exentos del IGC:  ataúdes;  algunos materiales de construcción;  algunos productos alimenticios;  productos de higiene;  algunos productos químicos;  y equipo de informática;  y cierto número de servicios (por ejemplo, de transporte de mercancías dentro de Jamaica).





� Ley de Fomento del Sector de la Bauxita y la Alúmina, Ley de Fomento de la Industria de Exportación, Ley de Incentivos a los Hoteles, Ley de Incentivos Industriales (Construcción de Fábricas), Ley de Zonas Francas de Jamaica, Ley de Fomento de la Cinematografía, Ley del Petróleo, Ley de Fomento de la Industria de Refinería del Petróleo, y Ley de Incentivos a Hostales Rurales.





� Materiales de construcción sujetos al tipo del 12,5 por ciento:  cemento Portland;  hormigón pretensado;  bloques de cemento;  barras de refuerzo de acero;  alambre de acero de un cuarto de pulgada;  alambre de acero número dieciséis;  y marga, arena, grava, piedra y capa de suelo arable.





� Se aplica el tipo del 0 por ciento a las importaciones de vehículos con 26 o más asientos de pasajeros realizadas por el titular de una franquicia (por ejemplo, cualquier persona autorizada a explotar vehículos de transporte público de personas dentro de la Isla).





� Orden Provisional sobre la Recaudación de Impuestos (Impuesto General sobre el Consumo) (Modificación de la Lista), 2003.





� Los tipos de IEC aplicados a los productos del petróleo van de 0,6005 dólares por litro en el caso del propano y el butano en forma líquida a 7,3561 dólares de Jamaica por litro en el caso de la gasolina (87 octanos).





� Documento G/LIC/N/3/JAM/1/Add.1 de la OMC, de 21 de marzo de 2000.


� En la Lista III del Tratado revisado de Chaguaramas (aún no aplicado) se prevé la determinación de un precio de referencia de la copra y el aceite de coco en consultas y negociaciones en un comité de compradores y vendedores, que aprobarán los representantes de los Estados miembros ("la Conferencia sobre Aceites y Grasas") y confirmará el Consejo de Desarrollo Económico y Comercial de la CARICOM.  El comité determinará también las cantidades de copra y aceite de coco que comprarán y venderán los compradores y vendedores, respectivamente.  En caso de ser insuficiente la oferta, podrá permitirse una suspensión del AEC.





� Documentos G/LIC/N/I/JAM/1, G/LIC/N/2/JAM/1, y G/LIC/N/3/JAM/1 de la OMC, de 11 de julio de 1996, 1º de octubre de 2003 y 10 de junio de 1998, respectivamente.





� Respuestas al Cuestionario relativo a los procedimientos para el trámite de licencias de importación, documento G/LIC/N/3/JAM/1 de la OMC, de 10 de junio de 1998.


� El ejercicio financiero va del 1º de abril al 31 de marzo.





� Documentos G/ADP/N/1/JAM/2 y G/SCM/N/1/JAM/2 de la OMC, de 28 de junio de 1999.





� Documentos G/ADP/Q1/JAM/1, G/SCM/Q1/JAM/1, G/ADP/Q1/JAM/2 y G/SCM/Q1/JAM/2 de la OMC, de 19 de enero de 2000.





� Reglamento de Derechos de Aduana (Dumping y Subvenciones) (Determinación del precio equitativo de mercado, la existencia de daño importante y el margen de dumping), 2000.





� La Caribbean Cement Company Ltd. es el único productor de cemento de Jamaica.





� Ley 24 de 2001.  Información disponible en línea en:  http://www.thebriefingroom.net/doc6/ customs.html.


� Comisión de Medidas Antidumping y Subvenciones, Aviso de imposición de una medida de salvaguardia provisional de conformidad con el artículo 17 2) de la Ley de Salvaguardias de 2001, de 5 de enero de 2004.  Información disponible en línea en:  http://www.mct.gov.jm/Notice%20of%20Imposition%20 of%20Provisional%20Measure.pdf.





� Documento G/L/459 de la OMC, de 31 de julio de 2001.





� Documento G/TBT/2/Add.57 de la OMC, de 14 de julio de 1999.





� La Ley de Normas está disponible en línea en:  http://www.jbs.org.jm.





� Las disposiciones generales sobre normas figuran en el Reglamento de Normas de 1983;  el Reglamento de Normas (Modificación) de 1999 contiene disposiciones sobre el decomiso, retención y confiscación de productos, y los procesos de apelación conexos;  y el Reglamento de Normas (Modificación) de 2000 modifica los términos para incluir efectos personales y artículos para uso personal.





� Ley de Alimentos Elaborados de 1959;  Reglamento General de Alimentos Elaborados de 1959;  Reglamento de Alimentos Elaborados (Inspección y Muestreo) de 1959 y Reglamento de Alimentos Elaborados (Establecimientos) de 1959;  y Reglamento de Alimentos Elaborados (Jarabes Preparados) de 1974.





� Ministerio de Comercio, Ciencia y Tecnología (2003).





� Reglamento de Alimentos Elaborados (Exención), de 2002, Suplemento de la Gaceta de Jamaica, volumen CXXV, Nº 67A, de 11 de octubre de 2002.





� El Gobierno ha ordenado la introducción de declaraciones de derechos de los ciudadanos en varios de sus organismos.  La de la Oficina de Normas (JBS Citizen's Charter) está disponible en línea en:  http://www.jbs.org.jm/charter1.htm.





� Ministerio de Comercio, Ciencia y Tecnología (2003).





� Gordon y Collings (2002).





� El Catálogo de 2001 está disponible en línea en:  http://www.jbs.org.jm/standards.htm.





� Las disposiciones pertinentes figuran en el Reglamento de Normas (Etiquetado de Alimentos Elaborados), de 1974, y el Reglamento de Marcas Normalizadas, de 1984.





� Documentos G/TBT/2/Add.57, G/TBT/Notif.99.307, G/TBT/Notif.99.339, G/TBT/Notif.99.262, G/TBT/Notif.99.259, G/TBT/Notif.260, G/TBT/Notif.99.383, G/TBT/Notif.98.265, G/TBT/Notif.98.615, G/TBT/Notif.99.305, G/TBT/Notif.99.306, G/TBT/Notif.98.551, G/TBT/Notif.99.261, G/TBT/Notif.00/64, G/TBT/Notif.00/156, G/TBT/Notif.00/157, G/TBT/Notif.00/202, G/TBT/Notif.00/212, G/TBT/Notif.00/484, G/TBT/Notif.00/485 y G/TBT/Notif.00/547 de la OMC, de 14 de julio de 1999;  18 de junio de 1999;  14 de julio de 1999;  27 de mayo de 1999;  27 de mayo de 1999;  27 de mayo de 1999;  13 de agosto de 1999;  20 de mayo de 1998;  4 de diciembre de 1998;  18 de junio de 1999;  18 de junio de 1999;  30 de octubre de 1998;  27 de mayo de 1999;  2 de febrero de 2000;  17 de marzo de 2000;  17 de marzo de 2000;  17 de abril de 2000;  27 de abril de 2000;  2 de octubre de 2000;  2 de octubre de 2000 y 6 de noviembre de 2000, respectivamente.


� Esos productos son los siguientes:  aceite en bruto, jamón y panceta (tocino entreverado), algunas aves de corral, trozos de carne de porcino y bovino, habas de soja, judías (alubias), zanahorias cocidas y congeladas, guandúes en envases de determinado tamaño, cereales para la alimentación de los animales, harinas de semillas oleaginosas, frutos oleaginosos y carne;  y algunos aceites de petróleo.





� Organización de Estados Americanos, Foreign Trade Information System.  Disponible en línea en:  http://www.sice.oas.org/Trade/Ccdr/Ccdr_ap7.asp#appendixvii [3 de febrero de 2004].





� Otros Estados que firmaron el acuerdo de aplicación provisional son los siguientes:  Barbados, Belice, Granada, Guyana, Saint Kitts y Nevis, San Vicente y las Granadinas, Suriname, y Trinidad y Tabago.  La CROSQ tiene su sede en Barbados y está financiada por los miembros y miembros asociados y los ingresos procedentes de los servicios prestados.


� Ministerio de Comercio, Ciencia y Tecnología (2004).





� Información facilitada por el Instituto Nacional de Normalización de Barbados, febrero de 2004.





� Gordon y Collings (2002).





� Ministerio de Agricultura, "Contact Information".  Disponible en línea en:  http://www.moa.gov.jm/ contact/index.htm [6 de febrero de 2004].





� Ministerio de Agricultura, "Exporter Information".  Disponible en línea en:  http://www.moa.gov.jm/ Quarantine/quarantine_regulations.htm.





� Documento WT/TPR/S/42 de la OMC, página 101.





� Documentos G/SPS/N/JAM/2, G/SPS/N/JAM/3, G/SPS/N/JAM/4, G/SPS/N/JAM/5, G/SPS/N/JAM/6, G/SPS/N/JAM/6/Add.1 y G/SPS/N/JAM/7 de la OMC, de 15 de febrero de 2000;  2 de mayo de 2001;  2 de mayo de 2001;  2 de mayo de 2001;  10 de enero de 2003;  11 de abril de 2003 y 29 de enero de 2004, respectivamente.





� Ministerio de Agricultura, "Jamaica Bans Meat Imports From Canada", 30 de mayo de 2003.  Disponible en línea en:  http://www.moa.gov.jm/Quarantine/Jamaica%20Bans%20Meat%20Imports%20 for%20Canada.





� Clarke (2004).


� Ministerio de Agricultura (2002).





� Ministerio de Agricultura (2004b).





� Gobierno de Jamaica, "Legislation Programme 2003/2004 as at 15 January 2004".  Disponible en línea en:  http://www.cabinet.gov.jm/legislation.asp [12 de febrero de 2004].


� Todas las exportaciones de vinos y líquidos alcohólicos se realizan bajo control aduanero y no están sujetas a determinados derechos e impuestos.  Por consiguiente, los exportadores tienen que pedir a un funcionario que acompañe el envío al puerto para que pueda verificarse la solicitud de exención de derechos.


� Documento G/SCM/N/99/JAM de la OMC, de 3 de julio de 2003.





� No obstante, las compras y ventas entre empresas situadas en las zonas francas y el mercado interno, así como los datos relativos a las empresas que gozan de la condición de empresa de zona franca sin estar establecidas en ella, quedan captados en las estadísticas nacionales sobre el comercio.





� Tratado revisado de Chaguaramas por el que se establece la Comunidad del Caribe.





� Lista tercera de la Ley de Aduanas.





� La lista de productos elegibles comprende los siguientes:  hidróxido de amonio, ingredientes para piensos, piensos, concentrados y premezclas, material para la cría y engorde de animales, levadura, bicarbonato de sosa, material de construcción, productos químicos, bienes de consumo duraderos (por ejemplo, zapatos y botas), bienes de consumo comestibles perecederos (alimentos elaborados, productos fermentados), abonos, pollos y partes de pollo frescos o congelados, trozos de carne de bovino frescos o congelados, pinturas industriales, productos químicos y compuestos industriales para la limpieza, colas industriales para el envasado y etiquetado, detergentes líquidos, productos de cuero, ropa de recreo, faros, proyectores, casquillos de cebador, lámparas, pantallas acrílicas y otras partes y accesorios de aparatos de alumbrado, productos de papel, productos farmacéuticos (con inclusión de desinfectantes, esterilizadores y plaguicidas), equipo para la avicultura (con inclusión de piezas de repuesto), chatarra, somníferos, y transformadores.





� Banco EX-IM, "Products and Services".  Disponible en línea en:  http://www.eximbarkja.com/ products&services.html.





� La cobertura del riesgo de no aceptación asegura contra la negativa del comprador a aceptar los productos en un plazo de 30 días, a condición de que la no aceptación no sea culpa del asegurado o de su incumplimiento de las condiciones del contrato de venta.





� Banco Nacional de Exportación-Importación de Jamaica, "Export Credit Insurance".  Disponible en línea en:  http://www.eximbankja.com/export_credit.html.





� Una organización especificada es una entidad que suministraba un servicio público de conformidad con un instrumento de habilitación antes del 11 de octubre de 2000.





� OCDE (2003).





� OCDE (2003).





� Actualmente la Comisión puede adoptar resoluciones que entrañan pagos que no son multas legales.  De denegarse el pago, la Comisión puede llevar el caso a un tribunal, que podrá entonces imponer una multa legal.





� Documentos G/SCM/N/71/JAM/Suppl.1 y G/SCM/N/95/JAM de la OMC, de 7 de octubre de 2003.





� Gobierno de Jamaica (1996).





� Asociación de Fabricantes de Jamaica, JMA (2004) Industrial Incentives Act.  Disponible en línea en:  http://www.jma.com.jm/Page/37/IndustrialIncentivesAct.asp.





� Los Fondos de Desarrollo Comunitario están registrados como mutualidades en el marco de la Ley sobre Mutualidades de Prestación de Servicios.





� Documento G/STR/N/1/JAM de la OMC, de 5 de julio de 1996.





� Documento G/STR/N/7/JAM de la OMC, de 20 de septiembre de 2001.





� Banco Nacional de Inversiones de Jamaica, Privatisation Policy and Procedures.  Disponible en línea en:  http://www.nibj.com/procedures.htm.





� Información facilitada por las autoridades de Jamaica.





� La Ley de la Autoridad General de Contratación, de 1983, modificada en 1985 y 1999, está disponible en línea en:  http://www.ocg.gov.jm/cgact.php.


� Comisión Nacional de Contratos, Handbook of Public Sector Procurement Procedures, mayo de 2001.  Disponible en línea en:  http://www.ocg.gov.jm/gpphandbook/procurementhandbook1.htm.





� Environmental Guide to Green Procurement.  Disponible en línea en:  http://www.mof.gov.j./ downloads/2002/other/egpg.pdf.





� Ley de la Autoridad General de Contratación, de 1983.





� La lista de los organismos públicos contratantes y sus respectivos comités sectoriales está disponible en línea en:  http://www.ocg.gov.jm/agencies.php.


� Comisión Nacional de Contratos, Register of Public Sector Contractors.  Disponible en línea en:  http://www.ocg.gov.jm/advertreg&works.html.





� Ministerio de Hacienda y Planificación (2001).





� Comisión Nacional de Contratos, Register of Public Sector Contractors Grade 1-4, Application Form.  Disponible en línea en:  http://www.ocg.gov.jm/documents/appform.pdf.





� Ministerio de Hacienda y Planificación (2002).


� Banco Interamericano de Desarrollo (2004).





� Gobierno de Jamaica, Procurement Notice Board.  Disponible en línea en:  http://www.procurement.ocg.gov.jm.


� Comisión Nacional de Contratos, Handbook of Public Sector Procurement Procedures, mayo de 2001.  Disponible en línea en:  http://www.ocg.gov.jm/gpphandbook.php.





� Acuerdo relativo a la protección y observancia de los derechos de propiedad intelectual, de 1994.





� Ministerio de Comercio, Ciencia y Tecnología, Documento del Ministerio, 16 de julio de 2003.  Disponible en línea en:  http://www.mct.gov.jm/MinistrypaperJIPO.pdf.





� Oficina de la Propiedad Intelectual de Jamaica, información en línea.  Disponible en:  http://www.jipo.gov.jm/home.htm.





� Documentos IP/N/1/JAM/2, IP/N/1/JAM/G/1, IP/N/1/JAM/I/1, IP/N/1/JAM/T/1, IP/N/1/JAM/C/1, IP/N/1/JAM/L/1 e IP/N/1/JAM/1 de la OMC, de 16 de octubre de 2002, 17 de junio de 2002, 17 de junio de 2002, 17 de junio de 2002, 18 de octubre de 2002, 21 de octubre de 2002 y 10 de julio de 1998, respectivamente.





� Documentos IP/Q/JAM/1, IP/Q2/JAM/1, IP/Q3/JAM/1 e IP/Q4/JAM/1 de la OMC, de 12 de diciembre de 2001.





� Documento IP/N/6/JAM/1 de la OMC, de 8 de octubre de 2001.





� Daley (sin fecha).









